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Anotace 
 

Diplomová práce s názvem „Projekce osobnostních rysů v písmu“ představuje osobitý a do 

jisté míry nevšední pohled na psychologické aspekty vytváření rukopisného materiálu a na 

formální i praktické předpoklady aplikace grafologické metody. Konkrétní výstupy práce 

zahrnují zejména definici původních východisek a postupů, umožňujících systematické 

zpracování významových potenciálů specifických rysů v písmu, jejich dokumentaci, 

vyhodnocení a následnou konfrontaci získaných závěrů s výsledky jiných diagnostických 

metod, v tomto případě s výsledky pětifaktorových osobnostních inventářů NEO-FFI a NEO-

PI-R (administrované ve verzi pro sebeposouzení). Pro tento účel byl připraven třífázový plán 

výzkumného šetření, tzv. výzkum PORP, a zároveň vytvořena originální metodika rozboru 

rukopisu s názvem PORP-GRAF.  

 

První fáze výzkumu se zúčastnilo 97 studentek a studentů pedagogické fakulty Jihočeské 

univerzity v Českých Budějovicích, dalších dvou fází pak 10 vybraných studentů. V průběhu 

výzkumu byly administrovány celkem tři testové sady, PORP-NEO/FFI, PORP-NEO/PIR a 

PORP-GRAF. Kontakt s probandy byl realizován osobou zprostředkovatele. Vyhodnocování 

testových materiálů probíhalo izolovaně, ve vzájemné nezávislosti. 

 

Přestože závěry výzkumu poukázaly na schopnost metodiky vytvořit reprezentativní 

osobnostní profil pisatele, nepotvrdily širokou shodu s výsledky administrovaných inventářů. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Summary 
 

Projection of Personality Traits in Handwriting 

 

Dissertation with the title „Projection of Personality Traits in Handwriting“ represents a 

peculiar and to certain extent uncommon view on psychological aspects of creating of a 

holograph material and on formal and practical preconditions of application of the 

graphological method. Particular outputs of the thesis include notably a definition of original 

starting points and procedures enabling systematic processing of function potential of specific 

features in handwriting, their documentation, evaluation and following confrontation of the 

acquired conclusions with the results of other diagnostic methods, in this case with the results 

of five-factor inventories NEO-FFI and NEO-PI-R (administered in the version for self-

assessment). A three-phase plan of research examination, so called PORP research, was 

prepared and at the same time an original methodology of handwriting analysis called PORP-

GRAF was created for this purpose. 

 

97 students (both male and female) of the Pedagogical Faculty of the University of South 

Bohemia in České Budějovice participated in the first phase of the research, 10 selected 

students then took part in the following two phases. Three sets of tests, PORP-NEO/FFI, 

PORP-NEO/PIR and PORP-GRAF, were administered during the research. The contact with 

probands was effectuated through the mediator. Evaluation of test materials was carried out 

independently and separately. 

 

Although the conclusions of the research showed capability of the methodology to create a 

representative personal profile of the writer, they did not affirm wide correspondence with the 

results of the administered inventories. 
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1 Úvod  
 
 
Rozbor rukopisu, jako za zdroj mimotextových informací o duševních charakteristikách 
pisatele, nepochybně patří k vůbec nejstarším psychodiagnostickým disciplínám. První 
zmínky o podobných tendencích nalezneme dokonce již v období antiky. Je proto 
přinejmenším pozoruhodné, že přes tak dlouhý vývoj, ohromné množství vydaných publikací 
a velmi intenzivní úsilí mnoha grafologů je stále psychologie písma zcela na okraji současné 
diagnostické praxe i moderního psychologického bádání.  
 
V diplomové práci s názvem „Projekce osobnostních rysů v písmu“ bych tedy rád přinesl 
poněkud odlišný, ale především do značné míry aktualizovaný pohled na problematiku 
psychologického rozboru rukopisu a na relevantní možnosti jeho aplikace. K praktickému 
uchopení celého procesu využijeme zejména původní metodiku POPR-GRAF, představující 
systematický přehled (zejména) grafických rysů, nejčastěji projevovaných v písemném 
materiálu, shrnutí jejich interpretace a navržení systému pro jejich další zpracování. Právě 
tímto způsobem se pokusíme následně určit reprezentativní osobnostní profil pisatele. 
 
Metodiku PORP-GRAF zároveň podrobíme praktické zátěži v rámci výzkumu PORP. Toto 
třífázové výzkumné šetření, navržené s ohledem na kritéria požadovaného výstupu,  má za 
úkol především prověřit specifické parametry metodiky a poskytnout potřebné srovnání 
závěrů s výsledky jiné, paralelně administrované diagnostické metody. Pro tento účel byly 
vybrány osobnostní inventáře NEO-FFI a NEO-PI-R (administrované ve verzi pro 
sebeposouzení) a jako klíčové výstupy dosažená skóre v pěti popisovaných dimenzích 
(neuroticismus, extraverze, otevřenost vůči zkušenosti, přívětivost a svědomitost). 
 
V závěru práce se poté zaměříme na komplexní zhodnocení výzkumu PORP, zhodnocení jeho 
výsledků i celkové použitelnosti, a případně poukážeme na problémy, které jeho průběh či 
samotnou aplikaci metodiky provázely.  
 
Práce vychází především z  literatury uvedené v seznamu bibliografických odkazů, který je 
tříděný podle základních charakteristik jednotlivých publikací na literaturu grafologickou a 
obecně-psychologickou. 
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2 Úvod do teoretických východisek 
 
 
Obsah: 

 
2.1  Shrnutí základní terminologie 
2.2  Úvod do teorie pětifaktorového modelu osobnosti „Big Five“ 
2.3  Úvod do problematiky projektivních metod 

 
 
 
2.1 Shrnutí základní terminologie 
 
Druhá kapitola je věnovaná základnímu představení teoretických východisek, se kterými 
budeme pracovat v následujícím textu. Je dobré připomenout, že práce je orientovaná 
především na samotné výzkumné šetření, případně na teorii v oblasti studia psychologie 
písma, a předpokládá přinejmenším základní psychologické znalosti, především z oblasti 
psychologické terminologie. Pro přehled si však v krátkosti uvedeme alespoň několik 
nejobecnějších pojmů. Vzhledem k charakteru následujícího textu a potřebné stručnosti 
budeme využívat přesných (slovníkových) definic bez dodatečných komentářů. 
 
 
2.1.1 Osobnost 
 
„Nejčastěji je definována jako celek duševního života člověka. (…) K běžně uváděným 
skutečnostem patří seznam 50-ti rozdílných definic osobnosti G. W. Allporta z roku 1937. 
Osobnost považuje za dynamickou organizaci psychofyzických systémů v jedinci, která 
určuje jeho adaptaci na prostředí a jeho charakteristické způsoby chování a prožívání. H. J. 
Eysenck považuje osobnost za poměrně stálou jednotu charakteru, temperamentu, intelektu a 
těla, což umožňuje její jedinečnou adaptaci na prostředí.“1 
 
 
2.1.2 Temperament 
 
„Psychologické charakteristiky osobnosti, jež jsou vrozené (dědičné), můžeme u nich 
identifikovat biologický základ a týkají se formální (stylistické, průběhové, dynamické), 
nikoliv obsahové stránky chování a prožívání.“2 
 
 
2.1.3 Sebepojetí 
 
„Představa o sobě, to, jak jedinec vidí sám sebe.“3, „souhrn představ a hodnotících soudů, 
které člověk o sobě chová“4 nebo „v nejširším smyslu je sebepojetí percepcí sebe samého. 

                                                 
1 Viz „Osobnost“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 379. 
2 BLATNÝ, Marek, PLHÁKOVÁ, Alena. Temperament, inteligence, sebepojetí: Nové pohledy na tradiční 
témata psychologického výzkumu. Tišnov: SCAN 2003, s.15. 
3 Viz „Sebepojetí“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 524. 
4 BLATNÝ, Marek, PLHÁKOVÁ, Alena. Temperament, inteligence, sebepojetí: Nové pohledy na tradiční 
témata psychologického výzkumu. Tišnov: SCAN 2003, s.92. 
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Tyto percepce jsou formovány prostřednictvím zkušenosti s prostředím (…) a jsou ovlivněny 
zvláště posílením z prostředí a od významných druhých“5 
 
 
2.1.4 Vědomí 
 
„Vědomí se považuje za mentální reprezentaci vnější i vnitřní (tělové) skutečnosti, která má 
aktivní charakter, to znamená, že je nejen souhrnem obrazů skutečnosti, ale i prostředkem 
regulace zejména vyšších činností individua, tj. utváření a rozvíjení osobnosti, předmětných a 
sociálních vztahů.“6 
 
 
2.1.5 Podvědomí 
 
„Všechny duševní obsahy, které jsou v daném okamžiku mimo vědomí jedince. Některé se 
mohou stát vědomými, jiné, jako primitivní představy, fantazie a přání pociťované jako 
morálně nepřijatelné se vědomými stát nemohou (ty se mohou stát zdrojem patogenních 
neurotických mechanismů).“7 
 
 
2.1.6 Interpersonální (sociální) chování 
 
„Chování jedince v sociálním kontextu, ovlivněné přítomností, postoji či jednáním druhých 
nebo ovlivňující druhé (případně oboje). Jde o základní činnosti, které umožňují vytváření, 
fungování a udržování skupin.“8 
 
 
2.1.7 Dimenze osobnosti, škála, osobnostní faktor 
 
V této práci se velmi často setkáme s užíváním pojmů „dimenze osobnosti“, „škála“ či 
„osobnostní (příp. rysový) faktor“. Bez ohledu na rozdílnost mezi jednotlivými definicemi 
budeme těmito pojmy souhrnně (však pouze v rámci tohoto textu) označovat zcela konkrétní 
pramenné rysy osobnosti, v tomto případě póly dimenzí neuroticismus, extraverze, otevřenost 
vůči zkušenosti, přívětivost, svědomitost a jejich podškál (označované dále jako „subškály“). 
 
K  dalším termínům, pojmům z oblasti grafologie, se dostaneme v šesté kapitole. 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
5 SHAVELSON, R.  J., HUBNER, J. J., STANTON, G. C. Self-Concept: Validation of construct interpretations. 
Review of Educatrion Research. 1976, s. 411 
6 SMÉKAL, V. Pozvání do psychologie osobnosti : člověk v zrcadle vědomí a jednání. Brno: Barrister & 
Principal, 2002, s. 71. 
7 Viz „Podvědomí“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 413. 
8 Viz „Chování sociální“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 
215. 
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2.2 Úvod do teorie pětifaktorového modelu osobnosti „Big Five“9 
 
První pokusy zaměřené na vytvoření přehledu charakteristik, kterými je možné popsat 
myšlení a chování člověka sahají až do doby antiky, ale až ve 20. století se objevily skutečně 
reprezentativní výzkumy, které splňovaly potřebná vědecká kritéria. Za tímto pokrokem stojí 
především počátek používání statistické techniky faktorové analýzy a první formulace tzv. 
„lexikální hypotézy“. Tato hypotéza (poprvé uveřejněná D. F. Galonem10) „vychází 
z předpokladu, že nejpodstatnější individuální rozdíly jsou uchovány v jazyce. Čím jsou 
jednotlivé rozdíly významnější, tím častěji se uplatňují v každodenní komunikaci a jsou 
zachyceny jako jednotlivá slova. Podstatou lexikálních studií je nejdříve ze slovníků vybrat 
slova používaná pro popis osobnosti, redukovat je a pomocí faktorové analýzy vlastnosti 
uspořádat.“11 Právě za využití faktorové analýzy bylo tímto způsobem určeno pět základních 
faktorů osobnosti, označované jako „Big Five“ (tedy „Velká pětka“). Tyto faktory 
samozřejmě nejsou jedinými relevantními osobnostními charakteristikami; jsou ovšem těmi 
nejzákladnějšími - popisují osobnost na nejvyšší úrovni abstrakce. Právě pod ně bychom 
následně mohli zařadit všechny další podškály, tedy více zpřesňující charakteristiky. Pět 
klíčových dimenzí bylo nazváno Neuroticismus (Neuroticism), Extraverze (Extraversion), 
Otevřenost vůči zkušenosti (Openness to Experinece), Přívětivost (Agreeableness) a 
Svědomitost (Conscientiousness). Je zároveň důležité podotknout, že uvedené faktory si 
nejsou, co do důležitosti, podle lexikálních výzkumů rovnocenné. Nejrobustnějším faktorem 
byla shledána Extraverze, jako nejméně robustním naopak Otevřenost vůči zkušenosti.  
 
Charakteristiky všech popisovaných dimenzí naleznete v tabulce 3.2.1.1, případně také 
v podobě adjektivních jednoslovných vyjádření v příloze 6.4.4.  
 
Samozřejmě, že uvedený model „Big Five“ je pouze jedním z mnoha přístupům 
k problematice charakterizace osobnosti, resp. příspěvkem k tématice osobnostních rysů. 
Kriticky se k této teorii vyjádřil například T. Hermann či C. F. Graumann.12 Podle Hermanna 
je pouhá slovní podoba (např. spolehlivý, snaživý apod.) nedostatečná ve své zřetelnosti 
charakterizace predikátu. Navíc, podle Hermanna, jazykové reprezentace osobnostních rysů 
postrádají přesněji vymezené (ohraničené) významy. Graumann naopak poukazuje na to, že 
různí pozorovatelé hodnotí poněkud různě chování, kterému byli přítomni (např. co jeden 
pozorovatel považuje za laskavost, jiný označuje poddajností). Přestože jsou uvedené 
poznámky zcela relevantní a přínosné, můžeme s největší pravděpodobností model 
zkoumající faktorovou strukturu jazykových deskriptorů osobnosti (Big Five) označit za 
přinejmenším velmi srozumitelný a v praxi relativně použitelný přístup k popisu osobnostních 
rysů.  
 
 
 
 
                                                 
9 Informace uvedené v prvním odstavci oddílu 2.2 pocházejí pouze z jednoho zdroje: HŘEBÍČKOVÁ, Martina, 
URBÁNEK, Tomáš. NEO pětifaktorový osobnostní inventář (podle NEO Five-Factor Inventory P. T. Costy a R. 
R. McCraee), první české vydání. Praha: Testcentrum, 2001. 
10 GALTON, D. F. Measurement of character. In: Fortnightly Review, s 42. 1884. 
11 HŘEBÍČKOVÁ, Martina, URBÁNEK, Tomáš. NEO pětifaktorový osobnostní inventář (podle NEO Five-
Factor Inventory P. T. Costy a R. R. McCraee), první české vydání. Praha: Testcentrum, 2001, s. 9. 
12 HERMANN, T. Persönlichkeitsmerkmale, Bestimmung und Verwendung in der psychologischen 
Wissenschaft. Stuugart: Kohlhammer, 1973. GRAUMANN, C. F. Eigenschaften als Problem der 
Persönlichkeitsforschung. In: Lersch, P., Thomae, H. (Ed.). Handbuch der Psychologie in 12 Bänden, 4. Bd. 
Göttingen: Hogrefe, 1960, s. 87-154. 
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2.3 Úvod do problematiky projektivních metod 
 
Termín „projekce“ se v psychologické literatuře objevil především díky psychoanalytické 
teorii Sigmunda Freuda. Právě ten ji v počátku označil za jeden z mechanismů psychické 
obrany proti vnitřně nepřijatelným představám. Celý postup popsal jako vydělení konkrétního 
afektu a jeho přemístění, projekci, na jiný objekt. Tento mechanismus ovšem nemusí být 
chápán pouze jako obrana proti úzkosti, ale zároveň může být interpretován jako obecný 
princip ovlivňování vnímání podnětů vzpomínkami.13 Na tuto úvahu také navázal C. G. 
Jung14, který označil projekci za obecný mechanismus přenosu subjektivních obsahů 
(jakéhokoliv druhu) na objekt.  
 
Mechanismus projekce může být pochopitelně realizován na vědomé i nevědomé úrovni. 
Často je mezi těmito úrovněmi vnímání také přítomný určitý konflikt. „V Rorschachově 
technice15 to např. znamená, že vyšetřovaná osoba namísto odpovědí typu: Netopýr“ říká „No, 
je to nějaká papírová destička, bílá, jen tady v těch místech je to tmavé.“ (...)“16 
 
Po stručném úvodu do principu projekce se zaměříme také na samotnou definici projektivní 
techniky (metody). „Projektivními technikami rozumíme v psychodiagnostice takové testové 
nástroje, které konfrontují subjekt s podnětovou situací značně neurčitou, mnohovýznamnou, 
na niž má subjekt reagovat podle toho, co pro něj tato situace znamená, jinými slovy podle 
smyslu významu, který sám dává stimulu o sobě neurčitému. Podle projektivní hypotézy je 
reakce subjektu idiomatická, tj. jemu vlastní, a odpovídá osobnosti vyšetřovaného, takže 
umožňuje diagnostické úsudky v tomto směru.“17 Samotný název „projektivní technika“ je 
však poněkud nešťastný, především vzhledem k možnosti jeho záměny s již zmíněným 
psychoanalytickým termínem, který odkazuje k poněkud jiným skutečnostem. I přes snahy 
novější pojem dodatečně přejmenovat („imaginativní produkce“, „apercepční distorze“ či na 
„misperceptivní“ metodu) se však výraz uchytil velmi pevně. 
 
Projektivním metodám bývá nejčastěji vytýkána sporná validita. Podle tradičních kritérií totiž 
pochopitelně lze jen stěží porovnat získané výsledky s dalšími diagnostickými metodami. 
Jejich nespornou výhodou je naopak fakt, že testovaná osoba má pouze velmi malou možnost 
záměrně  zkreslit výsledky.  
 
Projektivní metody můžeme rozdělit do několika základních kategorií18: 
 

1) Verbální metody 
2) Grafické metody 
3) Manipulační metody (možnost volby) 

 
nebo také 
 

1) Motoricky-expresivní – rozbor písma, způsob a obsah slovního vyjadřování, 
motorické projevy v chování a v kresbách. 

                                                 
13 NAKONEČNÝ, M. Lexikon psychologie. Praha: Vodnář, 1995. 
14 JUNG, C. G. Analytická psychologie. Její teorie a praxe. Praha: Academia, 1993. 
15 Jeden z nejstarších (1921) projekčních testů, založený na interpretaci deseti tabulí s barevnými a černobílými 
obrazci testovanou osobou. 
16 ŠÍPEK, J. Projektivní metody. Praha: ISV, 2000, s. 12. 
17 URBAN, E. Přednášky „Projektivní techniky“, FF UK Praha, 1972-73. (Referenční zdroj:  ŠÍPEK, J. 
Projektivní metody. Praha: ISV, 2000, s. 20.) 
18 Cit. SVOBODA, M. Psychologická diagnostika dospělých. Vyd. 3. Praha : Portál, 2005, s. 150-151. 
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2) Percepčně-strukturované – např. Rorschachův test, TAT, interpretace zvuků aj. 
3) Apercepčně dynamické – např. doplňování vět, povídek a dějů, hra, frustrační pokusy 

apod. 
 
případně podle charakteru testového materiálu na testy 
 

1) Konstitutivní – struktura a organizace je aplikována na nestrukturovaný a plastický 
materiál. 

2) Konstruktivní – subjekt třídí a sestavuje materiál ve větší celky (např. mozaikový test) 
3) Interpretační – osoba má interpretovat nějakou zkušenost nebo sdělení mající citový 

význam. 
4) Katartické – jedinec promítá emocionální reakce pod vlivem vnějších podnětů, test 

dává příležitost nejen k pozorování, ale i k odreagování napětí (např. scenotest 
Staabsové) 

5) Refraktivní – jedinec je diagnostikován prostřednictvím zkomolení běžné komunikace, 
test hodnotí vyjadřovací a sdělovací prostředky osobnosti (verbální a grafické 
metody).  

 
Uvedeným výčtem uzavíráme krátký úvod do projektivních metod. Vzhledem k množství 
odborné literatury, týkající se tohoto tématu, je možné případné zájemce odkázat na celou 
řadu kvalitních publikací. Za všechny jmenujme knihu Jiřího Šípka „Projektivní metody“19, 
případně odpovídající kapitoly v knize „Psychologická diagnostika dospělých“ Mojmíra 
Svobody.20  

                                                 
19 ŠÍPEK, J. Projektivní metody. Praha: ISV, 2000. 
20 SVOBODA, M. Psychologická diagnostika dospělých. Vyd. 3. Praha : Portál, 2005. 
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3 Úvod do výzkumu PORP 
 
 
Obsah: 

 
3.1  Obecná charakteristika a cíle výzkumu 
3.2  Administrovaný materiál 
3.3  Dokumentace výzkumu a průběh výzkumu 
3.4  Shrnutí výsledků v testech NEO 

 
 
 
3.1 Obecná charakteristika a cíle výzkumu 
 
Jako základní a klíčovou část diplomové práce s názvem Projekce osobnostních rysů v písmu 
můžeme bezpochyby považovat realizaci výzkumu PORP. V této kapitole bych rád výzkum i 
samotný pojem „PORP“ blíže popsal a uvedl jeho základní parametry a charakteristiky.  
Pro důsledné rozlišení obou názvů, tedy názvu diplomové práce a názvu výzkumu, musím 
zdůraznit, že označení „PORP“ (v tomto smyslu považované spíše za samostatné slovo než za 
zkratku) je zcela svébytným názvem konkrétní výzkumné aplikace; označením pro soubor tří 
základních prvků; plánu samotného výzkumného šetření (tedy především koordinace 
výzkumu), v něm aplikovaných metod a formy zpracování získaných výsledků. 
 
Základním smyslem výzkumu PORP je zcela zřejmým a srozumitelným způsobem uchopit 
rozbor písemného projevu a představit tím jeden ze způsobů studia jeho souvztažnosti 
s lidskou osobností a jejími rysy. Je pochopitelné, že právě tuto souvztažnost bychom mohli 
studovat i ze zcela jiných pohledů a pomocí celé řady naprosto odlišných metod, jiných forem 
výzkumů, jiných kritérií či parametrů. Výzkum PORP, který zde představuji, ovšem považuji 
za jednu z těch jednodušších a srozumitelnějších cest. Mimo nesporné dokumentační 
bohatosti, kterou svými charakteristikami celé práci přináší, totiž zároveň vede ke zcela 
jasným výsledkům a závěrům. 
 
 
3.1.1  Základní charakteristiky výzkumu 
 

I. Cíle výzkumu 
  

Výzkum PORP má za cíl porovnat konkrétní výsledky, získané vyhodnocením 
validizovaných psychodiagnostických testů osobnosti, dotazníků 
pětidimenzionálních (pětifaktorových) inventářů NEO-FFI a dotazníků 
vícedimenzionálních inventářů NEO-PI-R, vyplněných v rámci souboru 
probandů, s výsledky interpretace grafologického rozboru rukopisu, který byl 
probandy k tomuto účelu vytvořen. Za výsledky jsou v tomto případě 
považovány především hodnoty pěti osobnostních faktorů (dimenzí) podle P. 
T. Costy a R. R. McCraee; tedy extraverze, neuroticismus, otevřenost vůči 
zkušenosti, svědomitost a přátelskost, s upřednostněním významu prvních dvou 
jmenovaných. 
 
Přístup k interpretaci grafologického rozboru byl v rámci výzkumu vymezen 
původním metodickým systémem, zaměřeným na co možná nejvyšší míru 
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kompatibility ve formátu výstupů rozboru a výstupů výše jmenovaných 
dotazníků.  
 
Výzkum by měl tedy tímto způsobem ověřit, alespoň do jisté míry, nejenom 
funkčnost vytvořené metodiky rozboru rukopisu (tedy např. validitu 
konkrétních výsledků), ale zároveň provést základní kritické posouzení 
možností a parametrů grafologie ve zcela obecné rovině. 
 
Pro vyšší srozumitelnost bych také rád v krátkosti zopakoval již dříve 
zmíněnou klasifikaci pojmů „osobnostní faktor“, „dimenze osobnosti“, „škála“ 
a „subškála“, se kterými budeme v rámci výzkumu pracovat. Prvními třemi 
termíny tedy rozumějme označení pěti výše uvedených základních pramenných 
rysů (NEOPS), kdy všechny tři pojmy, v rámci této práce, představují 
synonyma. Označení „subškála“ je určeno šesti různým osobnostním 
charakteristikám, zařazeným v rámci každé z pěti osobnostních dimenzí. Tedy 
například subškálám vřelost, družnost, asertivita, aktivnost, vyhledávání 
vzrušení a pozitivní emoce, zařazeným v dimenzi extraverze.  
 
 

 II.  Podklady k realizaci výzkumu 
 
Ve výzkumu se operuje s dvěma klíčovými diagnostickými metodami a 
následně tedy s dvěma soubory dat ze zcela odlišných zdrojů, v konečné 
podobě však snadno porovnatelných. Jedná se o soubor charakteristik pěti 
dimenzí osobnosti podle inventářů NEO a soubor charakteristik stejných 
dimenzí, získaných však naopak pomocí grafologické metody PORP. 

 
 

III. Segmentace výzkumného šetření 
 

Samotné výzkumné šetření bylo rozděleno do tří základních fází. První fází 
byla administrace dotazníků NEO-FFI (duben 2006). Právě podle výsledků 
tohoto testu (kritéria výběru naleznete níže) bylo z celé testové skupiny 
vybráno 10 probandů, kterým byl administrován rozsáhlejší test NEO-PI-R 
(druhá fáze) a posléze (květen 2006) také grafologický testový soubor PORP-
GRAF (fáze třetí).  

 
 
 IV. Osoby zapojené do výzkumného šetření 
 

Základním prvkem výzkumného šetření bylo vytvoření určité „bezkontaktní“ 
formy komunikace mezi probandy a vyhodnocovatelem výzkumu (autorem 
této práce). Té bylo dosaženo pomocí osoby „zprostředkovatele“, ve výzkumu 
vedené jako „administrátor“. Administrátor byl v tomto případě pedagog 
působící v rámci pedagogické fakulty JU a zároveň vedoucí seminářů, ve 
kterých byly první testy (dotazníky NEO-FFI) vyplňovány. Jeho úkolem bylo 
nejenom předkládat testy konkrétním skupinám probandů, ale zároveň vést a 
schraňovat veškeré seznamy osob zapojených do výzkumu, bez přímé 
supervize vyhodocovatele. V dalších fázích výzkumného šetření bylo hlavní 
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úlohou administrátora především navazování užší spolupráce s vybranými 
probandy. 

 
 
Tabulka 3.1.1: Osoby zapojené do výzkumného šetření 
 
Výzkumný soubor 
(probandi) 

Administrátor Vyhodocovatel 

Účastníci výzkumu, 
zpracovatelé předkládaných 
testových souborů. 

Předkladatel testů a 
zprostředkovatel komunikace 
mezi probandy a 
vyhodnocovatelem. Vede 
dokumentaci výzkumu. 
Nemá přístup k výsledkům 
testů. 

Vyhodnocovatel testových 
souborů, autor výzkumného 
projektu (této práce). Do 
ukončení šetření nemá 
přístup k identifikaci 
probandů. 

 
 
3.1.2 Výzkumný soubor 
 

Testovou skupinou výzkumu PORP se stali studentky a studenti (dále „studenti“ či 
„probandi“) denního studia učitelských oborů na Pedagogické fakultě JU, 
v průměrném věku 22 let. Do první fáze výzkumu bylo zapojeno 97 studentů (81 žen a 
16 mužů), do fáze druhé 10 studentů (5 žen a 5 mužů). Ve výzkumu nebyla stanovena 
žádná další nezbytná kritéria účasti.  
  

 
3.1.3 Identifikace probandů v rámci výzkumu 
 

Všichni účastníci výzkumu byly v průběhu administrace testových materiálů označeni 
specifickým kódovým označením, navíc různým pro každý z předložených testů. 
Jejich jména byla uchována odděleně od testových materiálů na speciálních ústřižcích 
(viz níže). Tento přístup měl za úkol zajistit nejenom anonymitu probandů v rámci 
dokumentace výzkumu, ale také, a to především, poskytnout potřebné „odstínění“ při 
dalším vyhodnocování a zajistit tak jeho všestrannou transparentnost. Účastníci druhé 
a třetí fáze výzkumu byli navíc určení pevným číselným ornačením, tzv. ID (ID 1-10), 
ke kterému byly následně přiřazovány veškeré jejich testové výsledky. Klíč ke spojení 
relevantních kódů (tedy ke spojení probanda s jeho testovým materiálem) byl do 
ukončení výzkumu uložen na katedře pedagogiky a psychologie PF JU u 
administrátora výzkumu, pochopitelně zcela nepřístupný vyhodnocovateli. 
 
Účastníci první fáze výzkumného šetření byli označeni kódy PORP-NEO/FFI-A-1 až 
PORP-NEO/FFI-A-97. Účastníky druhé fáze dále označovaly kódy PORP-NEO/PIR-
1 až PORP-NEO/PIR-10 a kódy PORP-GRAF-1 až PORP-GRAF-10.  
 
Pro přehlednost uvádím informace o testové skupině v tabulce 3.1.3. 
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Tabulka 3.1.3: Systém identifikace testových materiálů/probandů 
 
 První fáze 

výzkumu: 
Dotazníky NEO-
FFI 
(PORP-NEO/FFI) 

Druhá fáze 
výzkumu: 
Dotazníky NEO-PI-
R 
(PORP-NEO/PIR) 

Třetí fáze výzkumu:
Materiál PORP-
GRAF 

Celkový počet 
probandů 97 10 

Počet mužů 16 5 
Počet žen 81 5 

A-1 – A-97 PIR-1 – PIR-10 GRAF-1 – GRAF-10 Rozsah označení 
 ID-1 – ID-10 (pevné označení probandů) 

 
 
3.1.4 Výběr testové skupiny 
 
Z celkového počtu 97 respondentů první fáze šetření byl vybrán soubor deseti studentů, 
probandů, kteří v prvním šetření dosáhli předem stanovených výsledků v klíčových 
parametrech – jednotlivých osobnostních charakteristikách. Kritérium výběru bylo velmi 
vysoké a velmi nízké skóre v dimenzích extroverze a neuroticismus a vysoké skóre 
v dimenzích otevřenost vůči zkušenosti, svědomitost a přátelskost. Soubor doplnili tři 
probandi, kteří dosáhli relativně průměrných, nesignifikantních, výsledků ve všech 
zmiňovaných škálách.  
 
Tabulka 3.1.4: Parametry výběru probandů s přiřazením dosažených výsledků 
 
Pevné číselné 
označení probanda 
(ID) 

Parametr výběru 
(cílová dimenze 
osobnosti) 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech),  
číslo testu 

Charakteristika 
výsledku probanda 

1 neuroticismus 96  A-5 neuroticismus 
2 extraverze 6  A-33 introverze 
3 vyrovnané výsledky 

ve všech dimenzích 
-  A-93 nesignifikantní  

4 vyrovnané výsledky 
ve všech dimenzích 

- A-77 nesignifikantní 

5 vyrovnané výsledky 
ve všech dimenzích 

- A-52 nesignifikantní 

6 otevřenost vůči 
zkušenosti 

94 A-96 otevřenost vůči 
zkušenosti 

7 svědomitost 96 A-88 svědomitost 
8 neuroticismus 9 A-67 emocionální 

stabilita 
9 extraverze 89 A-40 extraverze 
10 přívětivost 95 A-7 přívětivost 
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3.2 Administrovaný materiál 
 
3.2.1 Osobnostní inventáře NEO 
 
Jako základní kritérium pro určování míry účinnosti původní metodiky grafologického 
rozboru byly přijaty osobnostní inventáře NEO,  resp. výsledky jejich dotazníků. Tyto 
dotazníky byly v průběhu výzkumů administrovány ve dvou rozdílných verzích, NEO-FFI a 
NEO-PI-R, obě ve verzích pro sebeposouzení. Pro volbu tohoto diagnostického prostředku 
hovořila především dostupnost inventářů, obecná srozumitelnost výstupů a relativně 
nekomplikované vyhodnocování vyplněných testů.  
 
Použité osobnostní inventáře NEO byly v České republice naposledy představeny v roce 2001 
(NEO-FFI), resp. 2004 (NEO-PI-R) Martinou Hřebíčkovou, která zajistila překlad NEO 
inventářů podle amerických originálů NEO Five-Factor Inventory a Revised NEO Personality 
Inventory, tvůrců P. T. Costy a R. R. McCraee, a provedla zároveň celou řadu rozsáhlých 
šetření, zaměřených na specifické parametry testu (např. shody a rozdíly v sebeposuzování a 
posuzování druhých atd.). Oba inventáře vydalo nakladatelství Testcentrum Praha s. r. o.1 
 
Inventáře byly vytvořeny na základě lexikálních (taxonomických) výzkumů pětifaktorové 
(pětidimenzionální) struktury popisu osobnosti. Tyto výzkumy se zaměřily na výběr a 
uspořádání slov, popisujících lidské vlastnosti a způsoby chování, se zřetelem na jejich 
neměnnost v čase. Tato slova byla, po náročné a velmi podrobné selekci, pomocí faktorové 
analýzy uspořádána do reprezentativního seznamu rysů osobnosti. Tímto způsobem vzniklo 
pět rozsáhlých souborů relevantních slov, v dotazníku NEO-PI-R navíc dále rozdělených do 
šesti podsouborů, resp. subškál (vzniká tedy celkově 30 souborů slovních charakteristik). 
V dotazníku byla poté z vybraných slov vytvořena řada jednovětých tvrzení, na které 
respondent přímo reaguje a tím nepřímo popisuje konkrétní parametry své osobnosti. 
 
Popis těchto inventářů i procesu jejich tvorby by samozřejmě mohl být výrazně obsáhlejší a 
informačně zcela vyčerpávající. Vzhledem k zaměření práce se ovšem budeme věnovat pouze 
přímo souvisejícímu a nezbytnému teoretickému základu. Veškeré další údaje je možné 
nalézt, velmi kvalitně a přehledně zpracované, ve výše uvedených publikacích. Doplňuji, že 
problematiku samotného vícefaktorového modelu osobnosti jsme v obecné rovině shrnuli již 
v předchozí kapitole.  
 
 
3.2.1.1 NEO-FFI 
 
Test pomocí bodového vyhodnocování pěti možných variant sebehodnotících odpovědí (v 
rámci celkového souboru 60-ti položek, resp. tvrzení) určuje specifickou kvalitu osobnostních 
charakteristik respondenta v pěti základních dimenzích (viz výše). Míra souhlasu s každým 
předložením tvrzením postihuje respondentovy pocity, myšlenky a obvyklé vzorce chování. 
 
 
 
 
                                                 
1 HŘEBÍČKOVÁ, Martina, URBÁNEK, Tomáš. NEO pětifaktorový osobnostní inventář (podle NEO Five-
Factor Inventory P. T. Costy a R. R. McCraee), první české vydání. Praha: Testcentrum, 2001.  
HŘEBÍČKOVÁ, Martina. NEO osobnostní inventář (podle NEO-PI-R P. T. Costy a R. R. McCraee), první české 
vydání. Praha: Testcentrum, 2004. 
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Tabulka 3.2.1.1: Interpretace jednotlivých dimenzí osobnosti podle NEO-FFI 
 
Obsah tabulky byl v nezměněné formě přejat z HŘEBÍČKOVÁ, Martina, URBÁNEK, 
Tomáš. NEO pětifaktorový osobnostní inventář (podle NEO Five-Factor Inventory P. T. 
Costy a R. R. McCraee), první české vydání. Praha: Testcentrum, 2001, s. 43-44. 
 
Dimenze 
osobnosti 

Interpretace 

Neuroticismus 
(N) 

Škála zjištuje individuální rozdíly v emocionální stabilitě a emocionální 
labilitě - Neuroticismu. Termín Neuroticismus nelze v tomto případě 
chápat jako psychiatrickou kategorii nebo diagnózu. Stejně jako ostatní 
škály inventáře také škála Neuroticismus z NEO pětifaktorového 
osobnostního inventáře zahrnuje charakteristiky, jimiž se všichni lidé 
více či méně odlišují. Škála zjištuje, jak jsou prožívány negativní emoce 
jako např. strach, sklíčenost, rozpaky. Lidé, kteří dosahují vysokého 
skóru Neuroticismu, jsou psychicky nestabilní a jejich psychická 
vyrovnanost je snadno narušitelná. Na rozdíl od emocionálně stabilních 
jedinců uvádějí častěji negativní prožitky a obtíže při jejich překonávání. 
Snadno je lze přivést do rozpaků, cítí se zahanbeni, nejistí, nervózní, 
úzkostní, intenzivně, prožívají strach, obavy nebo smutek. Jejich 
představy nekorespondují s realitou, proto mají omezenou možnost 
kontrolovat se a zvládat stresové situace. Emocionálně stabilní jedinci 
takové potíže nemají, jsou klidní, vyrovnaní, bezstarostní a ani stresující 
situace je nevyvedou snadno z míry. 

Extraverze (E) Extraverti jsou společenští, ale tato vlastnost není jedinou vystihující 
tento pól dimenze. Jedinci, kteří dosahují vysokého skóru v této škále, se 
popisují navíc jako sebejistí, aktivní, hovorní, energičtí, veselí a 
optimističtí. Extraverti mají rádi druhé lidi (společnost), jsou rádi 
součástí skupin a různých společenských shromáždění, mají rádi vzrušení 
a udržují si veselou mysl. Charakterizovat typického introverta je 
poněkud obtížnější. Introverze by měla být nahlížena spíše jako 
nepřítomnost extraverze než jako její protiklad (Costa, McCrae, 1992, s. 
15). Introverti jsou spíše zdrženliví než nepřátelští, spíše nezávislí a 
samostatní než poslušní a povolní, spíše vyrovnaní než nejistí nebo 
flegmatičtí. Introverti nemusejí nutně trpět sociální fóbií, jejich 
zdrženlivost je ovlivněna přáním zůstat o samotě. Ačkoli nepřekypují 
živostí a čilostí typickou pro extraverty, nelze o nich říci, že by byli 
nešťastní nebo pesimističtí. Na tomto místě je nutné zdůraznit, že 
extraverze, jak ji vymezují Costa a McCrae (1989), se odlišuje od 
Jungova pojetí extraverze (1921). Charakteristiky vystihující introspekci 
a reflexi jsou součástí Otevřenosti vůči zkušenosti nikoliv Extraverze. 

Otevřenost vůči 
zkušenosti (O) 

Tato obecná dimenze osobnosti je méně známá než dvě předchozí 
Neuroticismus a Extraverze. Živá představivost, citlivost na estetické 
podněty, vnímavost k vnitřním pocitům, upřednostňování rozmanitostí, 
zvídavost a nezávislý úsudek jsou charakteristiky, které lze najít v mnoha 
osobnostních dotaznících, ale v samostatné škále se vyskytují pouze v 
NEO inventářích. Škála postihuje zájmy a míru zaujetí pro nové 
zkušenosti, prožitky a dojmy. Osoby dosahující vysokého skóru v této 
škále udávají bohatou fantazii a jsou vnímavější k prožitkům pozitivních 
i negativních emocí více než uzavření jedinci. Berou v úvahu nové 
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myšlenky a nekonvenční hodnoty. Popisují se jako vědychtiví, 
intelektuální, obdařeni fantazií, ochotni experimentovat a zajímají se o 
umění. Jsou připraveni kriticky přeformulovat platné normy a převzít 
nové sociální, etické a politické hodnoty. Často se chovají nekonvenčně, 
zkoušejí nové způsoby jednání a dávají přednost změně.Osoby dosahující 
nízkého skóru v této škále mají častěji sklon chovat se konvenčně a 
zastávat konzervativní postoje. Dávají přednost známému, osvědčenému 
a jejich emoční reakce jsou často utlumeny. 

Přívětivost (P) Stejně jako Extraverze i Přívětivost charakterizuje interpersonální 
chování. Nejvýraznější charakteristikou osob dosahujících vysokého 
skóru na této škále je altruismus. Takoví lidé mají pro druhé pochopení a 
porozumění, projevují jim přízeň, chovají se k nim laskavě a vlídně. Jsou 
vždy ochotni pomáhat a jsou přesvědčeni, že ostatní zase budou pomáhat 
jim. Mají sklon důvěřovat druhým lidem a dávají přednost spolupráci. 
Osoby s nízkým skórem se naproti tomu popisují jako nepřátelské a 
egocentrické, mající tendenci znevažovat záměry druhých lidí. Spíše 
soutěží než spolupracují. Charakteristiky tvořící pozitivní pól dimenze 
Přívětivost jsou sociálně žádoucí, proto budou přívětiví lidé oblíbenější 
než ti, kteří s druhými nespolupracují. Přesto je třeba zdůraznit, že 
schopnost bojovat za vlastní zájmy je v mnohých situacích velmi 
potřebná. Jistá míra skepse vůči názorům druhých přispívá k úspěšnému 
řešení problému. 

Svědomitost (S) V různých teoriích osobnosti hraje důležitou roli koncept kontroly 
podnětů. V průběhu vývoje se většina jedinců učí ovládat svá přání a své 
touhy. Neschopnost zvládat podněty a pokušení je v NEO modelu 
indikátorem Neuroticismu. Navíc existuje další druh sebekontroly, který 
se vztahuje k aktivnímu procesu plánování, organizování a realizace 
úkolů. To je podstatou dimenze Svědomitost. Osoby dosahující vysokého 
skóru v této škále se popisují jako cílevědomé, ctižádostivé, pilné, 
vytrvalé, systematické, s pevnou vůlí, disciplinované, spolehlivé, přesné 
a pořádné. Tyto sociálně žádoucí charakteristiky mají vztah ke studijním 
a pracovním výkonům, mají však i svou negativní stránku, pokud 
překročí únosnou míru a projeví se jako přehnaná pořádkumilovnost, 
pedantičnost nebo workoholické chování. Osoby s nízkým skórem se 
popisují jako nedbalé, lhostejné, nestálé, naplňující své cíle s malým 
zaujetím. 

 
 
Po vyhodnocení těchto 60-ti odpovědí je možné získat základní osobnostní profil, následně 
převeditelný do systému normovaných percentilů. Normy byly stanoveny v sedmi základních 
kategoriích: muži (obecně), muži ve věku 15-21 let, muži ve věku 22-75 let, ženy (obecně), 
ženy ve věku 15-21 let, ženy ve věku 22-75 let a pro celý soubor mužů a žen. Pro účely tohoto 
výzkumu byly použity pouze dvě kategorie, muži ve věku 22-75 let a ženy ve věku 22-75 let. 
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Příklad znění a zařazení otázky v dotazníku NEO-FFI: 
 
Číslo 
položky 

Položka dotazníku:  
Znění otázky – tvrzení 

Varianta odpovědi Popisovaná škála 

2 Mám rád/a kolem sebe 
mnoho lidí. 

vůbec nevystihuje, spíše 
vystihuje, neutrální, spíše 
vystihuje, úplně vystihuje  

Extroverze 

 
 
Originální testový materiál NEO-FFI byl doplněn jednou stranou formátu A4, obsahujícím 
komentář k vyplnění dotazníku a krátké představení výzkumu. (viz příloha 3.2.1.1) 
 
 
3.2.1.2 NEO-PI-R 
 
Další použitý diagnostický prostředek, NEO-PI-R, představuje výrazněji rozšířenou verzí 
předchozího osobnostního inventáře. Obsahuje již celkem 240 položek, po jejichž 
vyhodnocení získáme u každé dimenze osobnosti také charakteristiku šesti subškál, tedy 
jejích komponent.  
 
Tabulka 3.2.1.2 Interpretace subškál podle NEO-PI-R 
 Obsah tabulky byl v nezměněné formě přejat z HŘEBÍČKOVÁ, Martina. NEO osobnostní 
inventář (podle NEO-PI-R P. T. Costy a R. R. McCraee), první české vydání. Praha: 
Testcentrum, 2004, s. 21-27. 
 
Zkratka 
dimenze a název 
subškály 

Interpretace 

Neuroticismus 
(N) 

 

N1: úzkostnost 
 

Úzkostní lidé se cítí znepokojeni. Dělají si se vším starosti, jsou plni 
obav, tenzí, nervózní a ustrašení. Tato subškála nezjišfuje konkrétní druh 
strachu nebo fóbie, ale pokud jedinec dosahuje vysokého skóru na této 
subškále, dá se předpokládat, že některou fobií trpí. 
Jedinci dosahující nízkého skóru jsou klidní a uvolnění. Neberou si příliš, 
když se jim něco nedaří. 

N2: hněvivost-
hostilita 
 

Tato subškála reprezentuje tendenci prožívat hněv a tomu odpovídající 
stavy jako je frustrace a zatrpklost. Subškála zjišťuje také připravenost 
prožívat hněv. Jakým způsobem se hněv projeví navenek závisí na úrovni 
jiné dimenze NEO-PI-R - přívětivosti, Dochází také často k situaci, že 
nepřívětiví lidé skórují vysoko také v této subškále. 
Nízký skór indikuje malý sklon k projevům hněvu. 

N3: depresivnost 
 

Tato subškála zjišťuje individuální odlišnosti v tendenci prožívat 
depresivní stavy. Vysoký skór prozrazuje náchylnost k pocitům viny, 
smutku, zoufalství, beznaděje. Lidé s vysokým skórem na této subškále 
jsou často sklíčení. 
Lidé s nízkým skórem prožívají výše uvedené emoce zřídka a s nižší 
intenzitou, ale nemusejí být nezbytně radostní a bezstarostní. Tyto 
charakteristiky jsou spojovány spíše s extraverzí. 

N4: rozpačitost Lidé s vysokým skórem na této subškále se cítí zahanbeni, stydí se, cítí se 
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 trapně a jsou často v rozpacích zejména při vystupování na veřejnosti. 
Mají obavy z výsměchu druhých. 
Rozpačitost v NEO-PI-R má blízko k plachosti a sociální anxietě ve 
Fenigstienově, Scheierově a Bussově (1975) metodě zjišťování 
rozpačitosti na veřejnosti. 
Nízký skór nemusí nutně znamenat, že jedinec je psychicky vyrovnaný 
nebo že má výrazné sociální dovednosti, je pouze vyrovnanější a sociální 
situace jej nevyvádějí z míry. 

N5: impulzivnost 
 

lmpulzivnost v NEO-PI-R postihuje neschopnost kontrolovat touhy a 
nutkání. Touha (např. po jídle, cigaretách, majetku) je tak silná, že jí 
jedinec nemůže odolat, ačkoli toho člověk později může litovat. 
Lidé s nízkým skórem na této subškále nemají potíže odolávat takovýmto 
pokušením, mají vysokou frustrační toleranci. 
Termín impulzivnost je používán v mnoha teoriích a postihuje různé často 
spolu nesouvisející rysy. Impulzivnost v NEO-PI-R by neměla být 
zaměňována se spontaneitou, tendencí riskovat a překotným 
rozhodováním. 

N6: zranitelnost 
 

Poslední subškálou zjišťující míru neuroticismu je zranitelnost. Jedinci 
dosahující vysokého nkóru na této subškále nejsou schopni zvládat stres, 
cítí se zoufalí a plni beznaděje nebo podléhají panice, pokud jsou 
vystaveni nějaké naléhavé situaci. 
Lidé s nízkým skórem jsou schopni zvládat i obtížné, stresující situace. 

Extraverze (E)  
E1: vřelost 
 

Vřelost je subškálou extraverze, která se vztahuje k interpersonálnímu 
chování. Vřelí lidé jsou láskyplní a přátelští. Mají opravdu upřímně rádi 
druhé lidi a chovají vůči druhým lidem sympatie a náklonnost. Nízký skór 
nevypovídá o nepřátelskosti, ale tito lidé jsou spíše odměření, rezervovaní 
a drží si od druhých odstup. 
Vřelost je subškálou extraverze, která má velmi blízko k přívětivosti - 
interpersonální dimenzi „velké pětky", ale je třeba ji odlišit od důvěry a 
upřímnosti, které jsou součástí přívětivosti. 

E2: družnost 
 

Dalším aspektem extraverze je družnost. Družní lidé jsou rádi ve 
společnosti lidí. Čím více lidí je obklopuje a čím častěji s nimi mohou 
komunikovat, tím jsou spokojenější. 
Lidé dosahující nízkého skóru na této škále jsou raději sami, 
nevyhledávají společnost nebo se aktivně vyhýbají sociální stimulaci. 

E3: asertivita 
 

Lidé s vysokým skórem na této škále jsou dominantní, energičtí, rozhodní 
a mají nad druhými převahu. Nedělá jim větší potíže mluvit před lidmi a 
obvykle se stávají vůdci skupin. 
Lidé s nízkým skórem zůstávají spíše v pozadí a nechávají raději mluvit 
druhé. 

E4: aktivnost 
 

Vysoký skór na této škále svědčí o činorodosti (svižné tempo) a vitalitě 
ve smyslu energie. Takový člověk má potřebu být neustále zaneprázdněn. 
Aktivní lidé vedou život v rychlém tempu. 
Lidé s nízkým skórem preferují ve svém životě volnější tempo, ale 
nemusejí být současně pomalí nebo líní. 

E5: vyhledávání 
vzrušení 
 

Lidé s vysokým skórem na této škále se dožadují vzrušení a stimulace. 
Mají rádi křiklavé barvy a hlučné prostředí. Vyhledávání vzrušení se 
podobá v určitém aspektu Zuckermanově konceptu vyhledávání vzrušení 
- sensation seeking (Zuckerman, 1979). 



 23

Lidé z nízkým skórem netouží po vzrušujících zážitcích a dávají přednost 
takovému způsobu života, který lidé dosahující vysokého skóru považují 
za nudný. 

E6: pozitivní 
emoce 
 

Poslední subškála extraverze zjišťuje sklon prožívat pozitivní emoce jako 
je radost, štěstí, láska. Lidé s vysokým skórem na této škále se rádi a často 
smějí. Jsou radostní a optimističtí. 
Lidé s nízkým skórem nemusejí být nezbytně nešťastní, nejsou však tak 
veselí a rozverní jako lidé s vysokým skórem na této subškále. Výzkumy 
(např. Costa, McCrae, 1984) ukazují na skutečnost, že pocit štěstí a 
životní spokojenosti se vztahuje jak k neuroticismu tak k extraverzi a že 
pozitivní emoce jsou subškálou, na základě níž lze předpovědět životní 
spokojenost. 

Otevřenost vůči 
zkušenosti (O) 

 

01: fantazie 
 

Jedinci, kteří dosahují vysokého skóru na této subškále mají živou a 
jasnou představivost a bohatou fantazii. Rádi se oddávají dennímu snění, 
které pro ně neznamená únik z reality, ale cestu jak si vytvářet zajímavý a 
podnětný vnitřní svět. Vytvářejí a rozvíjejí své fantazie a věří, že 
představivost přispívá k bohatému a tvořivému životu. 
Lidé s nízkým skórem na této subškále jsou věcní, spjati s tím, co se děje 
tady a teď, stojí oběma nohama pevně na zemi. 

02: estetické 
prožívání 
 

Lidé s vysokým skórem v této dimenzi mají smysl pro chápání a 
oceňování umění a krásy. Dojímá je poezie, zcela je pohltí poslouchaná 
hudba a jsou zaujati výtvarným uměním. Nemusejí mít umělecký talent 
ani nemusejí mít to, co většina lidí nazývá dobrým vkusem, ale u většiny 
z nich jejich zájem o umění vede k vytváření hlubších znalostí, chápání a 
porozumění umění než u lidí s průměrným skórem na této subškále. 
Lidé s nízkým skórem jsou relativně necitliví k podnětům přicházejícím z 
uměleckých děl, o umění se nezajímají. 

03: prožívání 
 

Otevřenost vlastnímu prožívání odkazuje k vnímání vlastních vnitřních 
pocitů a emocí a oceňování emocí jako důležité součásti života. Lidé s 
vysokým skórem prožívají hlubší a diferencovanější emoční stavy, 
pro¬žívají jak pocity spokojenosti a štěstí tak pocity nespokojenosti 
intenzivněji než lidé s nízkým skórem v této subškále. 
Lidé s nízkým skórem neprožívají výrazněji své emoce a ani se 
nedomnívají, že emoce a prožívání mohou být pro člověka důležité. 

04: novátorské 
činnosti 
 

Otevřenost se v chování projevuje jako snaha zkoušet nové aktivity, 
navštěvovat neznámá místa, např. chodit pokaždé po nové trase, jíst 
neobvyklá a exotická jídla. Lidé s vysokým skórem na této subškále 
dávají přednost novému, rozmanitostem a pestrostí před známým a 
rutinním. V průběhu doby jsou zaujati množstvím různorodých zájmů a 
zálib. 
Lidé s nízkým skórem považují změny za obtížné a náročné, raději se drží 
osvědčeného a známého. 

05: ideje 
 

Intelektuální zvídavost je jedním z aspektů otevřenosti, který byl již 
zkoumán (Fiske, 1949j. Tento rys není chápán jen jako aktivní 
vyhledávání intelektuálních zájmů, ale také jako nepředpojatost a snaha o 
utváření nových a nekonvenčních myšlenek. Lidé s vysokým skórem na 
této subškále vedou často filozofické diskuse, rádi řeší různé hádanky a 
hlavolamy. Jedinec, který je otevřený vůči idejím nemusí mít současně 
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vysokou inteligenci, ačkoliv vysoký skór v této subškále může přispívat k 
rozvoji intelektových schopností. 
Zvídavost lidí s nízkým skórem na této subškále je omezená a pokud jsou 
velmi inteligentní, tak se zaměřují na omezený počet témat. 

06: hodnoty 
 

Otevřenost hodnotám vyjadřuje připravenost přehodnotit sociální, 
politické a náboženské hodnoty. Uzavření jedinci mají tendenci přijímat 
názory 
autorit, uznávají a respektují tradice, jsou konzerva¬tivní bez ohledu na 
to, jakou politickou stranu volí. Otevřenost hodnotám můžeme chápat 
jako protiklad dogmatismu (Rokeach, 1960). 

Přívětivost (P)  
P1: důvěra 
 

Lidé dosahující vysokého skóru na této subškále mají dojem, že ostatní 
jsou čestní a dobře smýšlející. 
Lidé s nízkým skórem na této subškále mají tendenci být cyničtí a vůči 
druhým lidem nedůvěřiví. Jsou přesvědčeni o tom, že ostatní lidé jsou 
spíše nepoctiví a nebezpeční. 

P2: upřímnost Upřímní lidé jsou takoví, kteří dosahují vysokého skóru na této subškále. 
Mají tendenci nechat se druhými zneužívat a manipulovat. 
Lidé s nízkým skórem v této subškále mají tendenci manipulovat s 
druhými např. i tak, že jim lichotí. Jsou vychytralí a mohou druhé 
podvádět a klamat. Pokládají všechny tyto způsoby za nezbytné sociální 
strategie a o upřímných lidech si myslí, že jsou naivní. Nedělá jim 
problémy přizpůsobit skutečnost tomu, co oni sami potřebují. 
Při interpretaci výsledků získaných na základě odpovědí respondenta na 
položky této subškály (stejně jako ostatních subškál měřících přívětivost a 
svědomitost) je nezbytné připomenout, že odpovědi mohou být ovlivněny 
sociální žádoucností těchto charakteristik. Jedinec dosahující nízkého 
skóru na této subškále nechce dát najevo, co si opravdu myslí. 0 takovém 
člověku nelze jednoznačně říci, že je nečestný nebo že manipuluje 
druhými lidmi. Tato škála nemůže být chápána ani jako „lži škála", nelze 
ji využít na predikování, zda se uchazeč o zaměstnání bude chovat čestně. 

P3: altruismus 
 

Lidé dosahující vysokého skóru mají zájem o druhé, jsou velkorysí, k 
ostatním ohleduplní a jsou připraveni druhým pomáhat pokud to 
potřebují. 
Lidé s nízkým skórem na této subškále jsou spíše zaměřeni na sebe a 
projevují malou ochotu angažovat se pro druhé. 

P4: poddajnost 
 

Tato subškála zjišťuje osobnostní charakteristiky projevující se jako 
reakce na interpersonální konflikty. Lidé s vysokým skórem v této 
subškále se druhým spíše podrobují, aby předešli agresivním projevům, 
raději odpouštějí a zapomínají na křivdy a bezpráví. Poddajní lidé bývají 
mírní a ustupují druhým. 
Lidé s nízkým skórem na této subškále mají tendenci projevovat se 
agresivně, dávají přednost soutěžení s druhými před spoluprací.' Nemají 
žádné zábrany dát najevo svůj hněv, když je to nezbytné. 

P5: skromnost 
 

Lidé dosahující vysokého skóru na této subškále jsou skromní, ale 
současně nemusejí mít malé sebevědomí a nízkou sebeúctu. 
Lidé s nízkým skórem na této subškále věří, že jsou mimořádnými lidmi, 
kteří se mohou k druhým chovat arogantně a povýšeně. Patologická 
absence skromnosti je součástí klinického obrazu narcismu. 

P6: jemnocit Tato škála měří míru sympatií a starostlivosti o druhé. Lidem s vysokým 
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skórem na této subškále leží na srdci potřeby druhých lidí a vyzdvihují 
lidské stránky sociální politiky. 
Lidé s nízkým skórem projevují méně lítosti a sou¬citu s druhými. Druzí 
je mohou pokládat za arogantní. Sami se pokládají za realisty, kteří se 
racionálně rozhodují a nenechají se přitom ovlivnit emocemi. 

Svědomitost (S)  
S1: způsobilost 
 

Způsobilost odkazuje k takovým charakteristikám osobnosti jako např. 
schopni, prozíravý, efektivní. Lidé s vysokým skórem na této subškále 
jsou dobře připraveni vypořádat se s úkoly, které se v jejich životě 
vyskytnou. 
Lidé s nízkým skórem mají horší mínění o svých schopnostech a udávají, 
že jsou spíše nepřipraveni a ne¬umějí se postavit k práci. Ze všech 
subškál zjišťujících 
svědomitost tato nejvíce souvisí se sebedůvěrou a internálním místem 
kontroly (Costa, McCrae, Dye, 1991). 

S2: 
pořádkumilovnos
t 
 

Lidé dosahující vysokého skóru na této dimenzi jsou pořádkumilovní a 
systematičtí. Všechny věci mají vždy na svém místě. Velmi vysoký skór 
na této subškále může mít souvislost s nutkavou poruchou osobnosti. 
Lidé s nízkým skórem nejsou schopni si své záležitosti zorganizovat, mají 
ve věcech nepořádek. Popisují se jako nesystematičtí a neumějí si 
zorganizovat svůj život ani práci. 

S3: 
zodpovědnost 
 

V jistém smyslu svědomitý znamená být „řízený svědomím" a tento 
aspekt svědomitosti zjišťuje subškála zodpovědnost. Lidé s vysokým 
skórem na této sub¬škále striktně dodržují etické principy, které si 
stanovili a úzkostlivě plní své morální závazky. 
Lidé s nízkým skórem neberou úkoly, povinnosti a různé principy tak 
vážně jako lidé s vysokým skórem v této subškále a mohou být 
nespolehliví. 

S4: cílevědomost 
 

Lidé s vysokým skórem na této subškále mají vysoké aspirace a pracují 
usilovně na dosažení svých cílů. Jsou pracovitif, přičiinliví a cílevědomí. 
Vědí přesně, čeho chtějí ve svém životě dosáhnout. Velmi vysoký skór v 
této dimenzi může naznačovat, že se jedinec věnuje své kariéře tak 
intenzívně, že můžeme hovořit o workoholismu. 
Lidé s nízkým skórem v této dimenzi mohou být apatičtí, bez zájmu, líní. 
Nemají potřebu být úspěšní: Chybí jim ambice a nemají vytýčeny žádné 
cíle, ale velmi často jsou spokojeni se svými omezenými výkony. 

S5: 
disciplinovanost 
 

Znamená schopnost plnit úkoly a dokončovat je i v případě, že jsou nudné 
nebo že se objeví jiné rozptýlení. Lidé s vysokým skórem na této subškále 
mají schopnost sami sebe motivovat k dokončení práce: 
Lidé s nízkým skórem odkládají nepříjemné povinnosti, jsou jimi často 
znechuceni a rádi by nezáživné činnosti zanechali. 
Nízkou disciplínu lze snadno zaměnit s impulzivností, obojí znamená 
malou sebekontrolu, ale empiricky lze najít mezi těmito charakteristikami 
odlišnosti. 
Lidé, kteří jsou velmi impulzivní, se nemohou ubránit dělají něco, o čem 
vědí, že by to dělat neměli. Lidé málo disciplinovaní se nemohou přinutit 
k tomu, aby dělali něco, o čem vědí, že by to dělat měli. 

S6: rozvážnost 
 

Zjišťuje tendenci vše si předem rozmyslet než se začne nějaká činnost. 
Lidé s vysokým skórem na této subškále jsou obezřetní a vše si předem 
promýšlejí. 
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Lidé s nízkým skórem v této dimenzi se chovají ukvapeně, nerozvážně a 
zbrkle, často mluví nebo jednají dříve než si vše promyslí. Lidé s nízkým 
skórem bývají spontánní a jsou schopni dělat ukvapená rozhodnutí. 

 
 
Další parametry inventáře NEO-PI-R a jeho aplikace jsou shodné s dříve představeným NEO-
FFI. Také k tomuto testu dostali účastníci výzkumu zadání v podobě jedné strany formátu A4 
(viz příloha 3.2.1.2). 
 
 
3.2.2 Testová sada PORP-GRAF 
 
Účastníkům třetí fáze výzkumu byla administrována testová sada PORP-GRAF. Ta byla 
vytvořena především jako soubor konkrétních parametrů a pokynů, stanovujících základní 
kritéria pro výběr a zpracování písemných podkladů, využitých v rámci grafologického 
rozboru. 
 
Sada POPR-GRAF postihuje dvě základní roviny: 
 

1. Rozsah, formu a specifika odevzdaných dokumentů pro grafologický rozbor, 
především z pohledu jejich množství, způsobu vyhotovení a věcného obsahu. Pro 
přesnost uvádím klíčové informace, resp. zadání, které měli probandi k dispozici. 
Podrobněji se k tomuto zadání dostaneme ještě v kapitole věnované metodickému 
systému. 

 
I. Popsání alespoň tří čistých, bílých listů formátu A4, bez vyznačených okrajů, 

textem vlastního životopisu. Ten mohl být i zcela vymyšlený, avšak bez 
výraznější stylizace. Smyslem tohoto zadání bylo především zaměření 
pozornosti pisatele na věcný obsah textu (a nikoliv tedy na kvalitu provedení 
textu) a zároveň zajistit alespoň určitou míru osobního přístupu (například 
zdůraznění osobních vazeb k popisovaným tématům a subjektům). 

 
II. Požadavek přiložení alespoň několika dalších písemných dokumentů, 

referenčních materiálů, které by pomohly sledovat provedení probandova 
písemného zápisu v různých situacích, přímo nesouvisejících se samotným 
výzkumem, např. školní poznámky, dopisy či koncepty. Tyto vzorky ovšem 
neměly být starší šesti měsíců. 
 

III. Upozornění na nedůležitost obecných estetických kritérií písma a doporučení 
rukopis zpětně neopravovat. 

 
2. Pokyny týkající se volby psacích potřeb a označování dokumentů. 
 

I. K volbě psací potřeby bylo pouze doporučeno nepoužívat fix. Další požadavky 
nebyly stanoveny. 

 
II. Veškeré materiály, přiložené k základnímu textu životopisu a odevzdané 

v testové sadě, měly být probandem označeny a na zvláštním listu popsány 
okolnosti jejich vzniku a datum jejich pořízení. 

 



 27

Kompletní zadání je zobrazeno v příloze 3.2.2. Popisu samotného vyhodnocování rukopisu se 
budeme podrobněji věnovat v následujících kapitolách (Úvod do metodiky grafologického 
rozboru, Metodický systém, Vyhodnocení písemných materiálů). 
 
 
3.3 Dokumentace výzkumu a průběh výzkumu 
 
V tomto oddílu bych se rád zaměřil na popis přípravy speciálních dokumentů k výzkumu, na 
průběh sběru dat, na popis spolupráce s probandy či další související okolnosti.  
 
 
3.3.1 Logo výzkumu PORP 
 
Pro snadnější vizuální identifikaci výzkumu bylo vytvořeno logo výzkumu PORP, které 
naleznete na většině dokumentů souvisejících s výzkumem. 
 
Obrázek 3.3.1: Logo výzkumu PORP 
Logo se skládá z grafického symbolu označeného 
čtvercového pole, doplněného čtyřmi písmeny, odkazujícími 
k názvu výzkumu. Logo je vyhotovené v černobílém 
provedení bez dalších doplňků. 

 
 
 
3.3.2 Vyhotovení dokumentů 
 
Veškeré výše zmiňované testové soubory, i s přiloženým zadáním, byly probandům 
předávány v obálce formátu B4, která byla před odevzdáním zpět probandem zalepena. Každá 
obálka nese označení ve formě malé cedulky, určující fázi výzkumu a specifický kód testu 
(viz výše).  
 
Obrázek 3.3.2a: Označení obálek s testovými soubory 
 

   
 
 
První testový soubor, PORP-NEO/FFI, byl připraven na jednom oboustranně potištěném a 
v půli přeloženém listu papíru formátu A3, obsahujícím tedy čtyři strany formátu A4. Na 
první straně bylo uvedeno zadání testu a krátké představení výzkumu. Stránka zároveň 
obsahovala specifické označení testu, identické s označením na obálce. Podoba úvodní 
stránky je vyobrazena v příloze 3.2.1.1. Zbývající 3 strany jsou shodné se vzorem originální 
sady NEO-FFI, vydané Testcentrem Praha s. r. o. Pouze v této první fázi byl k obálce 
s testovým materiálem přiložen také malý ústřižek, tzv. identifikační karta, na kterém proband 
vyplnil své jméno. Ústřižky byly po odevzdání materiálu od obálky odděleny a uschovány 
administrátorem.  
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Obrázek 3.3.2b: Ústřižek s identifikací probanda (identifikační karta) 
 

 
 
 
Druhý testový soubor, PORP-NEO/PIR, byl administrován ve formě jednoho vloženého 
listu A4 s novým zadáním a číselným kódem (viz příloha 3.2.1.2), čtyřmi spojenými listy A4 
s položkami dotazníku (celkem osm stránek originálního zadání, zmenšených na formát A5) a 
původním testovým formulářem, do kterého probandi zaznamenávali odpověď.  
 
Třetí testový soubor, PORP-GRAF, obsahoval opět jednu stranu zadání (příloha 3.2.2), 
čtyři čisté (avšak v pravém dolním rohu kódem označené) listy A4 a navíc tzv. osobní kartu, 
sloužící ke zjištění základních informací o pisateli, resp. probandovi. Zjišťované informace 
souvisejí s požadavky grafologické metodiky, blíže popsanými v kapitole věnované 
metodickému systému. Tato karta je zobrazena v příloze 3.3.2. Osobní karty byly označeny 
tzv. pevným označením probanda, ID, shodným s koncovým číslem kódu PORP-GRAF.  
 
 
3.3.3 Průběh výzkumného šetření, administrace materiálů 
 
Administrace testových materiálů proběhla ve shodě s výše popsanými parametry. Všichni 
studenti, kteří se zúčastnili první fáze výzkumu byli po cca. 14-ti dnech informováni o 
výsledcích vyplněných dotazníků NEO-FFI na připraveném listu (viz příloha 3.3.3a), 
umístěném v původní obálce, ve které odevzdali své testové soubory. Tato obálka byla 
pochopitelně znovu zalepena a distribuovaná podle kódů.  
 
Probandi, kteří byli vybráni k účasti na dalších fázích výzkumu v obálce nenalezli obvyklé 
vyhodnocení, ale naopak list s žádostí o potvrzení ochoty zúčastnit se dalších fází výzkumu a 
souhlas se zpracováním osobních údajů (viz příloha 3.3.3b). Ti, kteří měli zájem ve výzkumu 
pokračovat, odnesli vyplněný list administrátorovi a obdrželi nový testový soubor POPR-
NEO/PIR. Z celkového počtu deseti oslovených probandů mělo devět z nich zájem ve 
výzkumu pokračovat. Chybějící účastník výzkumu, potřebný pro splnění stanoveného kritéria 
deseti pokusných osob (cílově zařazený v tříčlenné skupině respondentů s nesignifikantními 
výsledky), byl s žádostí o spolupráci osloven administrátorem o cca. 3 týdny později. Výběr 
tohoto probanda proběhl v rámci opětovného posouzení výsledků celého výzkumného 
souboru. Dohledán byl pak na základě údajů v dříve odevzdané identifikační kartě. 
 
To, že nebyli účastníci dalších fází výzkumu seznámeni se svými výsledky mělo zcela 
pochopitelný důvod. U respondentů se signifikantními výsledky v některé z klíčových 
dimenzí by totiž mohlo dojít, po konfrontaci se zjištěnými výsledky dotazníku, ke snaze 
vyhnout se dalšímu testování (např. v případě reflexe zjištěné hodnoty sociálně poněkud 
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nedesirabilního faktoru - dimenze „neuroticismus“) či k vědomé (popř. nevědomé) stylizaci 
ve prospěch zmírnění projevů individuality v dalších testech.  
 
Po vyplnění a odevzdání souboru PORP-NEO/PIR byl probandům předán závěrečný soubor 
PORP-GRAF a po jeho zpracování obdržel každý z účastníků drobnou finanční odměnu. 
Tímto byla spolupráce s probandy ukončena a zároveň uzavřena poslední fáze výzkumného 
šetření. 
 
 
3.4 Shrnutí výsledků v testech NEO 
 
3.4.1 Výsledky první fáze výzkumného šetření (PORP-NEO/FFI) 
 
Výběr účastníků dalších fází výzkumu probíhal na základě výsledků uvedených v tabulce 
3.4.1. Zkratka „HS“, označující jeden ze dvou sloupců u každého faktoru, nese význam 
hrubého skóre, nenormovaného podle pohlaví respondenta. Skóre „T“ již označuje 
normované hodnoty, uvedené v percentilech. Tato hodnota byla samozřejmě pro výzkum 
klíčová. Popisy jednotlivých dimenzí osobnosti, zde uvedených pod zkratkami N, E, O, P a S, 
naleznete výše. 
 
Tabulka 3.4.1: Výsledky dotazníků NEO-FFI 
 

Dimenze osobnosti Kód testu Pohlaví 
respon-
denta 

N 
HS 

 
T 

E 
HS 

 
T 

O 
HS 

 
T 

P 
HS 

 
T 

S 
HS 

 
T 

A-01 M 20 38 32 58 31 76 30 60 36 89 
A-02 Ž 11 5 38 76 23 21 32 54 41 96 
A-03 M 7 1 30 45 26 53 34 83 37 91 
A-04 Ž 23 52 21 8 32 72 36 80 22 16 
A-05 Ž 38 96 25 18 23 21 30 40 11 1 
A-06 Ž 5 0 38 76 36 88 42 99 37 87 
A-07 M 17 34 28 38 31 76 38 95 40 95 
A-08 M 36 98 17 3 36 91 27 42 21 22 
A-09 Ž 16 21 26 21 24 26 39 94 30 51 
A-10 Ž 22 47 24 19 32 72 37 87 29 45 
A-11 Ž 38 96 24 19 35 84 19 4 25 25 
A-12 M 33 94 40 89 35 88 34 83 26 46 
A-13 Ž 19 32 35 59 28 51 36 80 16 4 
A-14 Ž 31 83 23 12 19 7 35 75 34 76 
A-15 M 26 75 20 7 28 65 33 79 23 31 
A-16 M 32 92 24 11 33 83 20 45 36 89 
A-17 Ž 27 71 35 59 32 72 39 94 38 90 
A-18 Ž 9 2 36 67 46 99 35 75 11 1 
A-19 Ž 38 96 36 67 28 51 37 87 31 55 
A-20 Ž 17 24 39 81 26 35 19 4 45 99 
A-21 Ž 29 76 34 54 31 67 34 68 29 45 
A-22 Ž 27 71 31 41 28 51 28 30 26 84 
A-23 Ž 22 47 41 89 34 81 40 96 23 20 
A-24 Ž 23 52 39 81 25 31 19 4 41 96 
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A-25 Ž 23 52 40 86 30 60 30 40 25 25 
A-26 Ž 27 71 19 5 26 35 31 49 41 96 
A-27 Ž 12 8 38 76 21 12 43 99 30 51 
A-28 Ž 27 71 34 54 31 67 37 89 26 30 
A-29 Ž 16 21 43 94 19 7 32 54 31 55 
A-30 M 12 14 35 73 38 94 35 87 32 74 
A-31 Ž 33 87 28 29 32 72 24 13 22 16 
A-32 Ž 41 98 28 29 23 21 24 13 38 90 
A-33 Ž 32 86 20 6 25 31 27 25 25 25 
A-34 Ž 20 38 33 49 14 1 38 92 38 90 
A-35 Ž 19 32 41 89 37 90 30 40 38 90 
A-36 Ž 19 32 25 18 19 7 28 30 28 39 
A-37 M 12 14 30 45 25 46 30 60 34 76 
A-38 Ž 36 93 18 4 30 60 25 16 30 51 
A-39 Ž 30 80 31 41 32 72 28 30 37 87 
A-40 M 11 12 40 89 30 73 28 48 37 91 
A-41 Ž 31 83 25 18 25 31 38 92 34 76 
A-42 Ž 28 73 35 59 23 21 34 68 41 96 
A-43 Ž 29 76 25 18 16 3 31 49 30 51 
A-44 Ž 32 86 32 45 29 56 25 16 37 87 
A-45 Ž 30 80 22 10 29 56 28 30 20 11 
A-46 M 20 46 34 67 24 40 29 54 32 74 
A-47 Ž 33 87 27 25 28 51 35 75 36 84 
A-48 Ž 26 67 31 41 25 31 26 19 31 55 
A-49 Ž 13 11 37 71 10 1 34 68 28 39 
A-50 Ž 22 47 28 29 20 8 30 40 25 25 
A-51 M 10 9 47 99 16 8 20 12 23 31 
A-52 M 24 68 28 38 20 22 28 48 28 55 
A-53 M 18 39 40 99 21 26 26 37 38 93 
A-54 Ž 19 32 35 59 24 26 35 75 39 93 
A-55 Ž 28 73 30 38 41 98 35 75 26 30 
A-56 Ž 31 83 30 38 24 21 38 92 38 90 
A-57 Ž 29 76 35 59 26 35 33 61 33 70 
A-58 Ž 34 89 14 2 28 51 39 94 21 14 
A-59 Ž 37 95 26 21 26 35 39 94 32 63 
A-60 Ž 27 71 39 81 34 81 28 30 43 98 
A-61 Ž 35 91 34 54 27 44 32 54 30 51 
A-62 Ž 32 86 22 10 30 60 27 25 34 76 
A-63 Ž 26 67 35 59 28 51 29 34 37 87 
A-64 Ž 27 71 32 45 27 44 31 49 28 39 
A-65 Ž 13 11 36 67 35 84 30 40 25 25 
A-66 Ž 22 47 37 71 26 35 38 92 45 99 
A-67 M 10 9 37 81 22 30 30 60 35 84 
A-68 Ž 16 21 34 54 22 15 33 61 31 55 
A-69 Ž 29 76 30 38 27 44 37 87 37 87 
A-70 Ž 32 86 21 8 33 77 26 19 24 23 
A-71 Ž 31 83 39 81 29 56 31 49 44 98 
A-72 Ž 33 87 26 21 25 31 30 40 35 79 
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A-73 Ž 25 62 27 25 28 51 34 68 23 20 
A-74 Ž 25 62 41 59 24 26 33 61 28 39 
A-75 Ž 36 93 19 5 19 7 31 49 23 20 
A-76 Ž 23 52 35 59 20 8 33 61 41 96 
A-77 Ž 20 38 30 38 33 77 33 61 26 30 
A-78 Ž 30 80 24 17 28 51 36 80 34 76 
A-79 Ž 39 97 28 29 39 95 26 19 14 3 
A-80 Ž 26 67 26 21 23 21 28 30 48 99 
A-81 Ž 31 83 33 49 31 67 26 19 34 76 
A-82 Ž 34 89 39 81 23 21 37 87 34 76 
A-83 Ž 27 71 26 21 20 8 28 30 28 39 
A-84 Ž 13 32 34 54 34 81 35 75 39 93 
A-85 Ž 25 62 31 41 22 15 26 19 29 45 
A-86 Ž 10 4 35 59 38 92 35 75 41 96 
A-87 Ž 33 87 27 25 39 95 35 75 29 45 
A-88 Ž 19 32 39 81 30 60 38 92 41 96 
A-89 M 31 83 36 67 33 83 40 98 33 79 
A-90 Ž 21 42 46 98 25 31 34 68 34 76 
A-91 Ž 30 80 24 17 33 77 26 19 17 6 
A-92 Ž 25 62 25 18 29 56 23 11 27 34 
A-93 Ž 23 52 37 71 30 60 35 75 29 45 
A-94 Ž 13 11 41 89 20 8 29 34 27 34 
A-95 Ž 38 96 38 76 33 77 31 49 19 8 
A-96 M 16 30 31 51 38 94 31 68 21 22 
A-97 Ž 24 57 30 38 28 51 33 61 37 87 

 
 
Pro druhou fázi výzkumu byly vybrány následující kódy: A-5, A-7, A-33, A-40, A-52, A-67, 
A-77, A-88, A-93 a A-96. Hodnocení výsledků konkrétních probandů naleznete v tabulce 
3.1.4.  
 
 
3.4.2 Výsledky druhé fáze výzkumného šetření (PORP-NEO/PIR) 
 
Po administraci dotazníků druhé fáze, NEO-PI-R, byly zpracovány výstupy také těchto testů. 
Výsledky naleznete v tabulce 3.4.2a. 
 
Tabulka 3.4.2a: Výsledky dotazníků NEO-PI-R v základních škálách (dimenzích) 
Pozn.: Výsledky jsou již převedeny do T-skórů (tj. uvedeny v percentilech). 
 
Kód testu 
 

Pohlaví  N 
 

E 
 

O 
 

P 
 

S 
 

1 M 6 87 54 49 88 
2 Ž 81 64 69 5 53 
3 M 7 49 81 56 17 
4 M 5 54 28 86 98 
5 M 88 32 22 35 16 
6 Ž 15 99 78 14 87 
7 Ž 99 37 13 31 2 
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8 Ž 84 20 47 25 15 
9 M 22 83 27 73 66 
10 Ž 65 43 37 33 65 
 
 
Spojíme-li tedy výsledky testu s tabulkou 3.1.4 , získáme následující přehled: 
 
Tabulka 3.4.2b: Výsledky NEO-FFI a NEO-PI-R v kontextu požadovaných škál 
Pozn.: Výsledky jsou již převedeny do T-skórů (tj. uvedeny v percentilech). 
 
Škála (dimenze 
osobnosti) 

Požadovaná 
charakteristika 

ID 
probanda

Kód 
testu 
NEO-
FFI 

Výsledek 
NEO-
FFI 

Kód 
testu 
NEO-
PI-R 

Výsledek 
NEO-PI-
R 

N neuroticismus neuroticismus 1 A-5 96 7 99 
N neuroticismus emocionální 

stabilita 
8 A-67 9 9 22 

E exraverze exraverze 9 A-40 89 1 87 
E exraverze introverze 2 A-33 6 8 20 
O otevřenost 

vůči 
zkušenosti 

otevřenost vůči 
zkušenosti 

6 A-96 94 3 81 

P přívětivost přívětivost 10 A-7 95 4 98 
S svědomitost svědomitost 7 A-88 96 6 87 
- - nesignifikantní 3 A-93 - 10 - 
- - nesignifikantní 4 A-77 - 2 - 
- - nesignifikantní 5 A-52 - 5 - 
 
 
Jak je z výše uvedených tabulek čitelné, můžeme pozorovat relativně významnou shodu mezi 
výsledky obou dotazníků v cílových dimenzích. Budeme-li ovšem hodnotit výsledky ve všech 
faktorech, nalezneme mezi závěry testů NEO-FFI a NEO-PI-R několik výraznějších 
diskrepancí.  
 
Tabulka 3.4.2c: Výsledky NEO-FFI a NEO-PI-R se zvýrazněnými diskrepancemi 
Pozn. 1: Výsledky jsou již převedeny do T-skórů (tj. uvedeny v percentilech).  
Pozn. 2: Zvýrazněné hodnoty vykazují diskrepance vyšší než 20 percentilů. 
 
ID probanda 
 

Kód testu NEO-FFI Výsledky NEO-
FFI 

Kód testu NEO-
PI-R 

Výsledky NEO-
PI-R 

1 A-5 
 

N 
E 
O 
P 
S 

96 
18 
21 
40 
1 

7 
 

N 
E 
O 
P 
S 

99 
37 
13 
31 
2 

2 A-33 
 

N 
E 
O 
P 
S 

86 
6 
31 
25 
25 

8 
 

N 
E 
O 
P 
S 

84 
20 
47 
25 
15 
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3 A-93 
 

N 
E 
O 
P 
S 

52 
71 
60 
75 
45 

10 
 

N 
E 
O 
P 
S 

65 
43 
37 
33 
65 

4 A-77 
 

N 
E 
O 
P 
S 

38 
38 
77 
61 
30 

2 
 

N 
E 
O 
P 
S 

81 
64 
69 
5 
33 

5 A-52 N 
E 
O 
P 
S 

68 
38 
22 
48 
55 

5 N 
E 
O 
P 
S 

88 
32 
22 
35 
16 

6 A-96 
 

N 
E 
O 
P 
S 

30 
51 
94 
68 
22 

3 
 

N 
E 
O 
P 
S 

7 
49 
81 
56 
17 

7 A-88 
 

N 
E 
O 
P 
S 

32 
81 
60 
92 
96 

6 
 

N 
E 
O 
P 
S 

15 
99 
78 
14 
87 

8 A-67 
 

N 
E 
O 
P 
S 

9 
81 
30 
60 
84 

9 
 

N 
E 
O 
P 
S 

22 
83 
27 
73 
66 

9 A-40 
 

N 
E 
O 
P 
S 

12 
89 
73 
48 
91 

1 
 

N 
E 
O 
P 
S 

6 
87 
54 
49 
88 

10 A-7 N 
E 
O 
P 
S 

34 
38 
76 
95 
95 

4 N 
E 
O 
P 
S 

5 
54 
28 
86 
98 

 
 
Je patrné, že v několika škálách jsou opravdu výsledky značně odlišné. V rámci 
vyhodnocování výzkumu PORP tedy budeme využívat především výsledků z komplexnějšího 
z obou testů, NEO-PI-R. Výsledky NEO-FFI samozřejmě stále můžeme využít jako určitý 
doplňující referenční údaj. 
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Je zajímavé upozornit, že podle údajů uvedených v dokumentaci k inventáři NEO-PI-R2 se 
pohybuje obvyklá korespondence mezi výsledky obou testů (ve verzích pro sebeposouzení) 
v těchto hodnotách: 
 
Škála  Korespondence výsledků NEO-FFI a NEO-PI-R 
Neuroticismus N 0,93 
Extraverze E 0,91 
Otevřenost vůči zkušenosti O 0,90 
Přívětivost P 0,86 
Svědomitost S 0,91 
 
 
3.4.3 Shrnutí výsledků první a druhé fáze výzkumného šetření 
 
Z první a druhé fáze výzkumného šetření jsme získali celou řadu klíčových datových výstupů. 
Právě s těmito údaji budeme pracovat v dalších částech práce, především v kapitole Výsledky 
výzkumu.  
 
Za bezproblémový průběh sběru dat bych rád vyjádřil velké poděkování především deseti 
zúčastněným probandům, neboť právě díky jejich vstřícnosti a ochotě ke spolupráci bylo 
možné veškeré zmiňované podklady získat a následně zpracovat. Značný podíl na úspěchu 
samotného výzkumného šetření ovšem nese také paní doc. PaedDr. Iva Stuchlíková, CSc. 
(vedoucí výzkumu) a paní Mgr. Renata Jandová (administrátorka testové části). 

                                                 
2 Zdroj: HŘEBÍČKOVÁ, Martina, URBÁNEK, Tomáš. NEO pětifaktorový osobnostní inventář (podle NEO 
Five-Factor Inventory P. T. Costy a R. R. McCraee), první české vydání. Praha: Testcentrum, 2001, s 94. 
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4 Úvod do problematiky grafologie 
 
 
Obsah: 

 
4.1  Definice grafologie 
4.2  Grafologie jako psychodiagnostická disciplína 
4.3  Stručné dějiny grafologie 
4.4  Závěry, aplikace grafologie 

 
 
4.1  Definice grafologie 
 
Grafologie, neboli tzv. „psychologie písma“,1 je vědou, zabývající se psychologickým 
významem rukopisu, především v rámci jeho rozboru a tvorby osobnostního profilu jeho 
autorky či autora.2 
 
Za samotným vznikem této disciplíny stojí názor, že rukopis, tedy konkrétní písemné 
vyjádření ve formě ručně psaného textu, v sobě nese příznak jedinečného a fixovaného 
projevu lidské osobnosti, jejího charakteru, temperamentu i momentálního psychického stavu, 
a že tento příznak je možné vypozorovat, popsat, klasifikovat a zároveň z něj vyvodit určité 
závěry, vztahující se k charakteristice jeho pisatele.  
 
Mimo grafologie zkoumá písmo také celá řada příbuzných disciplín, jako například:3 
 

1) Sémiotika písma, která zkoumá písmo jako systém určitých znaků. 
2) Grammatologie, zabývající se vznikem a dějinami písma a procesem vyjadřování 

myšlenek skrze písmo. 
3) Kaligrafie, pojímající písmo jako estetický objekt. 
4) Písmoznalectví, ověřující identitu pisatele. 
5) Grafoanalýza, zkoumající veškeré lidské grafické projevy (malba, kresba). 

 
 
4.2 Grafologie jako psychodiagnostická disciplína 
 
Termínu „grafologie“, tedy ve smyslu označení vědeckého oboru, ve své práci používám 
především k pojmenování konkrétní psychologické specializace, zařazené v rámci 
psychodiagnostických disciplín a pohybující se v prostředí motoricky-expresivních 
projektivních metod (podle jiného pojmenování refraktivních projektivních metod či 
grafických projektivních metod).4 

                                                 
1 Tyto termíny jsou od sebe někdy oddělovány (například psychologem V. Tardym či částečně i J. Kulkou), 
v současnosti ovšem převažuje názor o jejich významové zaměnitelnosti, alespoň v rámci aplikovaného rozboru 
písma (více např. KUČERA, Miloslav. Mluví písmo: Proč, kdy, jak a ke komu. Praha: Avicenum, 1991, s. 26). 
2 Dále uvádím již souhrnně generickými maskuliny „autor“, „pisatel“ či, v souvislosti s výzkumem, označením 
„proband“. 
3 V tomto výčtu vycházím především z první kapitoly knihy: KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické 
termíny. Brno: Arcana, 2001, s. 9. 
4 Projektivní (projekční) metoda: „Metoda založená na zkoumání osobnosti pomocí neuvědomělých projekčních 
procesů odhalujících emoce, přání, názory, povahové rysy vyšetřovaných osob.“ (viz „Metoda projekční“. 
HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 315.). Různá pojmenování 
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4.2.1 Základní východiska grafologie 
 

1) Písemný projev je výsledkem řízených psychických procesů a není tedy přímo závislý 
na motorice ruky.5  

 
2) Díky působení faktoru lidské individuality je každý písemný projev zcela jedinečný. 

 
3) Grafologie zahrnuje mnoho pohledů na lidskou osobnost. Zkoumá její formální 

stránku, její strukturu i specifickou dynamiku.  
 

4) Míra zběhlosti pisatele ve využívání písemného projevu (jako specifické formy 
sebevyjádření), ovlivňuje pouze některé parametry rukopisu. Je samozřejmě nezbytné, 
aby pisatel samotnou formu písemného zápisu dobře znal a alespoň v určité míře ji 
využíval, ale poté jsou již nejzákladnější charakteristické rysy rukopisu na tréninku 
relativně nezávislé.6  

 
5) Charakter rukopisu se, za obvyklých okolností,7 mění pouze v rámci 

výkyvů momentálního psychického stavu pisatele. Nejzákladnější charakteristické 
rysy rukopisu by však i poté měly zůstat bez výrazných změn. 

 
6) Základním podkladem pro jakýkoliv grafologický rozbor je školní písemná předloha, 

podle které se pisatel učil vytvářet písmo. Teprve po porovnání této předlohy 
s předloženým rukopisem můžeme hodnotit míru specifických projevů v písmu a 
utvářet závěry. V rámci českého prostředí je možné využít školní písemnou předlohu, 
kodifikovanou v roce 1954. 

 
7) V rámci grafologického rozboru rukopisu můžeme hodnotit jevy, které jsou v rukopisu 

viditelné i jevy, které naopak rukopis postrádá. Obě tyto kategorie jsou si rovnocenné. 
 
 
4.2.2 Obecné parametry grafologické metody 
 
V této části bych se rád věnoval několika základním a velmi obecným parametrům 
grafologické metody, které svým obsahem odpovídají zařazení do úvodní kapitoly. Tyto 
parametry jsou zde rozděleny do dvou skupin, podle pozitivního či negativního vlivu na 
použitelnost metody. Dalším specifickým vlastnostem se podrobněji věnuji v metodické části 
práce. 
 

                                                                                                                                                         
příslušného souboru projekčních metod, viz: SVOBODA, Mojmír. Psychologická diagnostika dospělých . Praha: 
Portál 1999, s. 151. 
Psychodiagnostická disciplína: Disciplína, využívající „souboru metod a postupů postihujících úroveň vývoje 
člověka, vlastnosti jeho osobnosti, jeho aktuální stav, přítomnost symptomů a syndromů, potenciální možnosti 
jeho rozvoje.“ (viz „Psychodiagnostika“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: 
Portál 2004,  s. 471) 
5 Bylo například dokázáno, že pisatelé, kteří byli po amputaci končetiny nuceni k psaní používat pouze 
nepredisponovanou ruku (např. tzv. „praváci“ svou levou ruku), brzy přizpůsobili, alespoň do určité míry, své 
písmo jeho původním charakteristikám. (viz JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než diagnostika osobnosti. Praha: 
Argo, 1999, s. 19) 
6 „Nejzákladnější charakteristické rysy rukopisu“ jsou např. základní kategorie tlaku, sklonu či způsobu vázání. 
7 „Obvyklými okolnostmi“ je myšlený relativně stabilní somatický stav a absence vážných duševních poruch u 
pisatele. 
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Rád bych zároveň omluvil absenci hodnocení standardních kritérií grafologie jako testové 
metody, tedy informace týkající se např. reliability či validity. Údaje pro určení těchto hodnot 
však nejsou v  současné době k dispozici (v českém prostředí nebyl v tomto směru realizován 
žádný komplexní výzkum). Alespoň pro zajímavost si přesto dovolím uvést některé závěry 
zahraničních studií týkající se právě validizačních kritérií grafologie, otištěné v publikaci 
Miloslava Kučery.8 
K tomuto tématu se také znovu vrátím v závěrečné části práce, ve shrnutí výsledků výzkumu. 
 
 
4.2.3 Pozitivní aspekty grafologické metody 
 

1) Přístupnost metody: Vzhledem k úrovni průměrné gramotnosti ve společnosti je 
písemný projev velmi běžnou součástí mezilidské komunikace. I když je rukopis 
v poslední době poněkud zatlačován do pozadí elektronickou formou komunikace, 
není pochyb, že bude ještě po dlouhou dobu součástí povinného a standardního 
vzdělávání. Navíc, získání podkladů pro rozbor rukopisu není nějak komplikované a 
nemusí být omezeno na přímou souvislost s požadavkem rozboru. 

 
2) Jednoduchost aplikace metody: Pro rozbor písma není třeba žádných složitých 

pomůcek či specifických okolností. Samotné vyhotovení rukopisu je již v podstatě 
testový výkon (i když většinou uskutečněný mimo tzv. „testovou situaci“). 

 

                                                 
8   Pozn.: Informace v této poznámce jsou uvedeny pouze pro čtenářovu představu o výsledcích, které v 
některých konkrétních výzkumech, resp. relevantních měřeních, údajně prokázala metoda grafologie. Uvedené 
hodnoty jsou přetištěné pouze z jednoho publikačního zdroje (volně podle: KUČERA, Miloslav. Mluví písmo: 
Proč, kdy, jak a ke komu. Praha: Avicenum, 1991, s. 34-36.) , který v textu odkazuje na konkrétní výzkumy. 
Míru průkaznosti postupů, podle kterých byly tyto výsledky získány, je ovšem pochopitelně velmi obtížné určit. 
 
Validizační kritéria grafologie: 
 
I. Možnost objektivní klasifikace grafických jevů v rukopisu a míra této objektivity 
V určování konkrétního stanoveného jevu v rámci jednoho rukopisu byla zaznamenána vysoká korelace mezi 
jednotlivými klasifikacemi různých grafologů, samozřejmě v závislosti na obtížnosti postihnutí a na definici 
tohoto jevu. U některých kritérií je uváděna korelace dokonce r = 0,97.  Pochopitelně závisí především na 
zkušenosti grafologů. 
 
II. Konstantnost písemného projevu v rámci konkrétní zkoumané osoby 
Průměrná stabilita většiny druhů grafických jevů v rámci konkrétní zkoumané osoby se projevila v korelaci r = 
0,80 – 0,90.  Samozřejmě je nutné uvést, že se jedná o rukopis psaný v podobných podmínkách. 
 
III. Souvztažnost grafických jevů a osobnostních charakteristik pisatele 
V případě extrémně odlišných významů (tedy osobnostních charakteristik, vlastností) příslušných grafologických 
jevů byla zjištěna vysoká korelace. U signifikantních jevů byla naměřena korelace r = 0, 74.  
Při určování specifických významů grafických jevů různými grafology byla jejich shoda vysoká, korelace zhruba 
r = 0,70, a z hlediska časového odstupu v rámci jednoho posuzovatele dosahovala korelace hodnot kolem r = 
0,80.  
 
IV. Souvztažnost grafických jevů mezi sebou 
V této oblasti byla provedena řada výzkumů, které potvrdily korelaci cca. r = 0,15 mezi konkrétními, 
izolovanými, grafickými jevy, označující stejnou přiřazenou vlastnost.  Je tedy vidět, že takto izolovaný grafický 
jev nemá příliš vysokou výpovědní hodnotu. Po vícenásobných korelacích (tedy při zkoumání vztahu skupin 
grafických jevů mezi sebou) se ovšem korelace zvýšila na r = 0,65-0,86. V této souvislosti bylo určeno zhruba 
10 hlavních faktorů, které tvoří základ charakteru písma a 15 speciálních faktorů, které ho určitým způsobem 
individualizují.   
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3) Odstup při vyhodnocování metody: Aplikace metody grafologického rozboru není 
vázána na podrobnou znalost pisatele (např. na osobní setkání s pisatelem, konzultaci) 
ani není nezbytně nutné rukopis (jako jediný podklad k rozboru) doplňovat dalšími 
materiály či výsledky předchozích psychodiagnostických procedur. Tím je zajištěno 
určité „odstínění“ metody od mnoha potenciálních zkreslení.9 

 
 
4.2.4 Problematické aspekty grafologické metody 
 

1) Problematické zacílení metody:  Přestože je grafologie metodou aktivně používanou 
již několik století, stále se jí nedaří vytvořit opravdu vědeckou bázi pro její aplikaci a 
studium. Zřejmě je to způsobeno především faktem, že stále není zcela transparentní 
její samotné cílové zaměření – tedy co ve skutečnosti popisuje. Nové psychologické 
výzkumy, týkající se například studia osobnosti (oblasti, která je samozřejmě pro 
grafologii naprosto klíčová), přinášejí stále důkladnější systematizaci a třídění 
veškerých zjištění (například řazení osobnostních rysů či specifických charakteristik), 
je vypracováno velké množství vědeckých teorií, na kterých se, za pomocí nových 
sofistikovaných metod, zároveň buduje další platforma pro rozvoj celého 
psychologického odvětví. Naopak grafologie je do značné míry stále jakousi 
mystickou disciplínou, takřka na pomezí parapsychologie, s naprosto nejistým a zcela 
vágním zařazením v nových vědecko-psychologických strukturách. Právě tomuto 
aspektu se budu dále věnovat v závěru své práce. 

 
2) Negativní důsledky popularizace metody: S obsahem předchozího odstavce je úzce 

spojena také další podstatná komplikace - ohromný informační šum, který celou oblast 
zkoumání písma provází. Ten je zřejmě způsoben především značnou nejednotností 
názorů a postojů, a to jak v řadách odborníků (např. expertních psychologů a 
grafologů) a příznivců grafologie (tzv. „amatérských grafologů“), tak i na straně 
veřejnosti (tedy cílové skupiny pro aplikaci metody). Rád bych se zde pokusil některé 
z konkrétních problémů, v rámci každé jmenované skupiny, rozvést: 

 
A) Kvalifikovaní psychologové: Psychologové často považují grafologickou 

metodu za málo průkaznou, nedostatečně ověřenou, příliš časově náročnou 
nebo obecně značně problematickou (či dokonce nevhodnou), vzhledem 
k požadované reliabilitě diagnostických výsledků. Právě v tomto postoji je 
utvrzuje, mimo výše popsaných aspektů, také celá řada pomýlených přístupů, 
které nabízejí tzv. „populární grafologické příručky“, především grafologické 
slovníky.10  

 

                                                 
9 Samozřejmě je velmi doporučeno obohatit přístup k rukopisu o jakékoliv další, věrohodné, závěry či poznatky, 
pocházející z dalších oblastí psychologického zkoumání či o relevantní informace, hodné grafologova zvážení 
(tedy např. základní údaje o pisateli atp.). Přesto je výhodné vyhnout se před vyhodnocením rukopisu setkání či 
podrobnějšímu poznávání pisatele a informacím o pisateli, pocházejícím z neověřitelných, především 
subjektivních,  zdrojů (např. popisu pisatele „třetí osobou“).  
10 Jako názorný příklad uvádím grafologický slovník autorek G. Hargreavesové a P.Wilsonové, Grafologický 
slovník: Vaše osobnost od A-Z. Tato publikace pomáhá určovat, na základě příkladů konkrétních ztvárnění 
jednotlivých písmen, komplexní charakteristiku osobnosti. Výpovědní hodnota takové analýzy je pochopitelně 
velmi snadno zpochybnitelná a metoda, jako celek, viditelně neprůkazná a irelevantní. I když se v některých 
drobnostech mohou objevit správné dílčí závěry, působí tato kniha spíše jako „odstrašující“ ukázka nevědeckého 
a nesystematického přístupu k rozboru rukopisu. (Viz HARGREAVES G., WILSON P. Grafologický slovník: 
Vaše osobnost od A-Z. Brno: Schneider - vydavatelství, 1991.) 
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B) Kvalifikovaní grafologové: Grafologie je sužována velkým množstvím 
rozdílných přístupů k rukopisu, různými „grafologickými školami“ (tedy 
centry, které se výukou nebo aplikací grafologie zabývají), jejich vzájemnou 
nekomunikativností, nestejnorodým přístupem k pojetí rozboru a k interpretaci 
jeho výsledků, ať již v rámci využívání základních pojmů či zcela rozdílné 
snahy přizpůsobit charakter metody, z hlediska její přístupnosti široké 
veřejnosti.  

 
C) Amatérští grafologové: Mnoho nadšených příznivců projektivních metod se 

pokouší prohloubit si své znalosti grafologie (jako velmi atraktivního způsobu 
diagnostiky osobnosti) pomocí nepřeberného množství dostupných publikací či 
přihlášením se do některého ze specializovaných kurzů. Jejich největším 
problémem je většinou značná dezorientace v nesourodé informační nabídce 
(viz výše), absence podrobnějších znalostí obecné psychologie a neuspokojená 
touha po rychlých výsledcích svého snažení. Často se pak, například po zjištění 
šíře celé problematiky, raději vracejí k povrchnímu pohledu na tuto vědu a 
jejich rozbory jsou následně realizovány spíše jako určitá atrakce pro přátele 
nebo jako příjemný způsob zpestření volného času.  

 
D) Široká veřejnost: Veřejné mínění, dotýkající se grafologie, je také rozděleno na 

celou řadu postojů. Od naprosto odmítavého, který označuje grafologii za 
„šarlatánství“, přes lehce pozitivní přístup (který je často velmi podobný 
výsledkům působení tajemného až mýtického „oparu“, který provází např. 
psychoanalýzu), až k nadšenému přijímání této metody, jako účinného (i když 
zatím málo prozkoumaného) způsobu odhalení podstaty osobnosti člověka. 
Častým jevem, se kterým se pak jakýkoliv grafolog (samozřejmě i amatérský 
grafolog) setkává, je nekompromisní (a samozřejmě naivní) požadavek rozboru 
textu či podpisu „na počkání“ (tedy určit osobnost pisatele, případně nějakou 
jeho konkrétní vlastnost, „na první pohled“). 

 
3) Chybějící teoretické zázemí: Je zcela na místě upozornit na skutečnost, že na českém 

trhu už řadu desetiletí viditelně chybí moderní, podrobná a dostatečně rozsáhlá 
publikace věnující se grafologii na vědeckém základu.11 
 

4) Zkreslená očekávání: Je důležité si uvědomit, že vědecká grafologie rozhodně není 
žádnou novou zázračnou metodou, ani se nejedná o „všelék“ pro úspěšnou 
psychodiagnostiku osobnosti. Míra její účinnosti i její samotné zařazení je také stále 
předmětem mnoha spekulací.  

 
5) Kvalifikační kritéria: Posledním zde uvedeným aspektem je otázka způsobilosti 

grafologa. K odpovědné aplikaci metody je samozřejmě třeba určitých grafologických 
kompetencí, které ovšem ve svém základě nejsou otázkou vlastnictví příslušného 
potvrzení o kvalifikaci (i když to pochopitelně může být velmi pozitivním signálem), 
ale spíše důsledkem dlouhodobé praxe, studia literatury, znalostí psychologie, zejména 
projektivních metod a především využívání kvalitní grafologické metodiky. 
 

 
                                                 
11 Za poslední takové publikace by se daly považovat knihy „Experimentální grafologie“ od Roberta Saudka 
(1928) či „Učebnice vědecké grafologie pro začátečníky“ Viléma Schönfelda (1948, znovu přetištěna v roce 
1996). 
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4.2.5 Základní grafologické pojmy 
 
Rukopis Ručně psaný text, který vzniká volním pohybem psací potřeby po 

podložce (např. papíru). 
Psací potřeba Pohyblivá pomůcka sloužící k okamžitému zaznamenání grafických 

jevů v rámci rukopisu (např. pero, propiska, fix, tužka atp.). 
Grafický jev Jakýkoliv viditelný grafický parametr či grafický znak na písemném 

materiálu. Také například rozmazaná stopa inkoustu či různé obrazce.
Písemný materiál Souhrn dostupných vzorků rukopisu, použitelných ke grafologickému 

rozboru. 
Grafologický jev Grafický jev vyhodnocovaný v rámci grafologického rozboru. 
Grafologický 
rozbor 

Klasifikace grafologických jevů v rukopisu, sloužící k určování 
konkrétních závěrů o pisateli či o prostředí, ve kterém byl rukopis 
vyhotoven. 

 
 
4.2.6 Schématické zařazení základních přístupů ke grafologickému rozboru 
 
Intuitivní přístup Závěry rozboru písma vycházejí z grafologova dojmu z rukopisu. 

Grafolog k vyhotovení osobnostního profilu pisatele využívá empatie 
a inferentního přístupu. Za extrémní příklad je v tomto ohledu 
považována paragrafologie, tedy nemetodologické využívání 
paranormálních schopností člověka (paragrafologa) k určování 
konkrétních vlastností autora předloženého rukopisu. Snad 
nejznámějším paragrafologem byl Rafael Schermann, jehož kniha 
„Písmo nelže“ vyšla také v českém jazyce (1937). Jeho pozoruhodné 
schopnosti využívala mimo široké veřejnosti také vídeňská policie či 
pojišťovna, ve které byl zaměstnán. 12 

Grafometrický 
přístup 

Charakterizuje se systematickou prací se specifickými 
grafologickými proměnnými, aplikuje matematicko-statistické 
metody, významně se přibližuje psychometrii. Určování výsledku je 
tedy do velké míry mechanické a neintuivní. Bohužel, vhledem 
k závěrům mnoha pokusů, není grafometrie, alespoň v izolované 
formě, zatím zcela použitelnou ke komplexní analýze rukopisu 
(jednotlivé grafické znaky v písmu jsou často nezařaditelné, značně 
komplikované nebo jsou jejich vzájemné obsahové korelace příliš 
variabilní). 

Kombinovaný 
přístup 

Grafologie je pouze dílčím doplňkem v rámci diagnostiky osobnosti. 
Je doplněna dalšími psychodiagnostickými technikami; např. 
projektivními technikami (rozbor kresby) či psychometrickými 
měřeními. Výpovědní hodnota grafologického rozboru nebo 
konkrétní parametry jsou poté zohledněny pouze v některých 
určených aspektech.  

Komplexní 
grafologický 

Tento přístup kombinuje grafometrickou a intuitivní metodu v rámci 
míry jejich aplikace na různé grafologické parametry či znaky. Může 

                                                 
12 ŽIVNÝ, Petr. Co může říci písmo: Kapitoly z grafologie. Praha: Horizont, 1991, s. 163-164. 
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přístup ovšem využívat také určitého poměru mezi oběma přístupy. (Tento 
přístup se snaží sledovat také metodika POPR-GRAF.) 

 
 
4.3 Stručné dějiny grafologie 
 
V této kapitole bych rád v krátkosti představil základní nástin dějin grafologie ve světě i 
v rámci České republiky (resp. na území bývalého Československa). Pro více informací o 
dějinách grafologie doporučuji vyhledat příslušnou kapitolu v některé z mnoha 
grafologických publikací. Velmi hodnotnou je v tomto ohledu publikace Petra Živného13, 
která podává obdivuhodně podrobný přehled dějin grafologie, či kniha Jiřího Kulky14, 
srozumitelně shrnující také tuto problematiku. 
 
 
4.3.1 Grafologie ve světě 
 
Počátky grafologie sahají do velmi dávné minulosti. První rozbor písma pochází z období 
antiky. Právě v této době analyzoval římský životopisec Tranquillus písmo císaře Augusta. Ve 
svém pojednání o fyziognomii se věnuje pohybům ruky také jeden z nejznámějších filosofů, 
Aristoteles. 
 
Dalším důležitým grafologickým milníkem bylo vydání knihy „Pojednání o tom, jak lze 
z poslaného listu poznati založení a povahu pisatele“, napsané v 17. století boloňským 
profesorem medicíny, Camillem Baldim. Významný příspěvek vědeckému zkoumaní přinesl 
poté Jean-Hippolyte Michon, který v roce 1871 založil ve Francii první grafologickou 
společnost, „Société de Graphologie“. V těchto letech zároveň vydal mnoho tématických 
publikací, jako například „Tajemství písma“ či „Praktická metoda grafologie“.  Jeho žák, 
zubní lékař Jean Crépieux-Jamin, dále pokračoval v popularizaci této metody a pracoval také 
na jejím teoretickém rozvoji. Analyzoval základní projevy v rukopisu a přiřadil k nim první 
související osobnostní charakteristiky. Své výzkumy shrnul v roce 1930 v knize „ABC 
grafologie“. 
 
Jedním z největších grafologů dvacátého století se stal ovšem Ludwig Klages, který grafologii 
striktně řadil do rámce aplikované psychologie a připojil ji tak, poprvé zcela seriózně, 
k regulérním vědeckým disciplínám. Charakterizoval v písmu například celkem 20 základních 
grafologických znaků.  
 
Další nové prvky do grafologie přinesl také švýcarský spisovatel Max Pulver, který definoval 
tzv. „symbolický přístup“ ke grafologii, vycházející především z psychoanalytické a 
analytické teorie (viz jeho spis „Symbolika rukopisu“ z roku 1931), či Girolame Moretti, 
zabývající se zkoumáním podrobnějších grafometrických východisek grafologického rozboru 
(„Ctnosti a vady odhalené grafologií“, 1935).  
 
Druhá polovina minulého století s sebou přinesla velký rozvoj grafologie. Její odborná výuka 
byla zavedena na řadě univerzit a stala se zároveň předmětem bádání mnoha výzkumných 
ústavů po celém světě. 
 
 
                                                 
13 ŽIVNÝ, Petr. Co může říci písmo: Kapitoly z grafologie. Praha: Horizont, 1991. 
14 KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 
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4.3.2 Grafologie v českém prostředí 
 
První informace o české grafologii nalezneme nejspíše v souvislosti s osobností Josefa A. 
Karasa. Právě on totiž v 90. létech 19. století vedl v časopisech „Beseda lidu“, „Světozor“ a 
„Zlatá Praha“ oblíbenou grafologickou rubriku.  
 
Klíčovou postavou této doby však byla nepochybně česká grafoložka Dolfína Poppéová 
(vlastním jménem Popperová), původním povoláním učitelka, která se díky úspěchům své 
práce a značné erudici posléze stala uznávanou znalkyní písma u zemského soudu ve Vídni a 
osobní grafoložkou císařovny Alžběty. Je zároveň autorkou první grafologické publikace 
„Tajemství písma“ (1896) a autorkou pojednání o grafologii v „Ottově slovníku naučném“ 
(díl X., strana 398-399). S Poppéovou spolupracoval další český grafolog, Adolf Zelinka, 
který společně s ní připravil knihu „Učebnice grafologie“ (1921), která obsahovala například 
231 ukázek rukopisů a autogramů. 
 
Velký vliv na rozvoj grafologie měl nepochybně Robert Saudek, univerzitní profesor, 
diplomat, překladatel a esejista, po první světové válce působící převážně v Anglii. Roku 
1928 vychází v češtině jeho kniha „Experimentální grafologie“, obsahující zcela nové 
metody, založené na přísně vědeckém přístupu. 
 
Už v roce 1935 se také objevil první československý grafologický časopis „Písmo“ (Die 
Schrift), který řídili Otto Fanta a Vilém (uvedeno Willy) Schönfeld. Je to právě pan Vilém 
Schönfeld, který se brzy stal jedním z nejvýznamnějších českých grafologů. Jeho první 
publikace „Grafologické posuzování inteligence“, otištěná v němčině, vyšla již v roce 1933. 
Ta nejznámější kniha, „Učebnice vědecké grafologie pro začátečníky“, však byla vydána až 
po Schönfeldově smrti v koncentračním táboře (1944), díky propašovaným poznámkám, které 
po válce (1948) utřídil Pavel Eisner. Tato publikace je také poslední vydanou česky psanou 
vědeckou grafologickou příručkou. 
 
Poválečnou grafologii ovlivnil především Josef Petera, uznávaný odborník, působící jako 
soudní znalec písma u Krajského soudu v Hradci Králové. Mimo napsání mnoha odborných 
publikací (např. „Úvod do soudní a kriminální grafologie“, 1947) také přednášel v rámci 
předmětu „Praktické studium moderního písma“ na filozofické fakultě Univerzity Karlovy 
v Praze (1946-1950). Bohužel byl nucen, vzhledem k politickým událostem, tuto činnost po 
několika letech ukončit.  
 
Dalším známým odborníkem byl filozof, psycholog a znalec grafologie, Vladimír Tardy. Ten 
byl také zakladatelem Psychologického ústavu ČSAV a vedoucím katedry psychologie na FF 
UK v Praze. Do okupace v roce 1968 přednášel studentům psychologie mimo jiné právě o 
grafologii. Bohužel byl pro své politické přesvědčení funkcí zbaven a následně takřka zcela 
umlčen. 
 
Prvním profesionálním grafologem se v bývalém Československu stal Ján Tresta, autor knihy 
„Grafológia pre každého“ (1991), který se společně s A. Tušimovou (Antalovou) výrazně 
zasloužil o propagaci této metody především na Slovensku.  
 
Mezi další známé české grafology patří například Miloslav Kučera, Jiří Kulka, Petr Živný, Jan 
Jeřábek, Radek Bičovský, Hanka Filipcová, Dagmar Steinhäusselová či František Stritz.  
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V současné době, mimo jednotlivých grafologů, v Česku působí celá řada institucí, center, 
která se grafologií intenzivně zabývají a vzdělávají budoucí odborníky (např. Česká 
grafologická komora, Calix či Institut pro studium písma).  
 
 
4.4 Závěry, aplikace grafologie 
 
Dostáváme se k závěrečné části Úvodu do grafologie. Rád bych v ní stručně shrnul předchozí 
text, uvedl několik doplnění a poskytnul čtenáři základní informace, týkající využití 
grafologické disciplíny v praxi. 
 
Jak je patrné, grafologie je velmi specifickou psychodiagnostickou disciplínou. Pracuje totiž 
s opravdu fenomenálním prvkem, lidským písmem. Tento komunikační projev, starý několik 
tisíc let,15 je ve svém charakteru skutečně ojedinělý. A i když byl čistě rukopisný projev 
později poněkud omezen vynálezem knihtisku a moderním digitálním zápisem16, je i v 21. 
století vyžívanou formou uchovávání a výměny informací. Právě dlouhý vývoj a následné 
rozšíření písemného zápisu samozřejmě předznamenalo zvyšující se míru individualizace 
písma, nezávisle na použité znakové sadě (v Evropě např. latinka či azbuka). Lidé mnoha 
profesí a charakterů si začali písmo, více či méně, přizpůsobovat svým potřebám. Tyto 
individuální, kulturní i sociální rozdíly byly následně předmětem mnoha bádání, která vyústila 
ve vznik mnoha písmových disciplín. Jednou z nich je také grafologie. 
 
Grafický projev člověka je velmi složitý a komplexní. Právě to je také hlavním důvodem, 
proč jsou grafické, resp. motoricky-expresivní či refraktivní, projektivní techniky stále 
poněkud vytlačovány z vědeckého pole jinými exaktními a snadněji verifikovatelnými 
diagnostickými metodami. Je ovšem zřejmé, že tyto techniky mohou být, přinejmenším 
v určitém měřítku nebo v konkrétních parametrech, při popisu lidské osobnosti srovnatelně 
účinné (či dokonce vhodnější). 
 
A jaké jsou tedy možnosti konkrétní aplikace metod grafologie? I v případě, že vynecháme 
čistě expertní oblasti, jakými jsou například soudní grafologie či personalistika (proslavená 
rukopisná analýza životopisu uchazečů o práci), otevírá se před námi široké pole účinnosti 
této vědy. Grafologických znalostí můžeme účinně využít například v poradenství, 
psychologické praxi či pedagogice. Klíčovým prvkem ovšem vždy bude přístup samotného 
grafologa a jeho znalost této metody, tedy jejího zařazení i omezení. Grafologie by se pak 
mohla stát jednou z velmi použitelných metod pro komplexní diagnostiku lidské osobnosti, 
pro porozumění jejím stavům a potřebám, obzvláště v případě, pokud exponovaného člověka 
nechceme zbytečně vystavovat komplikovaným testovým metodám. Díky přirozenosti 
písmového zápisu bude pro něj samozřejmě mnohem snazší podrobit se právě této proceduře, 
zvláště je-li možné podklady pro grafologický rozbor vytvořit v podstatě libovolně (v rámci 
místa a částečně i času).  
 
Rád bych se nyní podrobněji zaměřil na využití grafologie v pedagogice; tzv. „pedagogickou 
grafologii“. I když se grafologie považuje za metodu vhodnou k diagnostice dospělé 
populace, je tento postoj spíše ovlivněný velmi komplikovaným aktuálním osobnostním 
profilem dětí a dospívajících (a tedy komplikovanou tvorbou závěrů), nežli snad neschopností 
                                                 
15 Původ písma byl lokalizován ve třech, na sobě v tomto směru nezávislých, oblastech - na území dnešní Číny, 
Egypta a dřívějšího Babylonu. Stáří egyptských hieroglyfů je odhadováno na zhruba 5000 let. 
16 Tedy „převodem dat a informací na číslicové vyjádření“. (viz „Digitalizace“. LEDA, spol. s  r. o. Velký 
slovník cizích slov. Vedení projektu: RNDr. Rudolf Červenka. LEDA, spol. s r.o., 1999.). 
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grafologie popsat některé rysy osobnosti mladého člověka. Totiž, zatímco je písmo dospělého 
již relativně vyrovnané (resp. mělo by do určité míry být), je písmo mladých pisatelů naopak 
velmi dynamické, proměnlivé a „nehotové“. To je samozřejmě způsobeno mnoha vývojovými 
procesy a jejich vlivy, tedy utvářením konečné osobnosti dospívajících, případně procesem 
učení, ve smyslu zvládání mechanické stránky tvorby písma.  
 
Téměř každý učitel přichází denně do kontaktu s mnoha písemnými materiály svých žáků. 
Podle rukopisu je po určité době rozeznává a všímá si také typických jevů v jejich písmu. Při 
základní znalosti grafologických výkladů by pak mohl být schopen alespoň intuitivně určit 
celou řadu, běžně ne vždy zřetelně přístupných, osobnostních rysů jednotlivých žáků a 
uvědomit si možné problémy, se kterými se potýkají (tedy nikoliv jednotlivé problémy, ale 
spíše negativní vzorce chování či určité predispozice), například objevit určité „alarmující“ 
prvky (např. znaky agrese, hyperkinetičnosti či hypokinetičnosti atp.). Pedagog navíc tyto 
skutečnosti vnímá i v běžném školním prostředí a může tedy své závěry účinně porovnávat. 
V závislosti na těchto zjištěních by pak mohl být schopen do jisté míry upravovat svůj 
pedagogický přístup a pokusit se například o více individuální či jakýmkoliv způsobem nový 
a specifický charakter interakce právě s tímto konkrétním žákem.  
 
Kapitolu Úvod do grafologie bych rád uzavřel krátkým komentářem k dalšímu, dosud 
nezmíněnému a obecně vůbec velmi často opomíjenému, aspektu grafologického rozboru. 
Totiž, ať se budeme grafologii věnovat na jakékoliv úrovni, neměli bychom zapomenout na 
základní etická kritéria, které s sebou použití každé psychologické diagnostiky přináší, 
v tomto případě na určitou grafologickou etiku. Základním předpokladem totiž musí být 
nejenom fakt, že pisatel souhlasí s rozborem písma,17 ale také to, že grafolog bude svou 
činnost vždy směřovat ku prospěchu tohoto pisatele a jeho sociálního okolí. V rovině expertní 
grafologie je nejdůležitější pokusit se při interpretaci výsledků pisateli pomoci a poradit mu. 
Jeho ochota poskytnout podklady k rozboru by měla být odměněna citlivým přístupem 
grafologa (např. k potenciálním negativním zjištěním) a především naprostou diskrétností. 
Vhodnou inspirací může být etický kodex lékařů (vydaný Českou lékařskou komorou, platný 
od roku 1996) či tzv. „Hippokratova přísaha“. V rovině grafologie amatérské bychom se měli 
naopak jakýmkoliv komplexním radám vyhnout a usilovat více o samotné upevnění kontaktu 
s pisatelem, určité přiblížení se jeho pohledu, právě díky pochopení mechanismu projekce, 
který pomáhal jeho rukopis utvářet.  
 
V každém případě musíme mít stále na paměti, že grafologie by se nikdy neměla pro jejího 
znalce stát zdrojem pocitu převahy, nebo prostředkem k této převaze, ve vztahu k pisateli. 
Právě proces rozboru by naopak měl být velmi osobním dialogem mezi oběma stranami, i 
když poněkud netradičním, který do tohoto vztahu ve výsledku přináší také určitou míru 
vstřícnosti a porozumění. 

                                                 
17 Netýká se ovšem například soudní grafologie, pedagogické grafologie a do určité míry ani personalistiky, kde 
se podobná činnost předpokládá. 
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5 Úvod do metodiky grafologického rozboru 
 
 
Obsah: 

 
5.1  Úvodní komentář 
5.2  Představení metodiky PORP-GRAF 
5.3  Zkrácený popis rozboru 

  
 
 
5.1  Úvodní komentář 
 
V předchozích kapitolách této práce jste se měli možnost seznámit s obecnou charakteristikou 
grafologie jako projektivní psychodiagnostické metody, jejími základními parametry i její 
historií. Kapitola „Metodika grafologického rozboru“ se tedy bude věnovat, již zcela 
konkrétně, procesu realizace grafologického rozboru. Pro vyšší koherenci a přehlednost této 
kapitoly budu celou řadu informací znovu opakovat a uvádět do souvislostí, do kontextu 
rozboru.  
 
Již na samém začátku práce, tedy při určování rámcové koncepce výzkumu, jsem byl nucen 
řešit základní problém, týkající se volby parametrů a samotné formy metodiky grafologické 
analýzy, kterou ve svém výzkumu použiji. Především její struktury, míry podrobnosti a 
komplexnosti. Velikým otazníkem pro mě byla potřebná dokumentovatelnost a 
verifikovatelnost procesu rozboru, ale také formát cílového výstupu. Grafologie, jako 
disciplína aplikované psychologie,  totiž  pochopitelně využívá projektivního mechanismu1, u 
kterého není (a nemůže být) zcela definovaná konkrétní a nezpochybnitelná interpretace. 
Kompetentní grafolog je nucen využívat mnoho pomocných metod (intuici, komparaci, 
znalost sémiotiky atp.), sledovat rukopis z mnoha úhlů pohledu, mít dostatek času a trpělivosti 
a jistou roli nepochybně hrají i jeho osobnostní předpoklady. Navíc musí samozřejmě 
disponovat značnými zkušenostmi a teoretickými vědomostmi, aby byl výsledek dostatečně 
kvalitní a komplexní. Každý takový rozbor je pak velmi unikátním a specifickým dílem, které 
zároveň nese nesmazatelný podpis svého autora. 
 
Ve svém výzkumu jsem si ovšem stanovil cíl o poznání menší. Inspirován modelem 
osobnostních dotazníků, tedy určováním základních osobnostních faktorů (dimenzí) formou 
relativně snadného vyhodnocování odpovědí zkoumaných osob, jsem chtěl předložit čtenáři 
podobně praktickou grafologickou metodiku, sloužící k určování těch nejzákladnějších 
osobnostních rysů, spojených s hlavními osobnostními faktory2. Smyslem tedy v tomto 
případě není co nejvyšší množství zjištěných informací a co nejvyšší komplexnost 
charakteristiky; mým záměrem bylo vyvinout především přehlednou, aplikovatelnou  a 
snadno dokumentovatelnou metodu, která nutně nevyžaduje hlubší znalosti problematiky a 
ani nepředpokládá bohatou zkušenost, ale přesto je schopná svému uživateli poskytnout 
mnoho cenných informací o osobnosti pisatele analyzovaného rukopisu. Navíc by měla být 

                                                 
1 ŠÍPEK, Jiří. Projektivní  metody. Praha: ISV nakladatelství, 2000, s. 81. 
2 Jedná se především o dvě základní dimenze osobnosti z pětifaktorového modelu osobnosti podle definice P.T. 
Costy a R. R. McCraee, tedy faktorů Neroticismus (Neuroticism) a Extraverze (Extraversion). Dalšími faktory 
jsou Otevřenost vůči zkušenosti (Openness to Experience), Přívětivost (Agreeableness) a Svědomitost 
(Conscientiousness). (HŘEBÍČKOVÁ, Martina. NEO osobnostní inventář (podle NEO-PI-R P. T. Costy a R. R. 
McCraee). Praha: Testcentrum 2004, s. 9.) 
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tato metoda snadno modifikovatelnou a relativně modulární (jednotlivé části mohou být 
přizpůsobovány konkrétním potřebám).  
 
Znovu upozorňuji, že jakákoliv metodika není a nemůže být náhradou za opravdu expertní 
rozbor rukopisu. Její výstupy poskytují pouze základní a obecné závěry o osobnosti pisatele.  
Jako příklad bych rád uvedl proces překladu cizojazyčných textů zkušeným překladatelem a 
naopak elektronickým slovníkem. V druhém případě, paralelním s naší situací, nám překlady 
také mohou poskytnou pouze základní informace o obsahu textu, navíc s určitým množstvím, 
více či méně významných, pochybení. 
 
Z výše uvedeného textu je zřejmé, že celá koncepce s sebou přináší značná rizika a mnohé 
ústupky. Mým cílem byl tedy určitý, alespoň do jisté míry přijatelný, kompromis mezi 
podrobným přístupem a povrchním pohledem, požadovanou objektivitou a nutnou 
subjektivitou (více v bodu 2.1 metodiky). 
 
 
5.2 Představení metodiky PORP-GRAF 
 
Jak víme, smyslem aplikované grafologie je co nejvěrněji popsat osobnost pisatele 
analyzovaného rukopisu. Jedná se tedy v podstatě o „převod“ (interpretaci, transkripci atp.) 
ručně psaného textu do formy charakteristiky jeho pisatele. Je mnoho přístupů, jak tento 
„převod“ co nejlépe realizovat (viz také tabulka 4.2.6).  
 
Rád bych zmínil dva nejzákladnější:  
 

1. Použití intuitivního přístupu (dojmu, empatie) nebo naopak grafometrickému přístupu 
(podrobné měření všech parametrů rukopisu). 

2. Pohled „shora“ (sledování rukopisu jako celku) v protikladu pohledu „zdola“ 
(zaměření se na jednotlivé detaily, specifika a jevy v písmu). 

 
Pro tuto metodiku, tzv. PORP-GRAF, jsem ve většině klíčových parametrů volil účelový 
eklekticizmus, tedy určitý střed mezi všemi póly, s mírným příklonem k více metrickým a 
mechanickým přístupům, které ovšem následně vyvažují určité „subjektivizující“ prvky 
v metodice. Jedná se tedy o tzv. „Komplexní grafologický přístup“ (viz část Úvod do 
grafologie). 
 
Velmi důležité jsou samozřejmě teoretické podklady, na kterých je metodika založena. Ty 
pocházejí z celé řady zdrojů. K dispozici jsem měl například několik kvalitních 
grafologických publikací, ať již od pana Jiřího Kulky, pana Viléma Schönfelda či pana Jana 
Jeřábka,3 ale i několika dalších (viz níže). Musím poznamenat, že knihy těchto autorů opravdu 
vynikají svou úrovní i zpracováním. Samozřejmě, mimo těchto kvalifikovaných grafologů a 
psychologů v České republice publikuje (a publikovala) i celá řada dalších autorů a autorek, 
často však, bohužel, ve svém přístupu o poznání povrchnějších a ne vždy zcela vědecky 
orientovaných.  
 

                                                 
3 KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 
KULKA, Jiří. Grafologie. Brno: Svatá Mahatma, 1991.  
JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 
SCHÖNFELD, Vilém. Učebnice vědecké grafologie pro začátečníky. Praha : ELFA, 1996. 
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Záměrem tedy bylo využít kvalitního teoretického zázemí a přizpůsobit ho požadovaným 
parametrům metodiky. Hlavním teoretickým zdrojem pro analytickou část metodiky se mi 
stala právě publikace Jiřího Kulky, kniha „Grafologie: systém a technické termíny“(3), dle 
mého názoru nejkvalitnější česká grafologická publikace. Jednalo se především o převzetí 
klasifikace jednotlivých grafologických parametrů a znaků, definice kategorií a oddílů a 
konkrétní výklady. Samotnou metodiku rozboru, popsanou v Kulkově knize (týkající se např. 
procesu extrakce závěrů a zpracování analýzy), jsem ovšem, z důvodů výše zmíněných, 
výrazně zjednodušil a pozměnil.  
 
Další hodnotné informace z oblasti grafologické teorie jsem čerpal také z knih Viléma 
Schönfelda či Jana Jeřábka, již výše zmiňovaných, a navíc je doplnil mnoha údaji, uvedenými 
v publikacích Radka Bičovského, Zuzany Dobiášové, Vlaďky Fišerové K. a Dany Češkové 
L., Miloslava Kučery, Roberta Saudka, Jany Vítkové a Petra Živného.4  
 
Výsledný charakter metodiky PORP-GRAF tedy celkově spočívá především v rozumném 
omezení vlivu relativně marginálních a obtížně definovatelných jevů v rukopisu ve prospěch 
jevů klíčových a snadno identifikovatelných. Dodávám, že důležitou roli v jejich třídění hrál 
také jejich dostupný, kvalitní a co nejpodrobnější výklad (vycházející právě z výše uvedených 
zdrojů). 
 
 
5.3 Zkrácený popis rozboru 
 
I když budou všechny následující parametry podrobně rozpracované v dalších kapitole, rád 
bych alespoň v krátkosti naznačil, jakým směrem se bude celý proces rozboru ubírat.  
 
Klíčovým elementem rukopisu se pro tuto metodiku stal „grafologický parametr a 
grafologický znak“ (tzv. GPZ, viz níže), tedy jakýsi specifický jev či projev. V rozboru 
vystupuje jako ta nejzákladnější jednotka, která je v různých formách přítomná ve všech 
parametrech rukopisu, a která s sebou nese určitý příznak. V metodice tento příznak 
nazýváme „výklad“.  
 
„Výklad“ je v podstatě slovní charakteristika osobnosti pisatele, se kterou je konkrétní 
grafologický parametr či grafologický znak (GPZ) nejčastěji spojen. Vzhledem k tomu, že 
pouze jeden „výklad“ může být pro seriózní osobnostní charakteristiku značně zavádějící, je 
naším cílem získat co největší množství dalších „výkladů“, z odlišných parametrů a odlišných 
znaků. Tyto „výklady“ zároveň rozdělíme podle jejich významu (od nejdůležitějších, pro 
charakteristiku osobnosti klíčových, až po „výklady“ doplňující, marginální) a podle míry 
jejich přítomnosti v rukopisu (od těch, které opravdu nemůžeme přehlédnout až po ty stěží 
postřehnutelné). Poté ovšem musíme „výklady“ ještě adekvátně přizpůsobit determinantám 
osobnosti pisatele (pokud někdo píše např. levou rukou, musí se tomu obsah „výkladů“ také 
přizpůsobit) a okolnostem vzniku rukopisu (např. vznikl-li rukopis „na koleně“, navíc při 
jízdě autem, těžko mu můžeme přiznávat vysokou výpovědní hodnotu).  
                                                 
4 BIČOVSKÝ, Radek. Tajemství písma: Úvod do grafologie. Praha: Naše vojsko, 1992. 
DOBIÁŠOVÁ, Zuzana. Grafologie : cesta z pelíšků do pekla. Praha : Albatros, 2000. 
FISCHEROVÁ K., Vlaďka, ČEŠKOVÁ L., Dana. Grafologie. Havlíčkův Brod: Grada, 2004. 
KUČERA, Miloslav. Mluví písmo: Proč, kdy, jak a ke komu. Praha: Avicenum, 1991. 
SAUDEK, Robert. Experimentální grafologie. Praha: Aventinum 1928. 
VÍTKOVÁ, Jana. Grafologie, aneb, Čteme dvakrát. [S.l.] : N Press, 1998. 
ŽIVNÝ, Petr. Co může říci písmo: Kapitoly z grafologie. Praha: Horizont, 1991. 
KUČERA, Miloslav. Mluví písmo: Proč, kdy, jak a ke komu. Praha: Avicenum, 1991. 
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Po všech těchto úpravách získané „výklady“ syntetizujeme, protřídíme a převedeme do 
komplexnější charakteristiky. Výsledné charakteristiky (které nazýváme „Závěry“) 
protřídíme ještě jednou a nakonec je přepíšeme do formy hotového osobnostního profilu 
pisatele.  
 
Vzhledem k tomu, že součástí této práce je také porovnání výsledků grafologického rozboru 
s výsledky osobnostních dotazníků NEO (viz pozn. 2), pokusíme se tento profil následně 
interpretovat v odpovídajících škálách.  
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6 Metodický systém (PORP-GRAF) 
 
 
Obsah: 

 
6.1  Definice klíčových pojmů 
6.2  Postup grafologického rozboru 
6.3  Zpracování a interpretace výsledků rozboru 
6.4  Inventář GPZ 
 

  
 
Metodický systém grafologického rozboru se skládá ze tří základních částí, doplněných o část 
čtvrtou, tzv. „Inventář GPZ“, obsahující kompletní seznam grafologických parametrů a 
grafologických znaků (jejich zařazení, charakteristiky, způsob klasifikace a jednotlivé 
„výklady“, viz níže).  
 
První částí je „Definice klíčových pojmů“, část věnovaná terminologii, se kterou metodika 
pracuje a systému rozdělení jejích prvků. 
 

6.1 Definice klíčových pojmů 
 

6.1.1 Definice grafologického parametru a grafologického znaku (GPZ) 
6.1.2 Třídění GPZ (kategorie, oddíly) 
6.1.3 Definice „výkladu“ a „výkladového trsu“ 
6.1.4 Přiřazení „výkladů“ k GPZ 
6.1.5 „Alternativa výskytu“ GPZ 
6.1.6 „Hodnota výkladu“ GPZ 
6.1.7 „Charakter výkladu“ GPZ 
6.1.8 Kategorie a oddíly „výkladů“ 
6.1.9 Práce s „výklady“ 
6.1.10 Hodnota V („Význam GPZ“) 
6.1.11 Hodnota IK („Intenzita a kvantita GPZ“) 
6.1.12 Shrnutí terminologie 

 
Následuje „Postup grafologického rozboru“. Tato část se zabývá konkrétním postupem 
analýzy rukopisu a shromažďování výstupních informací. Především v rovině rozboru 
jednotlivých grafologických parametrů a grafologických znaků.  
 

6.2 Postup grafologického rozboru 
 

6.2.1 Validita metodiky 
6.2.2 Přijetí rukopisu 
6.2.3 Okolnosti vzniku rukopisu, primární charakteristika rukopisu, výskyt 

patologických rysů v písmu 
6.2.4 Proces identifikace GPZ ve všech tzv. „dimenzionálních kategoriích“, 

jejich klasifikace a získávání „výkladů“ 
6.2.5 Zařazení „výkladů“ do tabulek 
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Třetí část, „Zpracování a interpretace výsledků rozboru“, se věnuje práci s „výklady“, 
jejich třídění a selekci (tvorbě tzv. „závěrů“); až do finální podoby, tedy vytvoření profilu 
osobnosti pisatele, resp. převedení charakteristik do systému osobnostních faktorů, dimenzí.  
 

6.3 Zpracování a interpretace výsledků rozboru 
 

6.3.1 Tvorba „závěrů“ (stupně třídění získaných „výkladů“) 
6.3.2 „První závěry“ 
6.3.3 „Druhé závěry“ 
6.3.4 „Třetí závěry – Profil osobnosti pisatele“ 
6.3.5 Převod „závěrů“ do systému osobnostních faktorů 

 
Poslední částí je „Inventář GPZ“; tedy seznam veškerých grafologických parametrů a 
grafologických znaků (GPZ), jejich zařazení do dimenzí a oddílů, uvedení jejich 
charakteristik, klasifikace a výčet jejich „výkladů“.  
Tato část je spíše obsahovým doplněním předchozích částí, se kterými je velmi úzce spjatá. 
Vzhledem k přehlednosti a k jejímu rozsahu jsem ji ovšem uvedl samostatně. 
 

6.4 Inventář GPZ 
 

6.4.1 Úvod do inventáře 
6.4.2 Popis jednotlivých kategorií (dimenzí) 
 
Přílohy k Inventáři GPZ: 
  
Příloha 6.4.3 Soupis GPZ 
Příloha 6.4.4 Přehled slovních charakteristik jednotlivých osobnostních 

dimenzí (NEOPS)  
Příloha 6.4.5 Obrazová příloha (GPZ) 

 
Následuje podrobný popis všech částí metodiky: 
 
 
6.1 Definice klíčových pojmů 
 
6.1.1 Definice grafologického parametru a grafologického znaku (GPZ) 
 
Zkratkou GPZ jsem souhrnně pojmenoval veškeré jednotlivé grafologické parametry a 
grafologické znaky. Nejedná se ovšem např. o konkrétní a samostatný znak, který je pisatelem 
v rukopisu vypracován (tedy tzv. „grafický znak“; např. konkrétní písmeno), ale o příznak či 
jev, který je grafologem hodnocen v rámci grafologického rozboru.  
Je důležité tyto pojmy rozlišit, i když je grafický znak často následně vyhodnocován jako 
grafologický (tedy charakter zpracování jednoho konkrétního písmene zároveň nese důležitý 
obsahový příznak), či se v jednom grafickém znaku hodnotí několik znaků grafologických (je 
v něm tedy vyjádřeno více příznaků; např. spodní zóna písmene je atypicky protažená, 
obsahuje zvláštní tvar smyčky, ve které se navíc vyskytuje výrazný tlak atp.). 
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GPZ tedy představuje každý v metodice definovaný a v rukopisu přítomný jev1, který je 
vyhodnocován v rámci grafologického rozboru. 
 
Tabulka 6.1.1: GPZ = grafologický parametr a grafologický znak 
Příklady konkrétních jevů, označovaných pod pojmem GPZ. 
 
GPZ Příklady konkrétních jevu 
Grafologický parametr (např.) šířka okrajů, rovina řádků či sklon písma 
Grafologický znak (např.) vypracování diakritického znaménka, interpunkce nebo 

atypické ztvárnění konkrétní části písmene 
 
 
6.1.2 Třídění GPZ (kategorie, dimenze) 
 
Z dostupné literatury jsem selekcí a úpravou získal 6 základních kategorií  pro systematické 
zařazení konkrétních GPZ (tedy tzv. „dimenzionálních kategorií“), rozšířených o jednu 
doplňující kategorii (kategorie 0). Tato doplňující kategorie nepracuje s žádnými parametry či 
znaky (GPZ). Poskytuje pouze obecné informace zmiňované v druhé části metodického 
systému a upravuje určování hodnot IK (viz níže).  
 
Pro přehlednost uvádím rozdíl mezi pojmy kategorie a dimenze trochu obecněji. Totiž, 
přestože se obsahově kategorie s dimenzemi v podstatě kryjí (v šesti ze sedmi případů), 
uvědomme si, že kategorie, jako klasifikace, zahrnují všechny hlavní aspekty, které se 
rukopisu dotýkají. Tedy okolnosti jeho vzniku (jako např. charakter jeho pisatele) i jeho zcela 
konkrétní parametry, tedy jeho dimenze. Dimenze rukopisu tedy postihují pouze různé úhly 
pohledu na samotný rukopis (tedy na zcela konkrétní předložený text) a jeho charakter 
následně definují pomocí příslušných GPZ. 
 
Bližší charakteristiku šesti zmiňovaných dimenzí naleznete v druhé části metodiky. 
 
Tabulka 6.1.2: 7 kategorií pro klasifikaci aspektů důležitých pro rozbor rukopisu 
 
Doplňující kategorie Údaje o rukopisu 
0 Okolnosti vzniku rukopisu, primární charakteristika rukopisu 
Dimenzionální kategorie Dimenze pro začlenění jednotlivých GPZ 
1 Dimenze instrumentální 
2 Dimenze motorická 
3 Dimenze morfologická 
4 Dimenze spaciální 
5 Dimenze temporární 
6 Dimenze stylová 
 
Při stanovování těchto kategorií a konkrétních GPZ (grafologických parametrů a znaků), které 
v nich budou zařazeny, jsem vycházel především z již zmiňované metodiky Jiřího Kulky,2 
                                                 
1 GPZ definuje skutečně pouze zcela konkrétní, přímo viditelné a klasifikovatelné jevy. Pojem v sobě nezahrnuje 
žádné další souvislosti a není tedy jediným východiskem pro vypracování analýzy. Při komplexním 
grafologickém rozboru totiž musíme vzít v úvahu i další skutečnosti; jako například věk pisatelky či pisatele, 
pohlaví nebo podmínky vzniku samotného rukopisu. Těmto aspektům se budu věnovat v rámci druhé části 
metodiky. 
2 KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické termíny. Brno: Arcana, 2001, s. 101. 
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doplněné o některé závěry obsažené v publikacích Jana Jeřábka, Viléma Schönfelda, Radka 
Bičovského, Zuzany Dobiášové, Miloslava Kučery, Vlaďky Fišerové K. a Dany Češkové L., 
Roberta Saudka, Jany Vítkové a Petra Živného (konkrétní publikace, viz výše). 
 
 
6.1.3 Definice „výkladu“ a „výkladového trsu“ 
 
Pod označením „výklad“ souhrnně uvádím každou jednotlivou vybranou osobnostní 
charakteristiku, tedy slovní hodnocení určité kvality, vztahující se k příslušnému 
grafologickému parametru či grafologickému znaku (GPZ).  
 
Tedy například substantivum „flexibilita“ (duševní) je charakteristikou, specifickou kvalitou, 
tedy „výkladem“, který definuje „pružnost, pohyblivost, schopnost přizpůsobit (své) myšlení 
a chování“3.  
 
„Výkladový trs“ je souhrn všech „výkladů“, uvedených v rámci jednoho konkrétního 
GPZ.  
 
Například několik následujících „výkladů“ tvoří „výkladový trs“ GPZ „Psací tlak (silný)“: 
„Vitalita, energie, odolnost ke stresu, síla vůle, vytrvalost, dobré sebeprosazení, výkonnost“. 
Tyto „výklady“ by měli mít do určité míry obecně korelující charakter. 
 
Celá koncepce „výkladů“ vychází z předpokladu, že veškeré individuální odlišnosti (tedy 
významové obsahy jednotlivých pramenných rysů, faktorů) jsou zachyceny v přirozeném 
jazyce jako jednotlivá slova (či sousloví) a lze je tedy následně vyhledávat ve slovnících. 
 
Většina výrazů, v metodice použitých jako „výklady“, je relativně obecného a srozumitelného 
charakteru. V případě komplikovanějšího označení doporučuji využít dostupnou 
psychologickou literaturu (např. psychologické slovníky) či výraz samostatně interpretovat na 
základě kontextu. Nekonkrétnost některých výkladů připouští jejich širší interpretaci. 
 
V tomto bodě se dostáváme k problému, který byl naznačen už v úvodu metodiky, a kterému 
se zčásti věnuji také v bodu 6.2.1 metodiky („Validita metodiky“). Tím je otázka, jakým 
způsobem vlastně „výklady“ vznikly, kdo je definoval a do jaké míry jsou verifikovatelné.  
 
„Výklady“, v definici, kterou používáme v této metodice, byly vytvořeny na základě desetiletí 
práce mnoha psychologů-grafologů (viz dějiny grafologie, obsažené v jiné kapitole), 
především podrobným pozorováním a diagnostikou osobnosti testovaných osob a zjišťováním 
signifikantních jevů v jejich písmu, které právě s charakterem jejich osobnosti souvisejí (tedy 
korelují). Postupným vývojem se tyto pojmy a výklady zpřesňovaly a třídily. Relativně 
úspěšná praxe mnoha špičkových grafologů je následně jakýmsi způsobem, a samozřejmě 
pouze do určité míry, kodifikovala.  
 
V metodice již tedy přebíráme tyto hotové „výklady“ (samozřejmě pocházející ze seriózních, 
výše jmenovaných, publikací), které byly upraveny pouze z hlediska jejich kvantity (redukcí), 
bez modifikace jejich konkrétního znění či významu. Výběr uvedených „výkladů“ probíhal 
jakousi koncepční selekcí, resp. cíleným výběrem, především s ohledem na jejich obecnou 

                                                 
3 Viz „Flexibilita duševní“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  
s. 166. 
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platnost – tedy na maximální možnou shodu jednotlivých charakteristik v různých 
publikacích. Dalším krokem bylo omezení synonym a příliš vágních pojmů.  
  
 
6.1.4 Přiřazení „výkladů“ k GPZ 
 
Ke každému GPZ (začleněnému v metodice) byl přiřazen alespoň jeden „výklad“ (ve většině 
případů je jich více – je tedy dostupný „výkladový trs“), který byl převzat z některé z výše 
jmenovaných grafologických publikací. Vzhledem k velkému množství „výkladů“, uvádím 
zdroj pouze u pojmů z literatury jiné, než je kniha Jiřího Kulky (viz výše). 
 
Jak jsem již zmínil, všechny utříděné „výklady“ naleznete ve čtvrté části metodického 
systému, v „Inventáři GPZ“. 
 
 
6.1.5 „Alternativa výskytu“ GPZ 
 
Výskyt každého GPZ (grafologického parametru či znaku) je v tabulkách uvedený ve 
formě dvou alternativ, tedy „kladný výskyt“ a „záporný výskyt“.  
 
Pokud jde tedy např. o parametr síly psacího tlaku, nalezneme v metodice dvě alternativy 
„výkladu“ tohoto parametru - pro silný tlak („kladný výskyt“, hodnota tlaku je vysoká) a pro 
slabý tlak („záporný výskyt“, tlak je slabý nebo takřka chybí). Použijeme samozřejmě tu 
alternativu, která odpovídá charakteru rukopisu. 
 
Tato označení jsou samozřejmě do jisté míry zavádějící, protože i slabý tlak je určitou mírou 
síly tlaku. Navíc je u některých GPZ „alternativou výskytu“ myšlena naopak samotná otázka 
existence charakteristických projevů těchto GPZ v rukopisu (nemají tedy alternativu jako 
např. „silný“ a „slabý“, ale pouze alternativu „je“ či „není“ přítomen).4  
Z uvedených důvodů proto přijměme rozdělení „alternativa výskytu“ pouze jako schématické 
a velmi otevřené. 
 
 
6.1.6 „Hodnota výkladu“ GPZ 
 
Pro další doplnění a rozšíření množství získaných „výkladů“ jsem využil také dalšího, velmi 
užitečného prvku, obsaženého v metodice Jiřího Kulky.5 
Ten totiž u důležitých GPZ dále rozdělil „výklady“ na dominantní, tedy označené jako 
„Dominanty“, a na „výklady“ doplňkové, sekundární, označené jako „Subdominanty“. 
Dominanty jsou považovány za klíčové „výklady“, subdominanty za „výklady“ zpřesňující. 
Tyto subdominanty jsou uvedeny vedle „výkladů“ dominantních a je k nim přihlíženo 
především v dalších částech rozboru, např. při kombinování sémantických polí několika 
dominantních výkladů (pocházejících z různých GPZ), tedy při sestavování tzv. „závěrů“ (viz 
níže). K detailnímu popisu procesu využití subdominant se ovšem dostaneme až v dalších 
bodech metodiky.  

                                                 
4 V případě absence veškerých projevů přítomnosti GPZ v rukopisu (a tedy absence jakýchkoliv „výkladů“) bude 
mít konkrétní, „záporně se vyskytující“, alternativa GPZ nulovou intenzitu či kvantitu ve vztahu k rozboru (tzv. 
hodnota IK, viz níže). 
5 KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické termíny. Brno: Arcana, 2001, str. 103. 
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Pro upřesnění dodávám, že veškeré „výklady“ uvedené v kategorizaci dominant a 
subdominant (v rámci konkrétního GPZ) pocházejí z publikace J. Kulky, „Grafologie: systém 
a technické termíny“(2). Samozřejmě ne všechny GPZ disponují takto diferencovaným 
„výkladovým potenciálem“; nerozlišené „výklady“ (tedy např. i „výklady“ pocházející 
z publikací jiných autorů) jsou tedy v metodice vedené jako dominanty.  
 
 
6.1.7 „Charakter výkladu“ GPZ 
 
Veškeré „výklady“ obsahují navíc další úroveň. Tou je dělení na „pozitivní výklady“ a 
„negativní výklady“.  
 
Toto rozdělení postihuje, v duchu klagesovské definice,6 „pozitivní“ a „negativní“ póly 
konkrétní osobnostní charakteristiky.  
Např.: Pokud píšete velmi silným tlakem jste s vysokou pravděpodobností člověkem vitálním 
(„pozitivní výklad“), ale zároveň často poněkud hrubým či příliš pudovým („negativní 
výklad“).  
Tyto výklady nejsou antonymického charakteru. Pouze se snaží postihnout jeden osobnostní 
rys (či více osobnostních rysů, které jsou popisovány „výklady“ konkrétního GPZ) z jiného 
pohledu. 
 
 
Pro shrnutí uvádím zmiňovaná rozdělení (z bodů 6.1.5, 6.1.6 a 6.1.7) v přehledné tabulce. 
Konkrétní „výklady“ (poslední sloupec) jsou zde samozřejmě značně zjednodušené. 
 
Tabulka 6.1.7: Přiřazování „výkladů“ ke konkrétnímu GPZ (příklad: „Psací tlak“) 
 
GPZ Přítomnost 

v rukopisu 
„Alternativa 
výskytu" 

„Hodnota 
výkladu“ 

„Charakter 
výkladu“ 

„Výklad“ 

Pozitivní Vitalita a 
energie Dominantní 

Negativní Rigidita a 
hrubost 

Pozitivní Odolnost a 
sebeovládání 

Psací tlak 

V rukopisu 
lze rozeznat 
velmi silný 
psací tlak 

Kladný 
výskyt  
tj. 
Silný psací 
tlak Subdominantní

 Negativní Stísněnost a 
křečovitost 

 
 
6.1.8 Kategorie a oddíly „výkladů“ 
 
Poté, co byl vytvořen systém sedmi kategorií (6 dimenzionálních a jedné doplňkové, viz bod 
6.1.2 metodiky), bylo do nich (resp. do šesti z nich) třeba začlenit všechna odpovídající GPZ 
(a jejich „výklady“). Vzhledem k velkému množství GPZ v některých kategoriích, ale také 
vzhledem k jejich charakteru, byly všechny kategorie tedy dále rozděleny na oddíly, 
sdružující příbuzné GPZ.7 Jednotlivá označení oddílů většinou opět přímo vycházejí z 
                                                 
6 KLAGES, L. Handschrift und Charakter (19. a 20. vydání). Leipzig: J. A. Barth, 1941. 
7 V případě páté kategorie vznikl pouze jeden oddíl, „Rychlost psaní a kolísavost rychlosti“. Kategorie 0 se 
rozdělení na oddíly podle GPZ samozřejmě netýká. Příslušné oddíly jsou definovány pouze různými aspekty 
pohledu na samotnou kategorii 0. 
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metodiky vypracované Jiřím Kulkou (tato forma je ovšem velmi podobná u všech 
zmiňovaných autorů). 
 
Všechny kategorie a oddíly jsou tedy seřazeny do jednotného systému, zachovávajícího 
logickou posloupnost grafologického rozboru (viz tabulka 6.1.8) 
 
Tabulka 6.1.8: Třídění kategorií, oddílů 
 
Kategorie Název Oddíl 
Doplňující  Údaje o rukopisu  

0.1 Dostupné údaje o pisateli  
0.2 Podmínky vzniku rukopisu 

0 Okolnosti vzniku 
rukopisu, primární 
charakteristika rukopisu 0.3 Primární charakteristika rukopisu, výskyt 

patologických rysů v písmu 
Dimenzionální Dimenze pro začlenění 

jednotlivých GPZ 
 

1 Dimenze instrumentální 1.1 Psací impuls 
1.2 Psací tlak 

2 Dimenze motorická 2.1 Charakter čáry 
2.2 Úběžnost 
2.3 Dynamika stopy 

3 Dimenze morfologická 3.1 Velikost písma 
3.2 Střední, horní a dolní zóna 
3.3 Rozdílnost délek 
3.4 Sklon 
3.5 Primární šířka (písmene) 
3.6 Plnost 
3.7 Zjednodušení  
3.8 Tvarové zvláštnosti 
3.9 Náběhové a koncové tahy 
3.10 Plynulost 
3.11 Vazba 
3.12 Škrty a podtrhávání 

4 Dimenze spaciální 4.1 Sekundární šíře (slova) 
4.2 Terciární šíře (mezislovních mezer) 
4.3 Rozestup a průběh řádků 
4.4 Diakritická znaménka 
4.5 Interpunkce 
4.6 Využití prostoru 
4.7 Členění 

5 Dimenze temporární 5.1 Rychlost psaní a kolísavost rychlosti 
6 Dimenze stylová 6.1 Zralost písma 

6.2 Pečlivost a čitelnost 
6.3 Přirozenost a originalita 
6.4 Pravidelnost 
6.5 Souměrnost 
6.6 Formální úroveň 
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6.1.9 Práce s „výklady“ 
 
Nyní disponujeme systémem kategorií a oddílů i „Inventářem GPZ“ (viz čtvrtá část 
metodického systému), který ke každému GPZ přiřazuje specifický „výklad“ či „výkladový 
trs“. Tyto „výklady“ jsou ovšem pouze „hrubým“ a základním materiálem, který je třeba pro 
potřeby našeho rozboru dále zpracovat a především určitým způsobem definovat. Touto 
definicí rozumějme zavedení dvou nových proměnných; hodnot „V“ a „IK“, které zpřesňují 
(resp. určují) následnou práci s „výklady“ konkrétních GPZ. 
 
 
6.1.10 Hodnota V („Význam GPZ “) 
 
Hodnota V, tedy „význam GPZ“, je spolu s  hodnotou IK („intenzita a kvantita konkrétního 
GPZ v rukopisu“), které se budu věnovat v následující části metodiky, částečným a 
kompromisním řešením problému značné subjektivity a obtížné dokumentovatelnosti průběhu 
jakéhokoliv grafologického rozboru, zejména vyhodnocování konkrétních jevů (GPZ) v textu. 
Jak jsem již zmínil v úvodu metodiky, grafologie využívá velmi citlivých projektivních 
mechanismů a je tedy značně náchylná k případným dezinterpretacím. V samotném rozboru 
se to nejvíce týká specifických, neobvyklých, izolovaných či obtížně vypozorovatelných GPZ, 
ke kterým je v grafologické literatuře často přiřazen stejně specifický a často velmi 
nekompromisní a razantní „výklad“. Pro zkušeného grafologa či naopak naprostého laika to 
samozřejmě není takový problém. Podívají se na konkrétní GPZ, určí si jeho intenzitu či míru 
výskytu, a obratem vyvodí příslušné závěry. Ti první na základě hlubokých znalostí a 
zkušeností, ti druzí pomocí dojmu nebo momentální nálady. Výsledky obou skupin se 
samozřejmě v naprosté většině případů zcela rozcházejí. Jak ovšem postupovat, chceme-li 
k rukopisu přistupovat odpovědně, přesto bez rozsáhlých teoretických znalostí, a jaká jsou 
vlastně základní úskalí, kterým je třeba se vyhnout? Pokračujme dále. 
 
Dalším velmi dobrým příkladem je grafologická („mini“)analýza podpisu, které se věnuje 
většina grafologických publikací (některé jen zcela okrajově nebo naopak opravdu 
koncepčně). Metodiky popisují mnoho jevů, týkajících se podpisu; od koncového tahu až po 
psaní háčků a čárek. K nim se pak přiřazují „výklady“ jako např. hrabivost, touha po kontaktu 
či agresivita. Jenže právě tento izolovaný podpis, bez dalšího kontextu, je jednou z nejvíce 
zavádějících cest pro jakýkoliv solidní rozbor. Pisatel mohl například jen ve spěchu atypicky 
protáhnout koncové písmeno a „výklad“ ho hned označí za člověka velmi žádoucího 
intenzivního mezilidského kontaktu.  
Ještě jeden příklad. Jedním z oddílů v metodice je oddíl „interpunkce“, tedy ve významu její 
hojnosti v rukopisu (GPZ „hojnost interpunkce“ je v tomto případě jediným GPZ v oddílu 
„interpunkce“). Je to samozřejmě důležitý parametr, může nás dovést například k údajům o 
intelektuální úrovni pisatele, o diferenciaci jeho duševního života, příp. afektovanosti, 
houževnatosti či pedanterii. Přesto je velmi těžké stanovit kritérium pro vyhodnocování 
tohoto GPZ. Je pochopitelně zavádějící počítat jednotlivé znaky či měřit jejich vzdálenosti. 
Objevuje se tedy další otázka: Jak kupříkladu tento GPZ při zpracovávání odlišit od jiných, 
klíčových a v rámci určování snadno definovatelných GPZ (např. velikost písma)?  
Znovu. Zkušený grafolog by nepochybně použil přirozeného citu, intuice či smyslu pro 
kontext. My ovšem využijeme sytému proměnných hodnot V a IK. 
 
Hodnota V („význam GPZ“) je ohodnocením důležitosti a vlivu každého „výkladu“, 
který přísluší k touto hodnotou označenému GPZ (obsaženém v oddílu jedné z šesti 
dimenzionálních kategorií), při sestavování profilu pisatele. 
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Přiřazování významu u každého GPZ (tedy určování hodnoty V) je samozřejmě velmi 
subjektivní a relativně snadno „napadnutelný“ proces. Jeho výhodou je ovšem přehlednost při 
klasifikaci jednotlivých GPZ a především velmi dostupná možnost hodnoty (V) u každého 
GPZ libovolně měnit, v závislosti na zkušenostech grafologa. Ideálním vývojem by 
pochopitelně bylo zvyšovat ohodnocení GPZ, v závislosti na přibývajících zkušenostech a 
znalostech grafologie, až na hodnotu nejvyšší (tedy „A“) a posuzovat pak tedy rukopis zcela 
komplexně. Tohoto stavu se ovšem metodika netýká.  
 
Přiřazování hodnoty V (významu GPZ) probíhalo především na základě těchto okolností: 
 

1) Relevance dostupných „výkladů“ při určování základních osobnostních charakteristik 
pisatele (především osobnostních faktorů extraverze a neuroticismus, případně také tří 
dalších faktorů, viz výše). 

2) Obtížnosti prokázat přítomnost konkrétního GPZ v rukopisu. 
3) Možnosti začlenění „výkladu“ konkrétního GPZ do kontextu osobnostní 

charakteristiky. 
4) Vliv GPZ (míra interakce, resp. korelace, s ostatními GPZ). 
5) Kvalita a srozumitelnost dostupných „výkladů“. 
6) Subjektivní kritérium (především vlastní zkušenosti s rozborem rukopisu). 

 
Tabulka 6.1.10: Hodnota V 
 
Hodnota V 
(význam GPZ) 

Slovní vyjádření V Charakteristika označeného GPZ 

A (V-A) Velmi důležitá Tato GPZ jsou klíčová z hlediska rozboru písma. 
Jejich charakteristické rysy jsou snadno 
postřehnutelné a jejich „výklady“ jsou 
komplexní. 

B (V-B) Důležitá Grafologické vyhodnocení těchto GPZ je velmi 
vítaným přínosem při určování cílových faktorů. 
Mají přehlednou a relativně komplexní 
charakteristiku a kvalitní „výklad“. 

C (V-C) Užitečná Tato GPZ jsou díky svým „výkladům“ vhodným 
doplněním dvou předešlých kategorií. Informace, 
které díky nim můžeme z rukopisu čerpat jsou 
z hlediska výstupů rozboru užitečné. 

D (V-D) Doplňující Významový obsah těchto GPZ není nezbytným 
pro zjištění základních informací o pisateli. 
„Výklad“ není příliš komplexní nebo je proces 
samotné identifikace GPZ relativně neprůkazný. 
Přesto mají tato GPZ pro rozbor určitou 
doplňující či zpřesňující hodnotu. 

 
 
Všechny přiřazené „V-hodnoty“ naleznete v „Inventáři GPZ“ u příslušných GPZ. 
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6.1.11 Hodnota IK („Intenzita a kvantita GPZ“) 
 
Jak jsem zmínil, parametry V a IK pomáhají do grafologického rozboru zavést určitý systém 
použitelných proměnných hodnot.  
 
V předchozím bodu jsem se věnoval problematice určování důležitosti jednotlivých GPZ, 
především z hlediska jejich vlivu na další fáze rozboru. Ovšem i když je nyní každé GPZ 
doplněno hodnotou V (významem GPZ), stále není vyřešena již zmíněná otázka 
vyhodnocování samotné existence jednoho konkrétního GPZ v rámci intenzity či kvantity 
jeho výskytu v rukopisu.  
 
Této situace se týká příklad, který jsem také uváděl v předchozím oddílu; vyjádření hojnosti 
interpunkce (a jak jsem zmiňoval, v tomto případě je „hojnost interpunkce“ jediným GPZ 
v celém oddílu „interpunkce“).  
I když jsem následně u tohoto GPZ stanovil hodnotu V (význam GPZ) relativně nízkou 
(konkrétně C – „Užitečná“), stále si tento parametr nepochybně zasluhuje pozornost. A i když 
je, jak jsem výše popisoval, vyhodnocování množství „použité“ interpunkce (tedy např. počet 
vykřičníků či emotikonů8) poněkud problematické a relativně těžko se definuje, můžeme 
v rukopisu, přinejmenším subjektivním dojmem, určitou kvantitu rozeznávat. Tedy popsat 
kvantitu výskytu grafologického parametru (GPZ) „hojnost interpunkce“. A právě tuto 
kvantitu bude, společně s mírou intenzity GPZ, v metodice reprezentovat hodnota IK 
(intenzita a kvantita GPZ v rukopisu). 
 
Hodnota IK („Intenzita a kvantita GPZ v rukopisu“) se pokouší vyjádřit (odhadnout) 
intenzitu či kvantitu9 výskytu konkrétního GPZ (podle jeho definice) v rámci celého 
předloženého rukopisu.  
 
Stanovování hodnoty IK je zároveň výrazně ovlivněno okolnostmi, zmiňovanými v kategorii 
0 („Údaje o rukopisu: Okolnosti vzniku rukopisu, primární charakteristika rukopisu“), 
uvedené v tabulce 6.1.8 a detailně rozpracované v druhé části metodického systému.  
 
Tabulka 6.1.11: Hodnota IK (intenzita a kvantita GPZ v rukopisu) 
 
Hodnota IK 
(intenzita a kvantita GPZ) 

Slovní vyjádření IK Orientační vyjádření v  
procentech10 

5 (IK-5) Dominantní 80-100 
4 (IK-4) Velmi výrazná 60-80 
3 (IK-3) Silná 40-60 
2 (IK-2) Viditelná 20-40 
1 (IK-1) Pozorovatelná 10-20 
0 (IK-0) Nepozorovatelná11 0-10 

                                                 
8 Konkrétní definice znaků interpunkce naleznete v „Inventáři GPZ“.  
9 Nebo obojí. Například v rámci GPZ „Psací tlak“, stejnojmenného oddílu, můžeme rozeznávat oba parametry. 
Např. pokud je písmo psané silným tlakem (intenzita), ale v závěru textu se tlak postupně vytrácí (kvantita 
výskytu GPZ se tedy mění). V tomto případě bude hodnota IK odpovídat poměru obou hodnot. Pochopitelně bez 
ohledu např. na další, svým charakterem blízký, GPZ „tlakové nepravidelnosti“. Ten bude hodnocen následně, 
na základě své vlastní definice. 
10 Tento sloupec uvádím pouze pro vytvoření představy o významu jednotlivých slovních vyjádření. Intenzita či 
kvantita GPZ by šla, alespoň u většiny z nich, jen stěží přesně procentuelně vyjádřit. 
11 „Výklady“ GPZ s IK v hodnotě „0“ se v rozboru dále nepoužívají.  
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6.1.12 Shrnutí terminologie 
 
Obě mnou vytvořené hodnoty (V a IK) pomáhají samozřejmě omezit pouze některé 
komplikace, dotýkající se aplikované grafologie; především komplikace spojené s průběhem a 
vyhodnocováním grafologického rozboru a s jeho dokumentací. Bohužel neomezují chyby, ke 
kterým dochází v průběhu samotné analýzy. Podrobně se těmto chybám, a problematice 
reliability celkově, budu věnovat v následující části metodiky. 
 
Rád bych také připomenul, že celá tato terminologie je zcela původní; doporučuji proto dbát 
na přesné pochopení smyslu jednotlivých pojmů a definic a v žádném případě je nezaměňovat 
s podobnými termíny, případně obsaženými v metodice jiných autorů (i když jde často o 
pojmy obsahově velmi příbuzné). 
 
 
6.2 Postup grafologického rozboru 
 
6.2.1 Validita metodiky 
 
Validita metodiky, tedy míra schopnosti metodiky zjišťovat to, co zjišťovat má a do jaké míry 
je toho schopná,12 je v našem případě samozřejmě velmi problematickou otázkou. Jak jsem 
výše několikrát zmiňoval, samotný charakter grafologie neumožňuje zavést mnoho konstant, 
se kterými je možné pracovat. Nejenom, že charakter písma je takřka nemožné komplexně a 
přesně vyjádřit, je totiž pokaždé odlišný a jedinečný, ale navíc i samotná následná interpretace 
našich zjištění je značně diskutabilní. Vychází totiž většinou pouze z výsledků odborné 
grafologické praxe (viz bod 6.1.3 metodiky). Jedná se tedy o jakousi „interpretaci na 
druhou“13. 
Základním chybám, které sužují proces samotné analýzy, a otázkám reliability celkově, se 
věnuje celá řada grafologů, mimo jiné také Jiří Kulka14, ale i mnoho psychologů v oboru 
klasické psychodiagnostiky, za všechny např. Pavel Říčan15.  
 
Rád bych tyto chyby, alespoň v krátkosti, shrnul: 
Jedná se o chybu z nedostatku dependability (změny v rukopisu vlivem okolností či času), 
vnitřní konzistence (problém se vzájemnými korelacemi „výkladů“ GPZ), nejednotnosti 
administrace (rukopisy jsou psané v různých podmínkách), chybu z nejednotnosti 
skórování (např. určování hodnot V a IK není založeno na přesných teoretických podkladech) 
a chybu z nejednotnosti posuzovatelů (každý grafolog vnáší do rozboru také svou 
individualitu a svůj osobní přístup). 
 
Naším cílem bude vliv těchto chyb, resp. alespoň některých, na rozbor co nejvíce omezit. 
 
 
6.2.2 Přijetí rukopisu 
 
Před jakýmkoliv rozborem bychom si měli nejprve určit prvky či „rekvizity“, které jsou pro 
samotný proces analýzy nezbytné.  

                                                 
12 Viz „Validita“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 663. 
13 Tedy; pokoušíme se interpretovat na základě předchozí interpretace. (Tuto přiléhavou formulaci jsem pochytil 
od vedoucí mé diplomové práce, paní Ivy Stuchlíkové.) 
14 KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické termíny. Brno: Arcana 2001, s. 54-55. 
15 ŘÍČAN, Pavel. Úvod do psychometrie. Bratislava: Psychodiagnostické a didaktické testy, 1980. 
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I. Písemný materiál 
 
Většina grafologických publikací stanovuje pro rozbor minimální kritérium 1-2 plně 
popsaných stran nelinkovaného bílého listu papíru formátu A4, bez vyznačených okrajů. Je 
vhodné použít list, který umožňuje rozumně reflektovat sílu tlaku a má optimální savost a 
přilnavost.  
Pro tento výzkum jsem stanovil kritéria o něco vyšší, tedy 3-6 stran zmíněných parametrů, 
popsaných speciálně pro účely výzkumu. Samozřejmě platí čím více materiálu, tím lépe.  
Obsahem textu měl být v tomto případě životopis (i fiktivní, ale ve slohové formě). Důvodem 
mi byla snaha o co nejvyšší míru osobní účasti ze strany autorek a autorů 16 rukopisu.17  
Stáří odevzdaného textu odpovídalo časovému rámci výzkumu (shodovalo se tedy, v rozpětí 
několika týdnů, s datem vyplnění osobnostních dotazníků) a bylo doporučeno jej doplnit také 
o několik ukázek „spontánního“ písemného projevu (např. ve formě soukromých poznámek, 
zápisků či konceptů), ne starších půl roku. Tyto ukázky měly dále rozšířit a zkomplexnit 
přehled o písemném projevu svého autora.  
 
Upozorňuji, že k plnohodnotnému grafologickému rozboru je vyžadováno písmo „psací“, 
tedy tzv. „kurzíva“. Nikoliv tzv. „verzálky“ (tedy rukopis psaný pouze ve formě velkých 
písmen abecedy) či tzv. „skript“18. 
 
 
II.Psací potřeby 
 
Je samozřejmé, že ideálním psacím nástrojem pro následný grafologický rozbor je takový, 
který umožňuje rozpoznat co nejvíce specifik písemného projevu svého uživatele. Ve 
výzkumu jsem ovšem stanovil pouze relativně vágní kritérium „nepoužívat fix“. Samotná 
volba psací potřeby je totiž také relativně zajímavým (i když marginálním) faktorem při 
podrobném pohledu na pisatelovu osobnost. Zároveň jsem nechtěl vystavovat probandy 
případnému nepřirozenému pocitu, souvisejícím s používáním předem úzce specifikované, a 
jim potenciálně ne příliš blízké, psací potřeby.  
 
 
III. Informace o pisateli 
 
Vlivu klíčových informací o pisateli na grafologický rozbor se budu věnovat v další části 
kapitoly. Nyní bych pouze zmínil, jaké informace bychom měli společně s rukopisem získat. 
Pro doplnění uvádím, že někteří grafologové tento druh informací nazývají tzv. „vnitřní psací 
okolnosti“19, někteří tzv. „anamnestická data“20. 

                                                 
16 Dále uvádím již souhrnně generickými maskuliny „autor“, „pisatel“ či, v souvislosti s výzkumem, označením 
„proband“. 
17 Zaměření pozornosti pisatele na obsah psaného textu může zároveň přispět ke zvýšení výpovědní hodnoty 
rukopisu. Přehnaný důraz na jeho formální stránku je totiž častou příčinou projevů autostylizace v písmu. (viz 
např.: ŽIVNÝ, Petr. Co může říci písmo: Kapitoly z grafologie. Praha: Horizont 1991, s. 13.) 
18 Tedy „…písmo napodobující ruční psaní nebo kreslení štětcem ap.“ (viz „Skript“. LEDA, spol. s  r. o. Velký 
slovník cizích slov. Vedení projektu: RNDr. Rudolf Červenka. LEDA, spol. s r.o., 1999.). Jedná se o písmo, 
kterému chybí především vázání mezi jednotlivými písmeny. „Nejčastějšími důvody, které vedou pisatele 
k přechodu na tuto formu, jsou: Snaha o zvýšení čitelnosti, estetické důvody, potíže při přizpůsobování se 
pohybu zleva doprava u leváků, vliv používání počítačů, (…) způsob vědomé stylizace – masky.“ (JEŘÁBEK, 
Jan. Grafologie : více než diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999, s. 230.) 
19 SCHÖNFELD, Vilém. Učebnice vědecké grafologie pro začátečníky. Praha : ELFA 1996, s. 43. 
20 KULKA, Jiří. Grafologie. Brno: Svatá Mahatma, 1991, s. 31. 
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1) Informace o pohlaví pisatele. Z písma pochopitelně nelze bezpečně určit pohlaví 

pisatele21, pouze míru charakteristických projevů „maskulinity“ či „feminity“ v 
rukopisu.22 Právě porovnání pisatelova reálného pohlaví s těmito tendencemi 
poskytuje mnoho informací o jeho osobnosti.  

2) Informace o věku pisatele. Věk může mít vliv na celou řadu parametrů písma, 
především v případě jeho „krajních hodnot“ (viz níže). Je důležité upozornit, že tato 
metodika předpokládá dospělost pisatele. Mimochodem, mnoho autorů v této 
souvislosti zmiňuje roli tzv. „psychického“ či „duševního“ stáří pisatele, které se ve 
výsledku promítá do rukopisu.23 

3) Preference pravé či levé ruky. I tento aspekt ovlivňuje několik důležitých parametrů 
písma (viz níže). 

4) Národnost pisatele / školní předloha. Národnost pisatele je důležitá samozřejmě 
z hlediska tzv. „školní písemné předlohy“, podle které se pisatel učil utvářet písmo. 
Tento parametr by samozřejmě zasluhoval výstižnější definici (než je slovo 
„národnost“ či „školní předloha“); v našem výzkumu ovšem nebyla situace příliš 
komplikovaná. Všichni probandi se učili podle stejné, v Česku kodifikované, 
předlohy. 

5) Vzdělání pisatele a jeho profesní zaměření. Oba tyto parametry jsou také velmi 
hodnotným zdrojem informací pro následný rozbor. Typickým příkladem je pisatel, 
pracující jako učitel českého jazyka. V tomto případě se předpokládá např. velmi 
vysoká úroveň automatizace písemného projevu. 

6) Zdravotní stav je velmi pro grafologa velmi důležitou informací. Jedná-li se např. o 
pisatele se specifickou poruchou učení (vývojovou), dysgrafií, musí o tom být 
grafolog informován. V opačném případě hrozí značné zkreslení výsledků rozboru. 

 
 
6.2.3 Okolnosti vzniku rukopisu, primární charakteristika rukopisu, výskyt 

patologických rysů v písmu 
 
Nyní jsme se již dostali k samotnému procesu rozboru, konkrétně ke kategorii 0 
klasifikačního systému, s názvem „Okolnosti vzniku rukopisu, primární charakteristika 
rukopisu“. Ta je rozdělená na oddíly: „Dostupné údaje o pisateli“, „Podmínky vzniku 
rukopisu“ a „Primární charakteristika rukopisu, výskyt patologických jevů v písmu“.  
 

                                                 
21 V knize V. Schönfelda se uvádí možnost bezpečně identifikovat pohlaví pisatele pouze u 15-ti procent všech 
studovaných rukopisů. (SCHÖNFELD, Vilém. Učebnice vědecké grafologie pro začátečníky. Praha : ELFA 
1996, s. 46.). Naproti tomu zmiňuje Radek Bičovský: „…můžeme pohlaví bez problémů odhadnout…“, avšak 
v zápětí dodává: „…ale leckdy bychom  na to zbytečně doplatili.“ (BIČOVSKÝ, Radek. Tajemství písma: Úvod 
do grafologie. Praha: Naše vojsko 1992, s. 32.). Přijmeme tedy informaci o pohlaví pisatele jako důležitou 
okolnost, týkající se rozboru rukopisu. 
22 Rád bych upozornil, že se jedná o zcela obecný sexuální schématismus. Rozdíl mezi „maskulinitou“ a 
„feminitou“, tedy dvou protilehlých diferenciací, definujeme „souborem vlastností a jevů, které vyplývají 
z pohlavních rozdílů; souhrn projevů lidského chování a cítění, vyplývajících z tělesných i psychologických 
rozdílů mezi pohlavími“ (viz „Sexualita“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: 
Portál 2004,  s. 532.) Zajímají nás především z hlediska subjektivního vnímání a míry prožívání svého pohlaví 
zkoumaným subjektem, tedy z hlediska sebereflexe jeho pohlavní identity (viz „Identita pohlavní“. HARTL, 
Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 222.), tzv. „genderu“ (viz „Gender“. 
HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 176.) 
23 Např. M. Kučera  (KUČERA, Miloslav. Mluví písmo: Proč, kdy, jak a ke komu. Praha: Avicenum, 1991, s. 
60-62.) 
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Jak bylo zmíněno, celá tato kategorie bude mít vliv především na určování hodnoty IK 
(„Intenzita a kvantita GPZ“) v průběhu grafologického rozboru a bude tvořit určitý základní 
rámec „subjektivizace“ analýzy. Na základě uvážení grafologa se totiž bude promítat do 
stanovování každé jednotlivé, právě zmiňované hodnoty (IK), a to u každého GPZ.  
 
Procesu interpretace GPZ, resp. procesu konkrétního stanovování a úprav hodnot IK (i na 
základě všech těchto zmiňovaných okolností) se budeme věnovat v bodě 6.2.4 metodického 
systému. 
 
 
6.2.3.1 Okolnosti vzniku rukopisu: Dostupné údaje o pisateli 
 
Viz bod 6.2.2 metodiky, část „Informace o pisateli“. 
 
Tabulka 6.2.3.1: Přehled vlivu informací o pisateli na určování hodnot IK 
 
Údaj o pisateli Smysl údaje Vliv na hodnoty IK 
Pohlaví Zohlednit rozdíl mezi skutečným 

pohlavím pisatele a případnými 
specifickými projevy v písmu24, 
„typickými“ pro pohlaví opačné 
(resp. jejich „výklady“). 

Vyšší míra rozdílnosti:  
Zvyšování významu GPZ, tedy i 
zvyšování hodnoty IK. 
Nízká míra rozdílnosti: 
Hodnota IK bude adekvátně snížena či 
zůstane beze změn.  

Věk I když to zdaleka není pravidlem, 
mohou „krajní hodnoty věku“ 25 
do rukopisu vnést určité 
negativní prvky. 

Upravujeme hodnotu IK pouze u 
konkrétních GPZ, jejichž klasifikace 
by mohla být negativně ovlivněna 
pisatelovým věkem. 
Nízký věk: 
Např.: Možný nízký stupeň 
automatizace psacího výkonu či 
projevy nevyrovnanosti. 
Vysoký věk: 
Např.: Zhoršená koordinace pohybů, 
možný třes (tremor) či problémy 

                                                 
24 Jak jsem již zmínil v příslušné poznámce, veškeré projevy sexuality v písmu je nutné pro potřeby rozboru co 
nejvíce schematizovat. Velkou roli bude hrát i subjektivní vnímání pojmu „sexualita“ samotným grafologem. 
Doporučuji pracovat s co nejobecnějšími postuláty (např. maskulinní charakter je agresivní, feminní charakter 
naopak submisivní), případně čerpat ze seriózní literatury, věnující se problematice sexuálních rolí. Doplňuji, že 
např. M. Kučera řadí mezi typické feminní charakteristiky konkrétní myšlení, vyšší citovost, mateřskost, stabilní 
a přiměřený sebecit, zájem o „konkréta“ a určitou tvořivost v oblasti citů a soucítění. (KUČERA, Miloslav. 
Mluví písmo: Proč, kdy, jak a ke komu. Praha: Avicenum, 1991, s. 44.) 
25 Tento parametr zohledňujeme především v případě tzv. „krajních hodnot“. Tedy pokud se věk pisatele 
nepohybuje v rozmezí zhruba 20-ti až 60-ti let. Zvláště v případě starých lidí se může často vyskytnout několik 
faktorů, negativně ovlivňujících zpracování písma, např. třes (tremor), tedy rytmické mimovolní pohyby ruky či 
prstů. V mnoha dalších případech můžeme ovšem v jejich písmu naopak vysledovat až podivuhodnou svěžest. 
Jedná se tedy o relativně doplňkový parametr. 
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v návaznosti písma. 
Pravák/levák Určit vliv na některé „specifické 

parametry písma“26. 
U tzv. „leváků“ se adekvátně snižují 
hodnoty IK u parametrů zmíněných 
v poznámce.  

Národnost 
pisatele / školní 
předloha 

Určit vliv tzv. „školní písemné 
předlohy“27, podle které se 
pisatel učil utvářet písmo. 

Snížení hodnot IK u GPZ, které se 
váží na rozdílnosti ve „školní písemné 
předloze“ pisatele na základě jejích 
odlišností od předlohy kodifikované 
v České republice. 

Vzdělání 
pisatele, 
profesní 
zaměření 

Určit vliv „vzdělání a profesní 
zaměření“28 pisatele na charakter 
rukopisu. 

Adekvátní snížení hodnot IK u GPZ, 
která se bezprostředně váží na 
charakter pisatelova vzdělání a 
profesního zaměření. 

Zdravotní stav Určit roli zdravotního stavu 
pisatele na proces tvorby 
rukopisu 

Na základě informací o pisatelově 
zdravotním stavu upravit hodnoty IK 
u GPZ, které by mohly být negativně 
ovlivněny projevy tohoto stavu. 

 
 
6.2.3.2 Okolnosti vzniku rukopisu: Podmínky vzniku rukopisu 
 
Do této skupiny bych rád zahrnul jednak tzv. „vnější psací okolnosti“29, tedy materiál se 
kterým pisatel pracoval (viz bod 6.2.2 metodiky, části „Písemný materiál“ a „Psací potřeby“), 
ale také další parametry, které působili na samotnou tvorbu rukopisu. 
V souhrnu je to především například prostředí, ve kterém byl rukopis vyhotoven; světlost 
prostoru, jeho charakter (např. místnost či naopak dopravní prostředek), jeho teplota či 
zvuková charakteristika, a dále také momentální duševní i fyzický stav pisatele. 
 

                                                 
26 „Při posuzování písma leváků je třeba vycházet z faktu, že západní písmo představuje model vytvořený 
kulturou, která výrazně upřednostňuje používání pravé tuky. Pro pisatele píšící levou rukou, což mimo jiné 
souvisí s funkcemi mozkových hemisfér, může být proto přizpůsobování se tomuto modelu a osvojování si 
pohybů z něho vyplývajících problematické. V písmu se nejčastěji tyto adaptační potíže projevují zhoršeným 
rytmem při pohybu doprava, který se podílí na vytváření plynulých spojitých forem.  
Americká grafoložka P. Siegelová vypracovala stručný přehled dalších znaků, ke kterým nejčastěji inklinují 
leváci: 
 
1. arytmické spoje doprava, zvláště ve spodní zóně 
2. tendence ke skriptu 
3. levý sklon 
4. variabilita sklonu 
5. arkádovité vázání 
6. tlak přemístěný do horizontálních tahů 
7. více levoběžných tendencí. 
 
K písmu leváků přistupujeme shodně jako k písmu pravorukých pisatelů, bereme však v úvahu  
uvedené rozdíly, které se v jejich rukopisech častěji vyskytují.“ (JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999, s. 232.) 
27 Viz Obrazová příloha č. IX. v publikaci V. Schönfelda. (SCHÖNFELD, Vilém. Učebnice vědecké grafologie 
pro začátečníky. Praha : Jaroslav Spousta, 1948.) 
28 Jsou zaměstnání, která do značné míry ovlivňují charakter rukopisu (např. výtvarník, učitel či technik). M. 
Kučera zmiňuje přímo určitou „(de)formaci pisatele“ jeho povoláním (KUČERA, Miloslav. Mluví písmo: Proč, 
kdy, jak a ke komu. Praha: Avicenum, 1991, s. 51.) 
29 SCHÖNFELD, Vilém. Učebnice vědecké grafologie pro začátečníky. Praha : ELFA 1996, s. 40. 
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S úpravami IK to bude v tomto případě o něco jednodušší; veškeré okolnosti, které se 
neshodují s „ideální psací situací“ 30, se adekvátně negativně promítnou do hodnot IK, tedy je 
plošně snižují. 
 
 
6.2.3.3 Primární charakteristika rukopisu, výskyt patologických rysů v písmu 
 
I. Primární charakteristika rukopisu 
 
Před samotným vyhodnocováním prvků GPZ a získáváním „výkladů“ je třeba také zhodnotit 
celý rukopis jako celek, s ohledem na předchozí body metodiky. Opravdu nedoporučuji 
přeskočit tuto část. Není samozřejmě přímo nutné dělat si přesné výpisky, ale spíše věnovat 
prostor a čas klidnému zhodnocení rukopisu. Dojmu, kterým na vás působí, jak pisatel 
zachází s písmeny, slovy, čarami, body a prostorem, jakého jevu jste si na rukopisu nejprve 
všimli a co ho dělá originálním. Všechny tyto postřehy pak můžete do jisté míry uplatnit i při 
klasifikaci jednotlivých GPZ, tedy při stanovování hodnot IK. 
 
 
II. Výskyt patologických rysů v písmu 
 
Určité prvky či fenomény v rukopisu mohou za jistých okolností poukazovat na přítomnost 
duševní poruchy u jeho pisatele (např. úzkostné poruchy, poruchy nálady, psychopatie, 
schizofrenie atd.)31. Nemusí se ovšem nutně jednat o tak závažný druh poruchy (tedy např. 
organického charakteru), ale také o mnohem méně významné handicapy, např. o „pouhou“ 
poruchu školských dovedností. Získání konkrétní diagnózy z rukopisu je ovšem přinejmenším 
značně problematické. 
 
V naší metodice se grafopatologií nebudeme přímo zabývat. Je ale nutné, abychom 
zkontrolovali, zda některý z uvedených jevů není přítomen právě v rukopisu, který je 
předmětem našeho rozboru. Pokud by byl některý ze znaků grafopatologie opravdu patrný 
(především některý z výčtu „Obecné znaky“) a my neměli přesné informace o pisatelově 
stavu, doporučuji důkladně zvážit další přístup k rozboru, příp. postupovat velmi obezřetně a 
zároveň do určité míry pozměnit naši představu o výsledné výpovědní hodnotě rozboru (ta 
totiž může být tímto vlivem výrazně snížena či se stane naprosto nevyhovující).  
 
Tato metodika nebyla koncipovaná s ohledem na extrémní hodnoty zjištěných parametrů či na 
tvorbu složitých psychologických závěrů. Charakter osobnosti zkoumané osoby samozřejmě 
může být velmi diferenciovaný a pestrý, ale pouze v rámci nepatologických měřítek 
 
 
 
 
 
 

                                                 
30 Pojmem „ideální psací situace“ rozumějme např.: Dobře osvětlená a odhlučněná místnost, ve které je pokojová 
teplota, nábytek je pohodlný, židle koresponduje s charakterem stolu, který je navíc prostorný a pevný. Psací 
potřeba se dobře uchopuje a zanechává optimální stopu na čistém listu papíru. Pisatel je adekvátně excitovaný a 
není unavený ani netrpí bolestí. Po dobu psacího výkonu pochopitelně není rušen vnějšími prvky. 
31 Viz „Porucha duševní“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 
424-425. 
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Tabulka (tabulky) 6.2.3.3: Seznam grafopatologických znaků v písmu 
(Tento seznam grafopatologických znaků byl zcela převzat z knihy J. Kulky)32 
 
A) Obecné znaky: 
Váží se na různé parametry písma, odkazují k různým patologickým dispozicím a stavům 
autora rukopisu. Indikují především dysgrafii či organické poškození mozku.33 

 
 

Znak  Charakteristika 
Tremor Třes promítnutý do psacího tahu. 
Ataxie   Porucha koordinace pohybů (rozpadlá písmena, nepřesné 

návaznosti). 
Dyskineze Patologické znaky ve vedení čáry (zbytečné přerušování, 

nalomené čáry). 
Dysmorfismy Špatně provedené tvary písmen (deformace až rozpad). 
Manýry a přebujelá 
ornamentika 

Nejde o obohacení, ale o přídatky a tvarové nadsázky (často 
bizarní a nevkusné). 

Stereotypie a verbigerace34 Zdvojování písmen, slov a slabik, opakované zvláštnosti. 
Vynechávky nebo náhrady 
písmen, slabik a slov 

Vynechávky nebo náhrady písmen, slabik a slov 

Mikrografie a makrografie Velikost písmen (minimální až extrémní). 
Extrémní hodnoty tlaku Nemotivovaná proměnlivost, přerušování. 
Spojování prvků Spojování prvků, které mají být oddělené. 

 
 

B) Specifické znaky: 
Kritérium patologičnosti je v tomto případě extrémní míra výskytu těchto hodnot v písmu. 
 
Znak  Charakteristika 
Patologie v tahu Astenický, stenický charakter čáry (síla tahu nikoliv tlaku). 
Patologie v tlaku Nepravidelnosti, přítomnost tlakových bloků, tlakové 

kontrasty. 
Patologie úběžnosti Výraznější levoběžnost nebo pravoběžnost v kombinaci 

s rychlostí (znak impulsivity),výrazné změny sklonu v rámci 
jednoho rukopisu. 

Patologie mimetismu Hyperkinetismus či hypokinetismus (strnulost). 
Patologie dynamiky (A)dynamičnost v kontrastu s dalšími znaky. 
Patologie střední zóny Nadměrné kolísání velikostí, nepravidelnosti. 
Patologie horní zóny Nedostatečné nebo nadměrně protažené horní délky. 
Patologie dolní zóny Nedostatečně nebo nadměrně protažené horní délky. 
Patologie délkových 
diferencí 

Kolísání délkových rozdílů, proměnlivost nebo naopak 
puntičkářské dodržování všech poměrových vztahů. 

Patologie sklonu písma Současně se vyskytující pravosklonnost a levosklonnost, 

                                                 
32 KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické termíny. Brno: Arcana, 2001, s. 88-89. 
33 „Například ataxie, dyskineze, mikrografie a slabý psací tlak jsou častou součástí obrazu deprese, manýrování, 
stereotypie, dysmorfismu a zvláštnosti v úpravě poukazují na obsedantně kompulzivní stavy a podobně.“ 
(KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické termíny. Brno: Arcana, 2001, s. 88.) 
34 „Termín K. L. Kahlbauma pro stálé opakování téhož slova či skupiny slov bez ohledu na smysl a situaci.“ (viz 
„Verbigerace“. HARTL, Pavel, HARTLOVÁ, Helena. Psychologický slovník. Praha: Portál 2004,  s. 669.) 
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nápadná nepravidelnost, extrémní sklon. 
Patologie ve spojování Naprosto rozpojené písmo, spojování pomocí kudrlinek, 

roztržená slova. 
Vazebné patologie Hledisko bizarnosti. 
Patologie řádkování Samotný průběh řádků, rozestupy (vlnitost, nerovnost, 

proplétání či velké mezery). 
Patologie úprava rukopisu Nízká zralost, čitelnost, pečlivost, úroveň, extraoriginální, 

„díry“ v uspořádání, extrémní okraje či zvláštní nahuštění. 
Patologie rychlosti psacího 
výkonu 

Pouze vysoká pomalost (= tremor, ataxie, dyskineze). 

Patologické členění Zvláštní nelogičnosti, neuspořádanost  popř. naopak 
minuciózní vypracování a rozvržení textu. 

Patologie v pravidelnosti a 
souměrnosti 

Ztuhlost, rozházenost, porucha rytmičnosti (pulsace textu). 

Patologie diakritiky a 
interpunkce 

Vynechávky, zdvojování, zdůrazňování, dys- a neomorfie. 

Patologický podpis Extrémní bizarnosti v podpisu, do kterých se promítají 
zmíněné znaky. 

 
 
 
6.2.4 Proces identifikace GPZ ve všech tzv. „dimenzionálních kategoriích“, jejich 
klasifikace a získávání „výkladů“ 
 
6.2.4.1 „Dimenzionální kategorie“ - dimenze rukopisu 
 
V bodu 6.1.2 metodického systému jsme definovali šest základních dimenzí rukopisu, do 
kterých se začleňují všechna GPZ obsažená v metodice. Rád bych je tedy nyní trochu blíže 
popsal.  
 
Tabulka 6.2.4.1: Charakteristika dimenzí rukopisu 
 
Název dimenze Charakteristika 
1. Dimenze instrumentální Souvisí především se zvládnutím základních operací s psací 

potřebou a jejich přirozenost. Jedná se tedy o samotné držení 
psací potřeby a vyvinutý tlak, který pisatel působí na 
podložku. 

2. Dimenze motorická Tato dimenze postihuje především jemnější motorické 
operace s psací potřebou, tedy její pohyb. Především 
obratnost při vedení hrotu a charakter ztvárnění samotných 
čar (tedy např. rozmach v souvislosti s tlakem). 

3. Dimenze morfologická Dimenze tvarových vlastností písma. Zkoumá různé 
parametry ve všech písmových zónách, jejich provedení a 
smysluplnost, příp. tvarové zvláštnosti a odlišností. 

4. Dimenze spaciální Prostorová dimenze. Sleduje rozvrstvení jednotlivých prvků 
rukopisu v rámci celého využitelného prostoru i přímo 
v textu, v odstavcích a slovech. 

5. Dimenze temporární Dimenze věnovaná rychlosti vytváření písma pisatelem a míře 
její konstantnosti. 

6. Dimenze stylová Tato dimenze reflektuje především další parametry osobnosti 
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pisatele a jejich projevy v písmu. Jedná se například o 
formální úroveň provedení, míru čitelnosti, originality a 
přirozenosti. Tedy charakteristik, které do jisté míry vyjadřují 
míru přijetí písemného projevu pisatelem jako dostupné formy 
sebevyjádření. 

 
 
6.2.4.2 Proces identifikace GPZ a jejich klasifikace 
 
V „Inventáři GPZ“ můžete u každého jednotlivého GPZ nalézt tři základní body. 
 
Tabulka 6.2.4.2: Údaje o GPZ v „Inventáři GPZ“ 
 
Informace o GPZ „Výklad“ GPZ Poznámka (GPZ) 
Obsahuje popis GPZ, tedy 
způsob jeho identifikace 
(„Charakteristika GPZ“), 
jeho zařazení v příslušné 
dimenzi a oddílu, ale také 
přiřazenou hodnotu V. 

„Výklad“ je uveden vždy ve 
formě dvou „alternativ 
výskytu“ (viz tabulka 6.1.7), 
u některých GPZ navíc 
doplněných o rozdělení 
v rámci „hodnoty výkladu“ 
(na dominanty a 
subdominanty) a „charakteru 
výkladu“ (pozitivní a 
negativní). 

U některých GPZ uvádím 
doporučení či postřehy, 
související s jejich 
interpretací či zařazením. 

 
 
Nyní přikročíme k procesu identifikace jednotlivých GPZ a k určování jejich IK-hodnot. Tedy 
ke klasifikaci GPZ.  
Začínáme u první dimenze a postupně pokračujeme dalšími, tedy až k poslední dimenzi, 
stylové. Způsobu konkrétního zaznamenávání údajů se budeme věnovat v závěru této části 
metodiky.  
 
Při identifikaci a klasifikaci GPZ postupujeme v tomto pořadí: 
 

1. Pozorně si pročteme charakteristiku konkrétního GPZ, případně si prohlédneme 
ukázku projevů tohoto GPZ v obrazové příloze (je-li k dispozici). 

 
2. Prozkoumáme důkladně rukopis a všímáme si projevů tohoto GPZ v celém kontextu 

rukopisu. V případě, že máme více rukopisů, pozorujeme je jednotlivě i porovnáváme 
mezi sebou. 

 
3. Zhodnotíme míru projevů GPZ v rukopisu. Všímáme si extrémních projevů či jejich 

případné absence, ale především většinového výskytu.  Celý tento dojem se pokusíme 
vyjádřit hodnotou IK ve škále 0-5 (viz tabulka 6.1.11) pro zjištěnou alternativu jeho 
výskytu (kladný či záporný, viz bod 6.1.5 metodiky). 

 
4. Tuto hodnotu přizpůsobíme poznatkům z kategorie 0 (viz bod 6.2.3 metodiky). 

Nezapomínejme, že kategorie 0 může poskytovat odlišné informace v případě více 
vzorků rukopisu (např. působení jiného prostředí či jiný charakter účelu rukopisu). 
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V tomto případě je tedy nutné stanovit hodnotu IK u každého rukopisu zvlášť a 
následně vypočítat průměr všech hodnot.  

 
5. Tím získáváme druhou, již finální, hodnotu IK. Ta je naší výslednou klasifikací. 

 
Nyní je důležité připomenout, že při této klasifikaci GPZ postupujeme izolovaně od ostatních 
GPZ. Soustředíme se pouze na sledování charakteristiky jednoho konkrétního GPZ. 
Nepřihlížíme zatím k podobným charakteristikám u jiných GPZ či zřejmé korelaci mezi nimi. 
Tomuto aspektu se budeme věnovat níže.  
 
 
6.2.4.3 Získávání „výkladů“ 
 
Po zjištění hodnoty IK u konkrétního GPZ přikročíme k získávání „výkladu“ či „výkladového 
trsu“ tohoto GPZ.  
Pokud je výsledná hodnota IK u konkrétního GPZ nulová, vynecháváme GPZ z procesu 
získávání „výkladů“; tedy k němu žádný „výklad“ nebudeme přiřazovat (můžeme ho ovšem, 
jako prvek, např. zohlednit při formulování „závěrů“, viz třetí část metodického systému).  
U ostatních hodnot IK (1-5) přepíšeme všechny příslušné „výklady“, uvedené v „Inventáři 
GPZ“ (pro konkrétní „alternativu výskytu“) a zařadíme je do „výkladové“ tabulky (viz níže). 
Poté pokračujeme klasifikací dalšího GPZ. 
 
 
6.2.5 Zařazení „výkladů“ do tabulek 
 
Získané „výklady“ konkrétního GPZ zařadíme do připravené tabulky. 
 
Tabulka 6.2.5: Zařazení „výkladů“ do tabulky („výkladové tabulky“) 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“):  
Oddíl:  
Název GPZ:  
Hodnota V:  
Alternativa výskytu:  
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
    
 
Rád bych popsal jednotlivé položky „výkladové tabulky“: 
 
Dimenze („d.k.“): Dimenze, resp. „dimenzionální kategorie“, do které byl GPZ začleněn. 
Oddíl:   Oddíl, do kterého byl GPZ začleněn. 
Název GPZ:  Název GPZ. 
Hodnota V:  Uvedeme V-hodnotu, která byla ke GPZ přiřazena. 
Alternativa výskytu: Kladný či záporný výskyt (viz tabulka 6.1.7). 
 
Hodnota IK: Vypíšeme IK-hodnotu, kterou jsme u GPZ stanovili. 
Dominanty: Vypíšeme dominantní „výklady“ a jejich „charakter“ (tedy pozitivní či 

negativní, viz tabulka 6.1.7) viditelně odlišíme. V tomto případě budu 
používat pro označení „negativních výkladů“ kurzívu. 

Subdominanty: Stejně postupujeme i v případě subdominant. 
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Pozn.: Nemáme-li k dispozici „výklady“ rozdělené na dominantní a 
subdominantní, resp. pozitivní a negativní, zapisujeme dostupné 
„výklady“ pouze do sloupce „Dominanty“. 

Poznámky: Sloupec „Poznámky“ je místem pro komentář k  některým 
„problematickým“ GPZ či k jejich „výkladům“. Bude zároveň důležitou 
informací při následném rozhodování mezi případnými nesouhlasnými 
či ne zcela korespondujícími závěry (viz další část metodiky). 

 
Pro vyšší srozumitelnost uvádím příklad pro GPZ „Psací tlak“. 
 
Tabulka 6.2.5b: Příklad tabulky pro zařazení „výkladů“ („výkladové tabulky“) 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.1 Psací tlak 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: K (kladný) 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
4 Vitalita, energie, 

odolnost ke stresu, 
síla vůle, vytrvalost, 
dobré sebeprosazení, 
výkonnost 
 
Pudovost, 
smyslovost, silná 
emotivita, rigidita, 
hrubost, tvrdost, 
sklon k diktátorství, 
panovačnost 

Odolnost, 
sebeovládání, stálost, 
svědomitost, 
důkladnost, 
spolehlivost, píle, 
náročnost, potřeba 
moci, rozhodnost, 
dominance, potřeba 
vítězit 
 
Schopnost odporovat 
Stísněnost, 
křečovitost, 
těžkopádnost, psych. 
inhibovanost, 
nepřístupnost, 
prudkost, svárlivost, 
citová nevyrovnanost 

Velmi stabilní GPZ 

 
Poté, co jsme tímto způsobem zařadili všechna GPZ uvedená v metodice, přikročíme k další 
části, tedy ke zpracování a interpretaci výsledků rozboru. 
 
 
6.3 Zpracování a interpretace výsledků rozboru 
 
Převodem všech GPZ do systému „výkladových tabulek“ jsme získali ohromné množství dat. 
Třetí část metodiky se tedy bude zabývat jejich tříděním a tvorbou tzv. „závěrů“. 
 
6.3.1 Tvorba „závěrů“ (stupně třídění získaných „výkladů“)  
 
Nejprve charakterizujeme, co vlastně „závěry“ jsou a k čemu nám slouží.  
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Jednotlivé „závěry“ (tedy první, druhé a třetí) jsou různé stupně přiblížení se k cílové 
charakterizaci autora rukopisu pomocí systematické práce se získanými „výklady“. 
 
Jednotlivé stupně vytváření „závěrů“ budou na sebe navazovat v logické posloupnosti. 
Z prvního výběru budeme určovat „první závěry“. Po jejich zpracování budou následovat 
„druhé závěry“ a konečně „třetí závěry“. Každý tento stupeň přinese další úpravu a klasifikaci 
„výkladů“ a na závěr i jejich zařazení do rámce osobnostních charakteristik (tedy tzv. převod 
„závěrů“).  
 
Základní popis jednotlivých „závěrů“ uvádím v tabulce. 
Tabulka 6.3.1: Postup při tvorbě „závěrů“ 
 
„První závěry“ „Druhé závěry“ „Třetí závěry“ Převod „závěrů“ 
Zařazení všech 
„výkladů“ 
(obsažených ve 
„výkladových 
tabulkách“) do 
společných tabulek 
podle hodnot V.  

Odstranění dělení 
„výkladů“ podle 
hodnot V. Přiřazení 
každého „výkladu“ 
k příslušnému 
osobnostnímu 
faktoru. 

Vytvoření 
osobnostního profilu 
autora rukopisu. 

Převod závěrů do 
rámce osobnostních 
faktorů a konkrétní 
vyjádření přibližných 
hodnot shody s jejich 
definicemi. 

 
 
V metodice pracuji s pojmy „selekce“ a „syntéza“. Je tedy dobré si je určitým způsobem 
definovat a přiblížit.  
 
Po získání „výkladů“ formou klasifikace všech GPZ totiž mohou, v rámci skupiny „výkladů“ 
stejné hodnoty V a IK, nastat v zásadě tři situace:  
 

A) Konkrétní získané „výklady“ jsou si, co do popisu určité osobnostní 
charakteristiky, významově podobné a my pouze vybíráme ten nejvhodnější.  

 
B) Jednotlivé „výklady“ si ve výše zmíněné situaci vzájemně přímo odporují35 a 

je nutné je tedy určitým způsobem zpracovat. 
 

C) Jednotlivé „výklady“ či celé skupiny „výkladů“ („výkladové trsy“) si nejsou, z 
hlediska jejich významu, vzájemně zcela korespondujícími, i když nejde o 
přímý významový rozpor (tedy např. v podobě antonym). Této třetí situaci se 
budeme podrobněji věnovat v dalším bodu (bod 3.2, odstavec 2) metodiky. 

 
I. Selekce 
 
Selekcí je v naší metodice míněn proces volby či výběru mezi více „výklady“.  
 
V případě prvních dvou situací (tedy A a B) můžeme využít těchto postupů: 
 

                                                 
35 Označením „odporují si“ je skutečně myšlený přímý významový rozpor. Například pokud vedle sebe máme 
dva „výklady“: „uvolněný“ a „napjatý“. Určení míry této „nesouhlasnosti“ (či „souhlasnosti“) u jednotlivých 
„výkladů“ je definováno především jejich uvedením ve významovém protipólu v „Inventáři GPZ“ („výklady“ 
opačných „alternativ výskytu“) a v tabulkách přehledu slovních charakteristik jednotlivých osobnostních faktorů 
(viz níže). Můžeme také využít antonymického slovníku. 
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1) Rozhodneme se s ohledem na počet „výkladů“. Tedy pokud je v dané skupině (stejné 
hodnoty IK a V) např. nesouhlasný „výklad“ pouze jeden (tedy u jednoho konkrétního 
GPZ), oproti deseti „výkladům“ souhlasným (z deseti různých GPZ), vymažeme tento 
jeden nesouhlasný „výklad“ a pokračujeme v práci. Tento postup příliš nedoporučuji; 
ve výsledku totiž příliš nepřispívá ke komplexnosti rozboru. Můžeme ho ovšem, 
vzhledem k rychlosti a jednoduchosti aplikace, využít při selekci „výkladů“ s velmi 
nízkými hodnotami V a IK. 

 
2) Vzájemně zohledníme odporující si „výklady“. Tedy adekvátně přiblížíme konečný 

významový obsah „výkladů“, např. podle jejich počtu. Pro příklad uvádím situaci, kdy 
rozhodujeme mezi dvěma významovými protipóly: Máme pět dominantních 
„výkladů“, které výslovně poukazují na značnou agresivitu pisatele a dva dominantní 
„výklady“ naopak na jeho výraznou submisivitu. Výsledný kompromis bude např. 
„občasná agresivita“ či „nepravidelné záchvaty agrese“. Podle toho pak v rozboru 
pozměníme i význam příslušných subdominantních „výkladů“. Tento způsob je do 
jisté míry charakteristickým pro syntézu „výkladů“ (viz níže), pro přehlednost jsem 
ovšem syntézu charakterizoval pouze jako spojování (relativně) souhlasných výkladů. 

 
3) Použijeme v rozumné míře oba přístupy. Tedy rozhodneme se podle vlastního dojmu, 

dalších parametrů či komentářů, které jsme si u některých GPZ uvedli v 
„Poznámkách“. Tento postup je zřejmě, vzhledem ke kvalitě výsledku, nejvhodnější.  
 
Při použití tohoto složitějšího (a odpovědnějšího) přístupu můžeme dále: 

 
A) Zohlednit ve výběru příslušné subdominanty (resp. jejich význam). 
 
B) Porovnávat mezi sebou „výklady“ různých hodnot IK (tedy srovnávat mezi 

„výklady“ GPZ s různými hodnotami intenzity a kvantity). 
 

C) Využít znalostí z oblasti psychologie osobnosti (uvážit případné korelace 
„výkladů“). 

 
D) Zpětně přehodnotit naši první klasifikaci GPZ, tedy případně změnit hodnotu 

IK (hodnotu intenzity a kvantity GPZ). Samozřejmě pouze pokud do jisté míry 
pochybujeme o našem původním úsudku. 

 
 
II. Syntéza  
 
Syntéza je proces o poznání jednodušší. Tento postup se týká pouze první situace (tedy A). 
Pracuje se spojováním obsahu „výkladů“, tedy tvořením jednoho „výkladu“, z přibližně 
stejných pojmů či, v lepším případě, synonym. Jednoduchým příkladem jsou „výklady“: 
cílevědomost, ctižádostivost a vysoké ambice. Můžeme je souhrnně vyjádřit jakýmkoliv ze 
zmíněných pojmů nebo použít jiného označení, např. „ambicióznost“ (preferujeme 
jednoslovné pojmy). U méně jasných pojmů doporučuji použít např. výkladový slovník či 
slovník synonym (resp. slovník antonym). 
 
 
Nezapomeňte, že oba tyto mechanismy jsou vždy určitým kompromisem, který může 
následně negativně ovlivnit kvalitu celkového osobnostního profilu pisatele. Přistupujte proto 
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k selekci i syntéze „výkladů“ skutečně odpovědně (zvláště v případě „výkladů“ s vysokou 
hodnotou V a IK) a pokuste se co nejvíce zohlednit všechny související vlivy v rukopisu (tedy 
řídit se bodem 3 u charakteristiky selekce). 
Rád bych zároveň upozornil, že „charaktery výkladů“ (tedy „výklady“ pozitivní a negativní) 
si jsou v procesu selekce i syntézy zcela rovnocenné. Nezapomeňme, že příslušné pozitivní a 
negativní „výklady“ spolu korelují. Nejsou tedy antonymické. (viz bod 6.1.7 metodiky). 
 
Důležitou pomůckou při selekci i syntéze by se nám měly stát také přehledné tabulky 
s přehledem slovních charakteristik jednotlivých osobnostních faktorů - dimenzí (NEOPS), 
uvedené v příloze 6.4.4. Mohou nám pomoci při začleňování „výkladů“ do určitého 
obsahového rámce (definují významové protipóly) a zároveň informovat o přibližné míře 
korelace jednotlivých výrazů („výkladů“), podle jejich zařazení v rámci osobnostních faktorů. 
Těmto tabulkám se budeme ještě podrobněji věnovat. 
 
 
6.3.2 „První závěry“ 
 
A nyní již přistupme k procesu tvorby „prvních závěrů“. 
 
Veškeré „výkladové tabulky“ si rozdělíme do skupin podle hodnot V. Vzniknou nám tedy 
čtyři skupiny „výkladů“.36 Nyní si vytvoříme pro každou hodnotu V jednu tabulku (viz níže), 
do které budeme uvádět první vybrané „výklady“, již bez rozdělení na dominanty a 
subdominanty, či na výklady charakterem pozitivní a negativní. 
 
Tabulka 6.3.2: Tabulka pro zápis „prvních závěrů“ (příklad pro hodnotu V-A) 
 
PZ-V-A37 
Hodnota IK Výsledné „výklady“ 
5 (Dominantní)  
4 (Velmi výrazná)  
3 (Silná)  
2 (Viditelná)  
1 (Pozorovatelná)  
 
 
Pracujeme nejprve se skupinou V-A. Jednotlivě, podle hodnoty IK u každého GPZ, 
zařazujeme do příslušných řádků konkrétní „výklady“, vybrané následujícím postupem: 
 

1) V každé skupině „výkladů“ stejné hodnoty IK provedeme nejprve syntézu u těch 
„výkladů“, které jsou (v rámci konkrétního GPZ – tedy celého „výkladového trsu“) 
významově shodné či jsou si velmi podobné. Pozorně si je všechny přečteme. 
Soustředíme se tedy na „výklady“ stejného významového charakteru (např. skupinu 
výkladů postihujících vitalitu: živost, houževnatost, odolnost, potřeba vítězit apod.), 
tedy zkrátka ty skupiny „výkladů“, které si společně viditelně dokazují vzájemnou 
(vysokou) korelaci, a to nejlépe v obou parametrech; v rámci dominant i subdominant. 
Věnujeme se ale primárně dominantám. Syntetizujeme vždy nejprve je a (upravené) 

                                                 
36 Samozřejmě v případě, že máme „výklady“ ve všech hodnotách V (tedy A, B, C i D). Pokud např. chybí 
hodnota V-D, budou skupiny pouze tři. 
37 Kód „PZ-V-A“ označuje tabulku pro „první závěry“, hodnota V-A. 
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subdominanty přiřazujeme až následně či jimi dominanty pouze doplňujeme či 
zpřesňujeme. Naším cílem je to, aby byl počet „výkladů“ v každém řádku (tedy v 
hodnotě IK) co nejnižší. Syntéza ovšem musí být koordinovaná v rámci každého 
jednotlivého GPZ; znovu upozorňuji, že syntéza „výkladů“ dominantních musí tak 
následně definovat i syntézu (či případně úplné vypuštění) „výkladů“ 
subdominantních, příslušných ke stejnému GPZ. Nikoliv naopak. U jednoznačných 
synonym můžeme využít metodu selekce. 

 
2) Zbyly nám „výklady“ problematické. Ty, které se v popisu stejného osobnostního rysu 

vzájemně neshodují či mají v tomto popisu velmi odlišný charakterový ráz.  
Této situaci se nyní budeme věnovat poněkud podrobněji. Výše zmíněný selektivní 
přístup, který by bylo logické využít, může totiž být poměrně nebezpečný, především 
z hlediska potenciálního zkreslování výsledků rozboru. Je důležité si uvědomit, že 
základním smyslem selekce není potlačovat jakékoliv odlišnosti v rámci „výkladové“ 
většiny, ale pouze odstranit neodůvodnitelné rozpory či dezinterpretace, ke kterým při 
vyhodnocování rukopisu nevyhnutelně dochází. Pokud je tedy jakýkoliv významově 
rozporuplný prvek ve své původní klasifikaci relativně „stabilní“, např. je opatřen 
vysokou hodnotou V a IK, začleníme ho do příslušného oddílu (podle hodnoty IK) i 
přes tyto rozpory. Pokud je jeho význam (opět co do hodnot V a IK) vcelku podružný, 
můžeme ovšem pochopitelně využít metody selekce. 
Znovu opakuji, že i nesouhlasné „výklady“ mohou být v rámci profilu osobnosti velmi 
důležité. Žádný osobnostní rys nemůže být ve svých projevech zcela vyhraněný. Právě 
občasná nekonzistence poznatků nás může přivést k řadě zajímavých a užitečných 
závěrů. Z těchto důvodů doporučuji používat především třetí, „uvědomělý“, přístup 
selekce (viz předchozí bod). 

 
3) Po dokončení tohoto výběru můžeme v tabulce ještě dále „výklady“ upravovat a 

redukovat jejich množství (především metodou syntézy). Je velmi důležité si uvědomit 
základní hierarchii prvků, které třídíme. Největší pozornost proto věnujeme vysokým 
hodnotám IK, které jsou pro nás, co do výpovědní hodnoty, nepochybně ty 
nejdůležitější. 

 
Stejný postup provedeme i s „výklady“ zařazenými pod jiné hodnoty V, tedy V-B, V-C a V-
D. Po ukončení práce tedy máme v ideálním případě 4 tabulky, každou pro jednu hodnotu V, 
plné slovních charakteristik, rozdělených podle hodnot IK. 
 
 
6.3.3 „Druhé závěry“ 
 
V této části odstraníme rozdělení „výkladů“ podle hodnot IK (intenzita a kvantita GPZ) a V 
(význam GPZ). Všechny vybrané „výklady“ také budou současně přiřazeny, podle jejich 
konkrétních významů, k různým osobnostním faktorům, škálám (či později k jejich 
subškálám). Vznikne nám tedy materiál, ve kterém budou vyjádřeny „výklady“ ze všech čtyř 
tabulek (PZ-V-A, PZ-V-B, PZ-V-C a PZ-V-D) v systému osobnostních faktorů, vztahujících 
se k popisu charakteru osobnosti autora rukopisu. 
 
Nejdříve budeme pracovat, v rámci jednotlivých tabulek různých hodnot V, na odstranění 
dělení podle hodnot IK. Vypíšeme si tedy z tabulky (např. PZ-V-A) nejprve „výklady“ 
s nejvyšší hodnotou IK-5 (tzv.„dominantní“) a zařadíme je jednotlivě k příslušným 
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osobnostním faktorům (NEOPS, viz tabulka 6.3.3).38  Poté je postupně doplňujme „výklady“ 
s IK-hodnotou nižší (IK-4 až IK-1). Zápis by měl zachovávat formu slovních, bodových, 
charakteristik (nespojujeme tedy, pokud možno, jednotlivé „výklady“ do vět či 
mnohoslovných celků) a samozřejmě co nejvíce respektovat rozdělení všech „výkladů“ podle 
specifik jejich významů.  
 
Tabulka 6.3.3: Zařazování jednotlivých „výkladů“ z tabulek „prvních závěrů“ (6.3.2) 
podle jejich významového vztahu k osobnostním faktorům (příklad tabulky 
pro „výklady“ hodnoty V-A) 
 
DZ-V-A39 
Osobnostní faktor - škála Přiřazené „výklady“ 
Neuroticismus  
Extraverze  
Otevřenost vůči zkušenosti  
Přívětivost  
Svědomitost  
 
 
V případě problematických „výkladů“ (viz výše) reflektujeme především jejich důležitost a o 
případných úpravách či jejich odstranění se rozhodujeme právě s tímto ohledem. Není možné 
plošně odstraňovat „výklady“ např. třídy V-A s vysokými hodnotami IK pouze pro jejich 
negativní vliv na jinak přímočarou charakteristiku určitého osobnostního rysu pisatele. Proto 
se pokusíme i tyto „výklady“ (jsou-li důležité) zachovat. Jednotlivé rozpory se pokusíme 
vyjádřit podrobněji až v tzv. „třetích závěrech“. 
 
Při samotném doplňování opravdu musíme velmi důsledně respektovat hierarchii hodnot IK. 
„Výklad“ pocházející z hodnoty IK-1 nemůže být nahrazen „výkladem“, který poskytuje 
hodnota IK-5 (zvláště nyní, po složité selekci a syntéze „výkladů“ v rámci „prvních závěrů“). 
Může ho maximálně zpřesnit či doplnit.  
Pro názornost: Například charakteristika, která nám vyšla ze spojení některých významově 
blízkých „výkladů“ z hodnot IK-5, IK-4 a IK-3 zní: „Orientovaný na fakta, bez 
intelektuálních zájmů, nenápaditý, nezajímá se o intelektuální témata,“. Doplníme ji tedy o 
další „výklady“ hodnoty IK-2 a přidáme k textu např.: „pragmatický a praktický“. Celá 
skupina bude pochopitelně, díky svému významovému charakteru, zařazena do řádku 
„Otevřenost vůči zkušenosti“. 
 
Při zařazování a spojování, resp. stejně jako v předchozích částech metodiky, doporučuji 
využít určité citlivosti a nadhledu, případně čerpat z odborné literatury (příslušných slovníků 
či literatury z oblasti psychologie). 
 
Po sloučení hodnot IK v každé ze čtyř tabulek postoupíme k jejich sloučení v rámci hodnot V. 
 
Situace je naprosto totožná s tříděním v rámci hodnot IK. Tentokrát ovšem třídíme v rámci 
hodnot V a k zařazování „výkladů“ navíc použijeme tabulku o něco větší; sice také 
                                                 
38 Tedy k jednotlivým faktorům, ke kterým by se měly, díky charakteru svého významu, vázat. Jako referenci 
k tomuto postupu opět využíváme charakteristik, uvedených v tabulkách s přehledem slovních charakteristik 
jednotlivých osobnostních faktorů NEOPS (bod 4.4 metodiky) či dalších upřesnění a definic, obsažených 
v předchozí kapitole (např. komplexních definic osobnostních faktorů). 
39 Kód „DZ-V-A“ označuje tabulku pro „druhé závěry“, hodnota V-A. 
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s rozdělením na pět hlavních osobnostních faktorů, avšak v tomto případě dále dělených na 
šest pododdílů,  subškály, více rozvádějících příslušné faktory (příklady začlenění nalezneme 
ve stejných referenčních tabulkách s charakteristikami faktorů NEOPS, viz výše). Budeme 
mít tedy ve výsledku celkem třicet různých významových kategorií pro zařazení získaných 
„významů“.40 Opět postupujeme podle hierarchie hodnot V. Začínáme u tabulky s hodnotou 
V-A a pokračujeme hodnotami nižšími. A opět; „výklady“ nejnižších hodnot V (např. V-D) 
mohou pouze zpřesňovat obsahy „výkladů“ hodnot vyšších (V-A).  
 
Tabulka 6.3.3b: Zařazování výsledných „výkladů“ podle jejich významového vztahu 
k osobnostním faktorům (dimenzím) 
 
DZ-NEOPS 
Osobnostní faktor - škála Subškála „Výklady“ 

Úzkostnost  
Hněvivost-hostilita  
Depresivnost  
Rozpačitost  
Impulzivnost  

Neuroticismus 

Zranitelnost  
Vřelost  
Družnost  
Asertivita  
Aktivnost  
Vyhledávání vzrušení  

Extraverze 

Pozitivní emoce  
Fantazie  
Estetické prožívání  
Prožívání  
Novátorské činnosti  
Ideje  

Otevřenost vůči zkušenosti 

Hodnoty  
Důvěra  
Upřímnost  
Altruismus  
Poddajnost  
Skromnost  

Přívětivost 

Jemnocit  
Způsobilost  
Pořádkumilovnost  
Zodpovědnost  
Cílevědomost  
Disciplinovanost  

Svědomitost 

Rozhodnost  

                                                 
40 Je samozřejmé, že se v průběhu zařazování setkáme s celou řadou „výkladů“, které není zcela snadné 
klasifikovat. Ať již pro jejich široký významový obsah či naopak pro význam velmi úzký a specifický. 
(Pracujeme přece jen už se třiceti různými „subškálami“.) V tomto případě není nutné trvat na naprosto 
nekompromisním řazení těchto „výkladů“. Pokud se nám nepodaří získat reference z výše uváděné literatury či 
příslušných tabulek, můžeme konkrétní „výklad“  uvést např. v několika „subškálách“ (v prvním případě) či ho 
zařadit, do jisté míry, intuitivně (v případě druhém). 
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Zároveň bychom si měli uvědomit, že výpovědní hodnota každé z uvedených subškál je na 
počátku vyhodnocování zcela nesignifikantní, neutrální. Uvažujeme-li tedy např. v systému 
percentilů, dosahuje proband na počátku 50 percentilů v každé ze subškál. A právě tuto 
hodnotu až následně upravují sémantické významy „výkladů“ (směrem k nižšímu či vyššímu 
skóre). „Výklady“ totiž pochopitelně upozorňují pouze na odlišnosti od průměrného projevu, 
na jejich charakter či míru, a nejsou tedy samy o sobě, už jen vzhledem k jejich počtu a 
různému sémanticky kvalitativnímu potenciálu, schopny poskytnout komplexní osobnostní 
charakteristiku.  
 
 
6.3.4 „Třetí závěry – Profil osobnosti pisatele“ 
 
Nyní už zbývá pouze „druhé závěry“, resp. obsah tabulky 6.3.3b, přeformulovat do 
komplexního, větného, popisu autora rukopisu, postihující co nejpřesněji jeho osobnostní 
charakter, především v cílových osobnostních faktorech (dimenzích extraverze, 
neuroticismus, otevřenost vůči zkušenosti, přívětivost a svědomitost). Samozřejmě je možné 
vracet se v metodice zpět (tedy např. k různým stupňům získávání „závěrů“) pro jakékoliv 
další zpřesňující informace. Je pravděpodobné, že některé subškály, resp. položky v tabulce 
6.3.3b, budou informačně poddimenzované (nebude tedy k dispozici alespoň jeden relevantní 
„výklad“). V tomto případě bude zřejmě nejvhodnější považovat hodnoty takových subškál, 
samozřejmě pouze u právě hodnoceného probanda, za průměrné a tedy nepříliš zásadní pro 
koncepci klíčových specifik osobnosti pisatele (viz předchozí odstavec). 
 
Při sestavování profilu je nepochybně důležité projevit značný smysl pro věcnost vyjádření, 
kreativitu v přístupu k popisu, smysl pro komplexnost (aby nebyly formulace přehnané, nebo 
naopak příliš vágní), přitom se navíc pokusit používat definic a výrazů z oblasti (vědecké) 
psychologie.  
 
Výsledkem by měl být tedy do jisté míry souvislý text, který v nejvyšší možné míře a 
z několika úhlů vystihuje osobnost pisatele. Toto rozdělení může být strukturováno v podobě 
zmíněných osobnostních faktorů (vznikne tedy např. text s celkem dvěma resp. pěti odstavci). 
 
 
6.3.5 Převod „závěrů“ do systému osobnostních faktorů 
 
Nyní je celý grafologický rozbor hotov. Zbývá pouze porovnat výsledky rozboru s výsledky 
získanými z dotazníků NEO-PI-R a NEO-FFI. Ty pochopitelně uvádí klíčové hodnoty 
v procentech a percentilech. Je tedy třeba se tomuto vyjádření přizpůsobit. 
 
Pokusíme se popsat pisatelův profil v přibližných procentních hodnotách u každého 
osobnostního faktoru (tedy u dvou klíčových a třech doplňkových) a zapsat je do tabulky 
6.3.5. 
 
Procentní vyjádření by mělo odpovídat míře shody informací z pisatelova profilu (či 
příp. i z výsledků všech předchozích „závěrů“) s přesnou definicí jednotlivých 
osobnostních faktorů - dimenzí. Vnímáme tedy míru lexikálně-významového překrývání 
charakteristik v rámci každého osobnostního faktoru (charakteristiky získané z rozboru 
a charakteristiky pevně definované). Příslušné definice osobnostních faktorů jsou 
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samozřejmě projevem 100% přítomnosti tohoto konkrétního rysu. (Definice faktorů 
naleznete v kapitole 3.) 
 
Tabulka 6.3.5: Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních faktorů  
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus  
Extraverze  
Otevřenost vůči zkušenosti  
Přívětivost  
Svědomitost  
 
 
6.4 Inventář GPZ 
 
6.4.1 Úvod do inventáře 
 
Neoddělitelnou součástí představené grafologické metodiky je také „Inventář GPZ“. Tedy 
seznam všech grafologických parametrů a znaků (GPZ), seřazených do jednotlivých dimenzí 
a oddílů, doplněných jejich charakteristikou, klasifikací a „výklady“.  
 
Připomínám, že vzhledem k množství uvedených GPZ budu zdroj definic uvádět pouze 
v případě GPZ původně uvedených v publikacích jiných, než je mnohokrát zmiňovaná kniha 
Jiřího Kulky.41 Seznam dalších zdrojů je uvedený v závěru bodu 6.4.2 metodiky. 
 
Rád bych také znovu poznamenal, že počet GPZ a oddílů v „Inventáři GPZ“ zdaleka nemusí 
být pro jeho uživatele konečný. Je možné jej, s přibývajícími zkušenostmi v oblasti 
grafologie, rozšiřovat o nové GPZ, které nejsou v této metodice obsaženy, a které si grafolog 
v rukopisu postupně uvědomuje a definuje. Stejně tak je možné libovolně měnit hodnoty 
V („Význam GPZ“) u každého jednotlivého GPZ; opět především podle úrovně praxe 
konkrétního grafologa či např. podle jeho dojmu z předchozího vyhodnocování. Hodnoty V, 
které jsou nyní uvedeny v inventáři u jednotlivých GPZ, vycházejí z aspektů popsaných 
v bodu 6.1.10 metodiky. 
 
 
6.4.2 Popis jednotlivých kategorií (dimenzí) 
 
Rád bych připomenul systém, podle kterého byly jednotlivé GPZ rozděleny do příslušných 
dimenzí a začlenění těchto dimenzí do rámce kategorií. 
 
K dispozici máme sedm kategorií, které postihují celý proces grafologického rozboru. První 
kategorie, s označením „Kategorie 0“, definuje především další vyhodnocování šesti 
následujících kategorií, tzv. „dimenzionálních kategorií“, ale určuje také výpovědní hodnotu 
grafologického rozboru (včetně jeho případné diskvalifikace).  
Rozbor v rámci „Kategorie 0“ byl již definován v bodech 6.2.2 a 6.2.3 metodiky. Přistoupíme 
tedy k práci s „dimenzionálními kategoriemi“, tedy s dimenzemi rukopisu. 
 

                                                 
41 KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 
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„Dimenzionální kategorie“ sdružují všechna GPZ obsažená v metodice a zařazují je do 
příslušných oddílů. Toto zařazení uvádím v tabulce (viz níže). Popisy jednotlivých dimenzí 
naleznete v bodu 6.2.4.1 metodiky. 
 
Tabulka 6.4.2: Seznamy GPZ a jejich zařazení v rámci dimenzí („dimenzionálních 
kategorií“) 
 
Název dimenze Oddíl GPZ 

1.1 Psací impuls 1.1.1 Psací impuls 1. Instrumentální 
1.2 Psací tlak 1.2.1 Psací tlak (*) 

1.2.2 Tlakově zdůrazněné vert. tahy * 
1.2.3 Tlakově zdůrazněné horiz. tahy * 
1.2.4 Pravidelný a rytmický tlak 
1.2.5 Slabý a neměnný tlak 
1.2.6 Nepravidelnosti v tlaku (*) 
1.2.7 Tlakové bloky (místně) 

2.1 Charakter čáry 2.1.1 Homogennost duktusu 
2.1.2 Granulovanost duktusu 
2.1.3 Amorfnost duktusu 
2.1.4 Ostrost duktusu 
2.1.5 Tvrdost duktusu 
2.1.6 Pevnost duktusu 

2.2 Úběžnost 2.2.1 Úbežnost 
2.2.2 Úběžnost v horní zóně (*) 
2.2.3 Úběžnost ve střední zóně (*) 
2.2.4 Úběžnost v dolní zóně (*) 

2. Motorická 

2.3 Dynamika stopy 2.3.1 Kinetičnost 
2.3.2 Tlakovost u napjatého tahu 
2.3.3 Tlakovost u uvolněného tahu 
2.3.4 Tlakovost u chabého tahu 
2.3.5 Tlakovost u brzděného tahu 

3.1 Velikost písma 3.1.1 Velkost písma * 
3.2 Střední, horní a dolní zóna 3.2.1 Horní zóna  

3.2.2 Dolní zóna 
3.2.3 Střední zóna 
3.2.4 Zdůraznění základní linky * 
3.2.5 Nepravidelnosti v zónách 

3.3 Rozdílnost zón 3.3.1 Celková rozdílnost zón 
3.3.2 Horní zóna větší než dolní zóna 
3.3.3 Dolní zóna větší než horní zóna 

3.4 Sklon 3.4.1 Pravý sklon 
3.4.2 Kolmý charakter sklonu 

3.5 Primární šířka (písmene) 3.5.1 Primární šířka 
3.5.2 Krycí tahy (*) 

3.5.3 Šířka konců slova * 
3.5.4 Prim. těsnost, sekundární šířka * 

3. Morfologická 

3.6 Plnost 3.6.1 Plnost 
3.6.2 Plnost ve střední zóně * 
3.6.3 Plnost v horní zóně * 
3.6.4 Plnost v dolní zóně * 
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3.6.5 Plnost vedlejších částí * 
3.7 Zjednodušení 3.7.1 Zjednodušení  
3.8 Tvarové zvláštnosti 3.8.1 Kudrlinky 

3.8.2 Tiskací začáteční písmena 
3.8.3 Zvýraznění levé části písmen 
3.8.4 Trojúhelník ve spodní smyčce 
3.8.5 Opravy, vracení se 
3.8.6 Nápadně velký začáteční tah 
3.8.7 Křižující zakončení 

3.9 Náběhové a koncové tahy 3.9.1 Zdůraznění náběhových tahů 
3.9.2 Jednoduchost náběhových tahů (*) 
3.9.3 Zdůraznění koncových tahů 
3.9.4 Jednoduchost koncových tahů (*) 

3.9.5 Levoběžnost koncových tahů * 
3.9.6 Obecné zdůrazňování začátků * 
3.9.7 Obecné zdůrazňování konců * 

3.10 Plynulost 3.10.1 Spojitost 
3.10.2 Oddělená počáteční písmena 
3.10.3 Velká a oddělená písmena * 
3.10.4 Rozpadlá písmena * 
3.10.5 Mezery ve spojitém písmu * 

3.11 Vazba 3.11.1 Tvrdost spojení 
3.11.2 Školská vazba 
3.11.3 Vazba: Girlanda 
3.11.4 Mechanizovaná girlanda * 
3.11.5 Prosmyčkovaná girlanda * 
3.11.6 Girlanda s hlubokým sedlem * 
3.11.7 Úv. girl. v písmu bez girland * 
3.11.8 Koncová girlanda * 
3.11.9 Vazba: Arkáda 
3.11.10 Podepřená arkáda * 
3.11.11 Úhlová arkáda * 
3.11.12 Úvodní arkáda * 
3.11.13 Koncová arkáda * 
3.11.14 Vazba: Dvojoblouková vazba 
3.11.15 Vazba: Úhlová vazba 
3.11.16 Měkký úhel * 
3.11.17 Opřený úhlel * 
3.11.18 Úhel na začátku * 
3.11.19 Vazba: Setřelá vazba, nitka 
3.11.20 Koncová nitka * 
3.11.21 Ligatura * 
3.11.22 Girlandy a arkády 
3.11.23 Girlandy a úhel 

3.12 Škrty a podtrhávání 3.12.1 Hojnost škrtů 
3.12.2 Hojnost podtrhávání 

4.1 Sekundární šíře (slova) 4.1.1 Sekundární šířka 
4.2 Terciární šíře  
(mezislovních mezer) 

4.2.1 Terciární šířka 
4. Spaciální 

4.3 Rozestup a průběh řádků 4.3.1 Velikost řádkových rozestupů 
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4.3.2 Řádkové průplety 
4.3.3 Rovný řádek 
4.3.4 Stoupavý řádek 
4.3.5 Klesavý řádek 
4.3.6 Stupňovitě stoupavý řádek 
4.3.7 Stupňovitě klesavý řádek 
4.3.8 Klenutý, vypuklý řádek 
4.3.9 Hloubený, vydutý řádek 
4.3.10 Hadovitý řádek (*) 
4.3.11 Potácivý řádek 
4.3.12 Přesahy pod vyznačené linky 
4.3.13 Písmo nad linkou 
4.3.14 Nerespektování linky 
4.3.15 Propady jednotlivých písmen * 

4.4 Diakritická znaménka 4.4.1 Přesnost umístění DZ 
4.4.2 Priorita doplňování DZ 
4.4.3 Horizontální umístění DZ 
4.4.4 Vertikální umístění DZ 
4.4.5 Velmi nízko umístěná DZ 
4.4.6 DZ spojená s písmem 
4.4.7 Chybějící diakritika 
4.4.8 Velikost a nápadnost DZ (*) 

4.4.9 Tvarová ostrost DZ 
4.4.10 Čárka místo tečky, forma 
4.4.11 Kroužek místo tečky 
4.4.12 Malá arkáda v DZ 
4.4.13 Psací tlak DZ * 

4.5 Interpunkce 4.5.1 Hojnost interpunkce (*) 
4.6 Využití prostoru 4.6.1 Velikost horního okraje (*) 

4.6.2 Velikost dolního okraje (*) 
4.6.3 Extrémně úzký levý okraj 
4.6.4 Široký levý okraj 
4.6.5 Vyrovnanost levého okraje 
4.6.6 Měnící se levý okraj 
4.6.7 Velikost pravého okraje 
4.6.8 Výrazně rovný pravý okraj 

4.7 Členění 4.7.1 Míra členění 
4.7.2 Náhlé mezery mezi slovy * 
4.7.3 Nepravidelné členění * 

5. Temporární 5.1 Rychlost psaní a kolísavost 
rychlosti 

5.1.1 Rychlost písma 
5.1.2 Znaky pomal. v rychlém písmu * 
5.1.3 Kolísavost rychlosti 

6.1 Zralost písma 6.1.1 Zralost písma 
6.2 Pečlivost a čitelnost 6.2.1 Pečlivost 

6.2.2 Čitelnost 
6.3 Přirozenost a originalita 6.3.1 Přirozenost a originalita 

6. Stylová 

6.4 Pravidelnost 6.4.1 Charakter pravidelnosti * 
6.4.2 Charakter nepravidelnosti 
6.4.3 Kolísání velikosti * 
6.4.4 Kolísavost šířky * 
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6.4.5 Kolísavost sklonu * 
6.4.6 Kolísavost řádků * 

6.5 Souměrnost 6.5.1 Souměrnost 
6.6 Formální úroveň 6.6.1 Uvolněnost 

6.6.2 Střední stupeň fixace 
 
 
Poznámka k označení některých GPZ: 
 
Znak horního 
indexu: 

Zdroj definice a „výkladu“: 

bez označení Celá definice GPZ pochází z publikace: 
KULKA, Jiří. Grafologie : systém a technické termíny. Brno: Arcana, 
2001. 

* Celá definice GPZ pochází z publikace: 
JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než diagnostika osobnosti. Praha: 
Argo, 1999. 

(*) Některé z údajů (většinou „výklady“) vycházejí také z publikace: 
JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než diagnostika osobnosti. Praha: 
Argo, 1999. 
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6.4.3 Soupis GPZ, Obrazová příloha (GPZ) 
 
Nyní se již dostáváme k páteři Inventáře GPZ i samotného metodického systému, soupisu 
GPZ. Tento oddíl naleznete v přílohové části práce. Příčinou samotného přesunu bylo, mimo 
problematické velikosti celého soupisu, především číslování jednotlivých dimenzí GPZ. Pro 
zachování přehlednosti totiž začíná na čísle 1 (dimenze instrumentální) a poněkud tím 
připomíná systém číslování kapitol samotné práce. Po začlenění soupisu by tedy mohlo dojít 
k mnoha zbytečným komplikacím s rozlišováním obou systémů. Díky zmíněnému přesunu 
tedy mohl být v Soupisu GPZ ponechán původní systém, užívající maximálně tříčíselného 
označování.  
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Do přílohové části této kapitoly byla přesunuta také Obrazová příloha (GPZ) a Přehled 
slovních charakteristik jednotlivých osobnostních dimenzí (NEOPS), na něž metodický 
systém rovněž odkazuje.  
 
Viz Příloha 6.4.3 Soupis GPZ 

Příloha 6.4.4  Přehled slovních charakteristik jednotlivých osobnostních dimenzí 
(NEOPS) 

Příloha 6.4.5 Obrazová příloha (GPZ) 
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7 Vyhodnocení písemných materiálů 
 
 
Obsah: 

 
7.1  Úvod k vyhodnocování písemných materiálů 
7.2  Podrobný popis grafologického rozboru (proband ID 9) 
7.3  Výsledky grafologického rozboru u dalších probandů 
7.4  Shrnutí aplikované metodiky PORP-GRAF 

 
 
 
7.1 Úvod k vyhodnocování písemných materiálů 
 
Sedmá kapitola je věnovaná již samotnému rozboru odevzdaných písemných materiálů a 
určování cílových charakteristik probandů-pisatelů. Vzhledem ke značné velikosti 
dokumentace celého procesu bude v této práci v kompletním znění otištěn pouze jeden 
vyhotovený rozbor (oddíl 7.2) a zbylých devět analýz představeno ve zkrácené podobě (oddíl 
7.3). V průběhu rozboru bude také odkazováno na dokumenty uvedené v příloze, především 
na kopie odevzdaných podkladů. Po stanovení všech žádaných charakteristik bude provedeno 
shrnutí výsledků v oddílu 7.4. Závěrečné porovnání výsledků PORP-GRAF s výsledky testů 
NEO bude i s komentářem uvedeno v následující kapitole. 
 
Znovu bych rád připomněl, že představený postup rozboru je pouze jednou z možností jak 
s rukopisem pracovat - a to jak ze systémového, tak i z čistě metodického hlediska. Bylo by 
například možné využít pouze Inventář GPZ a další vyhodnocování výrazněji upravit podle 
specifických potřeb vyhodnocovatele či dalších parametrů. Postup uvedený v této kapitole 
ovšem logicky vychází čistě z vlastností metodiky POPR a bude tedy sledovat pouze kritéria 
uvedená v předchozích kapitolách, resp. kopírovat metodický systém od bodu 6.2.2 po bod 
6.3.5 
 
 
7.2 Podrobný popis grafologického rozboru (proband ID 9) 
 
Vzhledem k výše zmíněným okolnostem se bude tato práce podrobně věnovat rozboru pouze 
jednoho probanda. K tomuto účelu byl jako nejvhodnější vyhodnocen proband s identifikací 
ID 9; především pro relevanci i srozumitelnost obsahového významu dimenze, ve které byl 
diagnostikován (vysoké skóre v dimenzi extraverze), ale také pro množství a kvalitu jím 
odevzdaných podkladů. Samozřejmě byli, ve stejnou dobu a ve stejném rozsahu, vyhodnoceni 
také všichni další probandi, ale v jejich případě je otištěný výsledek a zhodnocení rozboru 
provedeno pouze ve stručnější variantě „třetích závěrů“.  
 
Rád bych také upozornil na vzájemnou souvztažnost počátku číslování oddílů v kapitole 
Metodický systém s číslováním části věnované rozboru rukopisu probanda ID9. Od oddílu 
7.2.2 tedy sledujeme paralelní metodické kapitoly (pochopitelně opět od oddílu 6.2.2).  
 
Vzhledem k tomu, že všichni probandi byli české národnosti, resp. fixováni na českou 
písemnou předlohu, nebudu tento údaj dále uvádět. 
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7.2.1 Základní informace poskytnuté probandem 
 
Označení probanda ID 9 
Kód testového souboru POPR-GRAF-9 
Pohlaví muž 
Věk 22 let 
Predisponovanost ruky pravák 
Typ a charakter ukončeného vzdělání všeobecné gymnázium 
Typ a charakter současného studia pedagogická fakulta JU, obor zeměpis a 

francouzský jazyk pro 2. st. ZŠ 
Zdravotní stav velmi dobrý 
Základní rukopisný materiál 3 listy A4 (3 popsané strany) 

Přílohy: 7.2.1a, 7.2.1b, 7.2.1c 
Přiložený rukopisný materiál 4 listy A5 (7 popsaných stran) 

Vzorek č. 1: Přílohy 7.2.1d, 7.2.1e, 7.2.1f 
(Pozn.: Psáno v časové tísni.) 

Vzorek č. 2: Přílohy 7.2.1g, 7.2.1h 
Vzorek č. 3: Přílohy 7.2.1i. 7.2.1j 

(Pozn.: Psáno v časové tísni.) 
 
 
7.2.2 Přijetí rukopisu 
 
Písemný materiál 
 
Od ID9 (v následujícím textu budeme pro popisovaného probanda využívat této zkratky) jsme 
získali celkem deset stran textu. Tři strany formátu A4 vytvořené speciálně pro účely 
výzkumu, zbylých sedm (A5) přiložených jako referenční vzorek. Vzhledem k vysoké shodě 
vzorků se základním rukopisným materiálem, můžeme tento materiál považovat za výchozí 
dokument k dalšímu šetření. Je pouze třeba si povšimnout zajímavých rysů ve vzorku č. 1., 
kde na 2. a 3. straně dochází k výrazné změně sklonu doprava (přílohy 7.2.1e a 7.2.1f), při 
zachování charakteru písma. Vzhledem k tomu, že však hodnotíme obvyklý písemný projev, 
není možné standardně preferovaný levý sklon v rozboru nějak výrazněji přehodnocovat.  
 
Psací potřeby 
 
Pisatel preferoval klasickou propisovací tužku s modrou (resp. ve vzorcích 1 a 3 černou) 
stopou. Tužka, i přes nekvalitní inkoustovou náplň, zanechává relativně souvislou stopu bez 
skvrn a výraznějších vynechání. 
 
 
7.2.3 Okolnosti vzniku rukopisu, primární charakteristika rukopisu, výskyt 

patologických rysů v písmu 
 
Údaje zjištěné o ID9 nenaznačují potřebu jakýmkoliv způsobem modifikovat hodnoty IK. 
Stejně tak část „okolnosti vzniku rukopisu“; je patrné, že IK9 měl k tvorbě zcela příhodné 
podmínky a není tedy třeba reflektovat žádných speciálních úprav hodnocení. Nejsou zároveň 
patrné žádné patologické rysy v písmu. 
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7.2.4 Získávání „výkladů“ a práce s nimi 
 
Podle návodu v oddílu 6.2.4.2 identifikujeme jednotlivé GPZ a poté je (viz 6.2.5) zařadíme do 
připravených tabulek. GPZ, které nepovažujeme za signifikantní z procesu vynecháváme. 
Vzhledem k množství GPZ se kterými pracujeme, nebudu v tomto popisu podrobněji 
komentovat samotné přidělování hodnot IK. Všechny úsudky vycházejí z metodických 
instrukcí uvedených  v předchozí kapitole. 
 
 
7.2.4.1 Výkladové tabulky V-A 
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.1 Psací tlak 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 Vitalita, energie, 

odolnost ke stresu, 
síla vůle, vytrvalost, 
dobré sebeprosazení, 
výkonnost 
Pudovost, 
smyslovost, silná 
emotivita, rigidita, 
hrubost, tvrdost, 
sklon k diktátorství, 
panovačnost 

 Velmi stabilní 
projev. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.4 Sklon 
Název GPZ: 3.4.1 Pravý sklon 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
4 Distance, 

nepřístupnost, 
introverze, 
subjektivnost 
pohledu, 
zdrženlivost, 
sebezapření, 
plachost, ostýchavost 
Zvýšenost kritičnost, 
strojenost, 
inhibovanost, 
vypočítavost, 
afektovanost, 

 Pozorovatelná 
vědomá regulace 
udržování levého 
sklonu (viz vzorek č. 
1). 
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obranné postoje, 
nedůvěřivost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.6 Plnost 
Název GPZ: 3.6.1 Plnost 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
4 Intuice, nápaditost, 

fantazie, citové 
bohatství, srdečnost, 
schopnosti 
emocionálního 
výrazu 
Nedostatečná 
diferenciace pojmů, 
primitivní 
sebeuplatnění, 
egoismus 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.15 Vazba: Úhlová vazba 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 Rozhodnost, volní 

důslednost, odolnost 
k zátěži, energičnost, 
iniciativnost, 
ctižádost 
Tvrdost, 
nepoddajnost, citový 
chlad, niterné napětí, 
konfliktnost 

 Velmi lehké stopy 
arkádového vázání. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.3 Rovný řádek 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 Vytrvalost, 

cílevědomost, 
spolehlivost, pevost, 

 + viz GPZ 4.3.4 
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pořádkumilovnost, 
rozumnost, 
vyrovnanost, 
psychická odolnost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.4 Stoupavý řádek 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
1 Aktivita, 

podnikavost, 
horlivost, 
sebedůvěra, odvaha, 
naděje, schopnost 
nadchnout se, 
optimismus 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 5. Dimenze temporární 
Oddíl: 5.1 Rychlost psaní a kolísavost rychlosti 
Název GPZ: 5.1.1 Rychlost písma 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
2 Nízké 

psychomotorické 
tempo, klid a 
opatrnost, stálost, 
vyrovnanost, 
rozmysl, oslabená 
bezprostřednost 
projevu, flegmatický 
či melancholický 
temperament, 
pasivita, introverze, 
sociální závislost, 
meditativnost, smysl 
pro detaily, pečlivost, 
ohleduplnost, smysl 
pro realitu, 
konzervatismus 
Pesimismus, citová 
tupost, slabší vůle, 
váhavost, 
těžkopádnost, 
netečnost, bázlivost, 

 Důraz spíše na 
provedení písmen 
než na rychlost psaní.
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zaujatost, Jeřábek: 
neupřímnost, 
vypočítavost, lenost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.2 Pečlivost a čitelnost 
Název GPZ: 6.2.2 Čitelnost 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
4 jasné, logické 

myšlení, 
přizpůsobivost, 
ohleduplnost, 
pochopitelnost 
jednání 
konvenčnost 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.4 Pravidelnost 
Název GPZ: 6.4.1 Charakter pravidelnosti 
Hodnota V: A 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 převaha rozumu a 

vůle nad city, stálost, 
vytrvalost, pevnost, 
odolnost, přesnost, 
starostlivost, 
suchopárnost, 
šablonovitost, 
nedostatek životnosti, 
citová plochost, malá 
průbojnost, 
konformita 

 Viditelně zachovává 
stejné tvary pro 
jednotlivá písmena. 

 
 
7.2.4.2 Výkladové tabulky V-B 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.1 Charakter čáry 
Název GPZ: 2.1.4 Ostrost duktusu 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
2 Smyslová nazírací 

radost, vitalita, 
 Patrná těstovitost 

písma. 
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dobromyslnost, 
soucitnost 
Chudé abstrakce, 
tělesnost, pudovost, 
hrubost, 
nezdrženlivost, 
požitkářství, 
prostopášnost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.1 Charakter čáry 
Název GPZ: 2.1.5 Tvrdost duktusu 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 Kognitivní procesy: 

Diskurzívnost, 
konceptualita 
konvergentní myšlení
Emocionální 
procesy: 
Kontrolované city 
Psychosociální 
procesy: 
Sociální distance 
Kognitivní procesy: 
Dogmatičnost, 
škatulkování, 
nebezpečí logických 
zkratů 
Emocionální 
procesy: 
Tvrdost, agresivnost, 
konfliktnost 
Psychosociální 
procesy: 
Obtížný sociální 
kontakt, strojenost 
projevu, 
neuroticismus 

 Přítomnost spíše 
úhlových zlomů, 
nevyskytují se lehké 
nitkové přechody. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.1 Charakter čáry 
Název GPZ: 2.1.6 Pevnost duktusu 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
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3 Dobrá psychická 
integrita, silné Ego, 
sebedůvěra, odolnost, 
duševní zdraví, 
vyrovnanost 
Tvrdohlavost 

 Jasná písmová stopa, 
bez třesu. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.2 Úběžnost 
Název GPZ: 2.2.1 Úbežnost 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 Introverze, pasivita, 

zdrženlivost, 
individualismus, 
potřeba sebezajištění 
Egocentrismus, ale 
malé sebeprosazení, 
maladaptace, 
negativismus, 
konzervativní 
myšlení, 
nedůvěřivost, 
podezřívavost 
Samostatnost, 
soběstačnost, 
sebeovládání, 

 Vědomá tendence 
písmo spíše natáčet 
do levého sklonu. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.6 Plnost 
Název GPZ: 3.6.2 Plnost ve střední zóně 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
4 sebedůvěra, 

srdečnost, 
ješitnost, 
nafoukanost, 
pohodlnost 

Středová zóna je 
výrazněji plnější než 
zóny okolní. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.1 Velikost řádkových rozestupů 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
2 subjektivní zaujetí  Rozestup řádků je 
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pisatele velmi malý. 
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.13 Písmo nad linkou 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
2 nezakořeněnost 

povahy (idealisté, 
fantastové, 
negativisté atp.) 

 Viz vzorky č. 1-3. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.1 Přesnost umístění DZ 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
4 Starostlivost, 

svědomitost, 
pořádnost, přesnost, 
důkladnost, věcnost 
pozorování 

 Relativně přesné 
umístění. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.1 Velikost horního okraje 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 Šetrnost 

Nedostatečný osobní 
odstup, podlézavost, 
vtíravá důvěrnost, 
nedostatek vkusu, 
malá sebedůvěra, 
pocity nejistoty, příp. 
sklon k familiárnímu 
chování 

 Nápadně malý 
odstup. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.5 Vyrovnanost levého okraje 
Hodnota V: B 
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Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
2 Pečlivost, 

pořádkumilovnost, 
konvenčnost, 
sebepozorování 

 Velmi vyrovnané 
postupné rozšiřování. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.6 Měnící se levý okraj 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
4 Ponořenost do věci, 

vnitřní citové napětí, 
netrpělivost 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.7 Členění 
Název GPZ: 4.7.1 Míra členění 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 Systematické 

myšlení, dobré 
organizační 
schopnosti, 
pořádkumilovnost, 
potřeba přehledu 
Suverenita, mocenské 
ambice, vysoké 
požadavky na kvalitu, 
sociální izolace, 
nedostatečný kontakt, 
citový chlad 

 Např. důsledné 
odsazování na 
začátku odstavců. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.2 Pečlivost a čitelnost 
Název GPZ: 6.2.1 Pečlivost 
Hodnota V: B 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
2 pečlivost, 

pořádkumilovnost, 
smysl pro řád, 
čistota, spolehlivost, 

  



 93

snaživost, 
(sebe)kázeň 

 
 
 
7.2.4.2 Výkladové tabulky V-C 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.2 Tlakově zdůrazněné vertikální tahy 
Hodnota V: C 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
4 rozhodnost, pevnost 

postojů 
 Převaha vertikál. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.2 Úběžnost 
Název GPZ: 2.2.2 Úběžnost v horní zóně 
Hodnota V: C 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
2 osobní reflexe, 

uzavřenost, iluze 
 Horní a dolní zóna 

ještě zvyšují svou 
levoběžnost. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.2 Úběžnost 
Název GPZ: 2.2.4 Úběžnost v dolní zóně 
Hodnota V: C 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 utlumená pudová 

aktivita, 
nepřirozenost pudů 

 Horní a dolní zóna 
ještě zvyšují svou 
levoběžnost. 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.3 Dynamika stopy 
Název GPZ: 2.3.2 Tlakovost u napjatého tahu 
Hodnota V: C 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
2 silná vůle, píle a 

vytrvalost, odolnost, 
stálost, houževnatost, 
svědomitost 
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Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.11 Úhlová arkáda 
Hodnota V: C 
Alternativa výskytu: K 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
4 přemrštěná vůle   
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.4 Vertikální umístění DZ 
Hodnota V: C 
Alternativa výskytu: Z 
Hodnota IK Dominanty Subdominanty Poznámky 
3 Starostlivost, 

střízlivost, 
melancholie, 
poddajnost 
příp. primitivnost 

 Velmi nízko 
umístěná DZ. 

 
 
7.2.4.2 Výkladové tabulky V-C 
 
GPZ zařazené do kategorie V-D nebyla v tomto rukopisu identifikovány jako signifikantní, 
příp. dostatečně transparentní (např. GPZ 6.5.1). 
 
 
7.2.5  Tvorba „závěrů“ 
 
Nyní, po získání tabulek k relevantním GPZ, můžeme přistoupit k tvorbě „závěrů“. Budeme 
zde postupovat již čistě v rámci tabulkového zpracovávání, bez dodatečných komentářů 
k použitým principům selekce a syntézy. Doplňuji, že k níže uvedenému třídění často 
docházelo formou návratu k jednotlivým GPZ a začlenění jejich výkladu do aktualizovaných 
souvislostí (již v rámci skupiny výsledných „výkladů“).  
 
 
7.2.6 „První závěry“ 
 
PZ-V-A 
Hodnota IK Dostupné dominantní „výklady“ Výsledné „výklady“ 
5 (Dominantní)   
4 (Velmi výrazná) Distance, nepřístupnost, introverze, 

subjektivnost pohledu, zdrženlivost, 
sebezapření, plachost, ostýchavost 
Zvýšenost kritičnost, strojenost, 
inhibovanost, vypočítavost, afektovanost, 

zdrženlivost 
sebezapření 
nepřístupnost 
obrana 
kritičnost 
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obranné postoje, nedůvěřivost 
 
Intuice, nápaditost, fantazie, citové 
bohatství, srdečnost, schopnosti 
emocionálního výrazu 
Nedostatečná diferenciace pojmů, primitivní 
sebeuplatnění, egoismus 
 
jasné, logické myšlení, přizpůsobivost, 
ohleduplnost, pochopitelnost jednání 
konvenčnost 
 
 

nápaditost 
fantazie 
egoismus 
ohleduplnost 
srdečnost 
jasné logické myšlení 
konvenčnost 
 

3 (Silná) Vitalita, energie, odolnost ke stresu, síla 
vůle, vytrvalost, dobré sebeprosazení, 
výkonnost 
Pudovost, smyslovost, silná emotivita, 
rigidita, hrubost, tvrdost, sklon k 
diktátorství, panovačnost 
 
Rozhodnost, volní důslednost, odolnost k 
zátěži, energičnost, iniciativnost, ctižádost 
Tvrdost, nepoddajnost, citový chlad, niterné 
napětí, konfliktnost 
 
Vytrvalost, cílevědomost, spolehlivost, 
pevost, pořádkumilovnost, rozumnost, 
vyrovnanost, psychická odolnost 
 
převaha rozumu a vůle nad city, stálost, 
vytrvalost, pevnost, odolnost, přesnost, 
starostlivost, 
suchopárnost, šablonovitost, nedostatek 
životnosti, citová plochost, malá průbojnost, 
konformita 
 
 

vitalita 
odolnost ke stresu 
emotivita 
rozhodnost 
energičnost 
tvrdost 
konfliktnost 
vytrvalost 
pořádkumilovnost 
psychická odolnost 
rozumovost 
vytrvalost 
přesnost 

2 (Viditelná) Nízké psychomotorické tempo, klid a 
opatrnost, stálost, vyrovnanost, rozmysl, 
oslabená bezprostřednost projevu, 
flegmatický či melancholický temperament, 
pasivita, introverze, sociální závislost, 
meditativnost, smysl pro detaily, pečlivost, 
ohleduplnost, smysl pro realitu, 
konzervatismus Pesimismus, citová tupost, 
slabší vůle, váhavost, těžkopádnost, 
netečnost, bázlivost, zaujatost, Jeřábek: 
neupřímnost, vypočítavost, lenost 
 
 

klid 
pasivita 
opatrnost 
vyrovnanost 
pečlivost 
slabá vůle 
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1 (Pozorovatelná) Aktivita, podnikavost, horlivost, 
sebedůvěra, odvaha, naděje, schopnost 
nadchnout se, optimismus 

podnikavost 
optimismus 

 
 
PZ-V-B 
Hodnota IK Dostupné dominantní „výklady“ Výsledné „výklady“ 
5 (Dominantní)   
4 (Velmi výrazná) sebedůvěra, srdečnost, 

 
Starostlivost, svědomitost, pořádnost, 
přesnost, důkladnost, věcnost pozorování 
 
Ponořenost do věci, 
vnitřní citové napětí, netrpělivost 
 
 

sebedůvěra 
srdečnost 
pořádnost 
důkladnost 
citové zaujetí 
vnitřní napětí 

3 (Silná) Kognitivní procesy: 
Diskurzívnost, konceptualita konvergentní 
myšlení 
Emocionální procesy: 
Kontrolované city 
Psychosociální procesy: 
Sociální distance 
Kognitivní procesy: 
Dogmatičnost, škatulkování, nebezpečí 
logických zkratů 
Emocionální procesy: 
Tvrdost, agresivnost, konfliktnost 
Psychosociální procesy: 
Obtížný sociální kontakt, strojenost projevu, 
neuroticismus 
 
Dobrá psychická integrita, silné Ego, 
sebedůvěra, odolnost, duševní zdraví, 
vyrovnanost 
Tvrdohlavost 
 
Introverze, pasivita, zdrženlivost, 
individualismus, potřeba sebezajištění 
Egocentrismus, ale malé sebeprosazení, 
maladaptace, negativismus, konzervativní 
myšlení, nedůvěřivost, podezřívavost 
Samostatnost, soběstačnost, sebeovládání, 
 
Šetrnost 
Nedostatečný osobní odstup, podlézavost, 
vtíravá důvěrnost, nedostatek vkusu, malá 
sebedůvěra, pocity nejistoty, příp. sklon k 
familiárnímu chování 

odstup 
kontrola citů 
sebedůvěra 
vyrovnanost 
tvrdohlavost 
zdrženlivost 
samostatnost 
obezřetnost 
sociální odstup 
vstřícnost – malý odstup 
organizační schopnosti 
suverenita 
šetrnost 
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Systematické myšlení, dobré organizační 
schopnosti, pořádkumilovnost, potřeba 
přehledu 
Suverenita, mocenské ambice, vysoké 
požadavky na kvalitu, sociální izolace, 
nedostatečný kontakt, citový chlad 
 
 

2 (Viditelná) Smyslová nazírací radost, vitalita, 
dobromyslnost, soucitnost 
Chudé abstrakce, tělesnost, pudovost, 
hrubost, nezdrženlivost, požitkářství, 
prostopášnost 
 
subjektivní zaujetí pisatele 
 
nezakořeněnost povahy (idealisté, 
fantastové, negativisté atp.) 
 
Pečlivost, pořádkumilovnost, konvenčnost, 
sebepozorování 
 
pečlivost, pořádkumilovnost, smysl pro řád, 
čistota, spolehlivost, snaživost, (sebe)kázeň 
 
 

vitalita 
dobromyslnost 
požitkářství 
subjektivní zaujetí 
idealismus 
pečlivost 
sebepozorování 
snaživost 
pořádkumilovnost 
 

1 (Pozorovatelná)   
 
 
PZ-V-C 
Hodnota IK Dostupné dominantní „výklady“ Výsledné „výklady“ 
5 (Dominantní)   
4 (Velmi výrazná) rozhodnost, pevnost postojů 

 
přemrštěná vůle 

rozhodnost - pevnost 
silná vůle 

3 (Silná) utlumená pudová aktivita, nepřirozenost 
pudů 
 
Starostlivost, střízlivost, melancholie, 
poddajnost 
příp. primitivnost 

potlačování emocí 
střízlivost 

2 (Viditelná) osobní reflexe, 
uzavřenost, iluze 
 
silná vůle, píle a vytrvalost, odolnost, 
stálost, houževnatost, svědomitost 

sebereflexe 
uzavřenost 
vůle 
odolnost 
houževnatost 

1 (Pozorovatelná)   
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7.2.7 „Druhé závěry“ 
 
Dokumentace řazení charakteristik v rámci tvorby „druhých závěrů“ je již uvedena  přímo v 
druhé verzi tabulky, tedy s rozdělením do 30 subškál. 
 
DZ-NEOPS 
Osobnostní faktor - škála Subškála „Výklady“ 

Úzkostnost vnitřní napětí 
Hněvivost-hostilita  
Depresivnost  
Rozpačitost sebedůvěra (a) 
Impulzivnost vyrovnanost 

klid 

Neuroticismus 

Zranitelnost odolnost ke stresu 
psychická odolnost 
odolnost 

Vřelost zdrženlivost  
srdečnost 
kontrola citů 
potlačování emocí 

Družnost sociální odstup 
vstřícnost – malý odstup (!) 
uzavřenost 

Asertivita sebedůvěra (b) 
tvrdohlavost  
suverenita 

Aktivnost vitalita 
energičnost 
podnikavost 
houževnatost 

Vyhledávání vzrušení  

Extraverze 

Pozitivní emoce optimismus 
Fantazie nápaditost 

fantazie  
konvenčnost 

Estetické prožívání  
Prožívání emotivita 

citové zaujetí 
požitkářství 
subjektivní zaujetí 
sebepozorování 

Novátorské činnosti  
Ideje rozumovost 

střízlivost  
idealismus 

Otevřenost vůči zkušenosti 

Hodnoty kritičnost 
Přívětivost Důvěra obrana 

nepřístupnost  
opatrnost 
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Upřímnost  
Altruismus ohleduplnost 

dobromyslnost 
Poddajnost konfliktnost 
Skromnost egoismus 
Jemnocit tvrdost 
Způsobilost jasné logické myšlení 

organizační schopnosti 
 

Pořádkumilovnost pořádkumilovnost 
přesnost  
důkladnost 
šetrnost  
pečlivost 

Zodpovědnost  
Cílevědomost snaživost 

 
Disciplinovanost sebezapření 

vytrvalost 
silná vůle 

Svědomitost 

Rozhodnost samostatnost 
obezřetnost 
rozhodnost – pevnost 

 
 
 
7.2.7 „Třetí závěry“ 
 
Pro vyšší přehlednost a srozumitelnost bude profil probanda ID9 uveden ve formě několika 
komentářů ke klíčovým osobnostním charakteristikám. Tento způsob je poměrně často 
využíván například při interpretaci výsledků inventářů NEO-PI-R.1 
 
Neuroticismus 
 

ID9 dosáhl ve subškálách neuroticismu velmi nízkých hodnot. Písemný projev nejeví 
známky jakékoliv duševní choroby, je vyrovnaný a přirozený. Velmi patrné jsou také 
známky vysoké psychické odolnosti při zvládání stresových situací. ID9 zřejmě není 
příliš rozpačitý, jedná většinou rozhodně a sebejistě, přesto relativně klidně. Jako 
poněkud negativní jev vystupují prvky určité vnitřní sebekontroly, projevující se 
zároveň v několika dimenzích. Právě v dimenzi neuroticismus bude mít rys za 
následek zejména lehké emocionální napětí, vzniklé občasným potlačováním 
přirozeného projevu, resp. jeho vědomou regulací. ID9 se snaží, relativně úspěšně, 
udržet své chování a prožívání co nejvíce pod svou volní kontrolou. Pravděpodobně se 
jedná o běžný důsledek postupně vytvořeného, avšak již zcela habituovaného, 
mechanismu udržování konzistence vlastního sebepojetí. V každém případě tato 
situace výrazněji neovlivňuje pohled na celkové skóre v  dimenzi neuroticismus, které 
je hodnoceno jako velmi nízké. 

                                                 
1 HŘEBÍČKOVÁ, Martina. NEO osobnostní inventář (podle NEO-PI-R P. T. Costy a R. R. McCraee), první 
české vydání. Praha: Testcentrum, 2004, s. 41 a násl. 
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Extraverze 
 

V dimenzi extraverze dosáhlo skóre ID9 nadprůměrných hodnot. Tato dimenze se 
ovšem ve výsledcích poněkud rozděluje. Na jedné straně je ID9 velmi vitální, 
energický, sebejistý, optimistický a houževnatý, na straně druhé si však od svého 
sociálního okolí zachovává zřetelný odstup, což výrazněji snižuje skóre v subškálách 
družnost a vřelost. Nejedná se zřejmě o nedostatek srdečnosti či o absenci pozitivního 
přístupu k lidem obecně; spíše však o prvotní opatrnost v navazování sociálních 
kontaktů, způsobenou snahou vyhnout se citovému poškození, ve svém principu 
popsanou již v předchozím odstavci.  

 
Otevřenost vůči zkušenosti 
 

Také v dimenzi otevřenost v. z. dosáhl ID9 nadprůměrného skóre. Přestože není přímo 
fixovaný na vyhledávání nových podnětů a zároveň je často velmi racionální a 
střízlivý (preferuje realistický pohled na svět), má ID9 relativně dobře rozvinutou 
fantasii a projevuje vysokou senzitivitu v prožívání vlastních pocitů. Vůči obecně 
přijímaným normám je relativně kritický, s dostatečně nezávislým úsudkem, otevřený 
dalším alternativám. 

 
Přívětivost 
 

V dimenzi přívětivost dosahuje ID9 podprůměrného skóre. Souvisí to zřejmě s jeho 
snahou udržet si od svého okolí výraznější odstup, působit sebejistě a do jisté míry 
nepoddajně, resp. nekompromisně. Je také zajímavé uvést právě tato zjištění do 
souvislosti se subškálou altruismus, kde jsou výsledky naopak velmi pozitivní, což 
svým způsobem znovu poukazuje na zmiňované prvky (sebe)regulace ID9 v jeho 
postojích a projevech. Je možné se domnívat, že vůči lidem v bližším sociálním okolí 
(např. vůči rodině a přátelům) projevuje ID9 výrazně více srdečnosti a otevřenosti. 

 
Svědomitost 
 

Velmi vysokého skóre dosáhl ID9 v dimenzi svědomitost - a to v rámci všech jejích 
subškál. ID9 je velmi disciplinovaný a důkladný, způsobilý vykonávat svěřené úkoly 
s vysokým pracovním nasazením. Má dobré organizační schopnosti a jasné logické 
myšlení.  

 
Výsledky se nyní pokusíme převést do číselné podoby, resp. do přibližného procentuálního 
vyjádření shody s charakteristikami jednotlivých dimenzí osobnosti z inventářů NEO. 
 
Tabulka 7.2.7: ID9 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 20 
Extraverze 75 
Otevřenost vůči zkušenosti 60 
Přívětivost 35 
Svědomitost 85 
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Touto tabulkou je tedy uzavřen rozbor probanda ID9 v rámci grafologické metodiky PORP. 
K porovnání výsledků a závěrů v rámci celého výzkumu se dostaneme v následující kapitole.  
 
 
 
7.3 Výsledky grafologického rozboru u dalších probandů 
 
7.3.1 Proband ID1 
 
I. Základní informace poskytnuté probandem ID1 
 
Označení probanda ID 1 
Kód testového souboru POPR-GRAF-1 
Pohlaví žena 
Věk 23 let 
Predisponovanost ruky pravák 
Typ a charakter ukončeného vzdělání úplné střední s maturitou 
Typ a charakter současného studia pedagogická fakulta JU, obor český jazyk a 

anglický jazyk pro 2. st. ZŠ 
Zdravotní stav dobrý 
Základní rukopisný materiál 3 listy A4 (3 popsané strany) 

Přílohy: 7.3.1a, 7.3.1b, 7.3.1c 
Přiložený rukopisný materiál 3 listy A4 (6 popsaných stran) 

Vzorek č. 1: Přílohy 7.3.1d, 7.3.1e 
(Pozn.: Psáno v časové tísni.) 

Vzorek č. 2: Přílohy 7.3.1f, 7.3.1g 
(Pozn.: Psáno v časové tísni.) 

Vzorek č. 3: Přílohy 7.3.1h. 7.3.1i 
 
 
II. Shrnutí výsledků grafologického rozboru ID1 
 
Neuroticismus 
 

Dimenze neuroticismus je u ID1 velmi nízká. Nepůsobí úzkostně, agresivně ani příliš 
rozpačitě. Reaguje vyrovnaně a relativně suverénně. Přestože se sama dobře ovládá, 
jsou zde patrné rysy touhy po požitku, určitá pudovost. Nezdá se však, že by tento 
prvek ohrožoval její psychickou integritu; ve většině ohledů je ve svém prožívání 
pevná a stabilní. Vůči tlaku okolí působí dostatečně odolně. 

 
Extraverze 
 

ID1 je dominantně extravertní typ. Působí srdečně, velmi bezprostředně, udržuje živý 
společenský kontakt a v jeho rámci je také vcelku sdělná. Má dostatečnou sebedůvěru 
a je spíše asertivní. Její vitalita a energičnost se promítá do jejích aktivit, které budou 
někdy až ukvapené. Vzhledem ke své racionalitě se však občas pokouší svou 
extraverzi poněkud regulovat a působit střízlivěji.   

 
Otevřenost vůči zkušenosti 
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Skóre v této dimenzi je u ID1 spíše podprůměrné. Přestože je velmi praktická a vcelku 
konvenční, často až těžkopádná v nalézání ne zcela obvyklých řešení, působí na ní 
určitá citlivost a smyslovost (rys se promítá také v ostatních dimenzích). Tato citlivost 
je však spíše spojená s přímým požitkem, většinou velmi srozumitelného charakteru. 
V prožívání více nevšedních zážitků, např. prostřednictvím estetického vnímání, je její 
přístup poněkud omezený. Preferuje tradiční hodnoty. 

 
Přívětivost   
 

V dimenzi přívětivost dosáhla ID1 průměrných výsledků. V jednání je přímá a 
otevřená, nepříliš strojená. Její citlivost vůči druhým je však lehce omezena jejím 
sebezdůrazněním. Přestože je schopná vnímat a vytušit emocionální obsah sdělení 
druhých lidí, je více zaměřená na sebe a své prožívání. Zajímavým rysem je různá 
úroveň její přizpůsobivosti. Vyskytující se prvek neústupnosti je zřejmě vázán na 
specifické hodnoty, které přijala za své. V ostatních ohledech bude zřejmě tolerantní a 
vstřícná. Nesnaží se výrazně vybočovat z „hlavního proudu“ a její chování se ostatním 
do jisté míry přizpůsobuje. 

 
Svědomitost 
 

ID1 dosáhla v dimenzi svědomitost vyšších hodnot. Má relativně dobré organizační 
schopnosti, uvažuje většinou logicky a věcně, je však především velmi snaživá a do 
určité míry i ctižádostivá (nikoli však kariéristická). Ve svém úsilí je vytrvalá a 
stabilní. Při rozhodování se chová, někdy až příliš, obezřetně a rozvážně. To je zřejmě 
projevem určité míry odstupu od podnětů, které se nenacházejí v její bezprostřední 
blízkosti.  

 
 
Tabulka 7.3.1: ID1 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 20 
Extraverze 85 
Otevřenost vůči zkušenosti 25 
Přívětivost 45 
Svědomitost 75 
 
 
7.3.2 Proband ID2 
 
I. Základní informace poskytnuté probandem ID2 
 
Označení probanda ID 2 
Kód testového souboru POPR-GRAF-2 
Pohlaví žena 
Věk 23 let 
Predisponovanost ruky pravák 
Typ a charakter ukončeného vzdělání gymnázium 
Typ a charakter současného studia pedagogická fakulta JU 
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Zdravotní stav dobrý 
Základní rukopisný materiál 2 listy A4 (2 popsané strany) 

Přílohy: 7.3.2a, 7.3.2b 
Přiložený rukopisný materiál 3 listy A4 (4 popsané strany) 

Vzorek č. 1: Přílohy 7.3.2c 
Vzorek č. 2: Přílohy 7.3.2d, 7.3.2e 

(Pozn.: Psáno v časové tísni.) 
Vzorek č. 3: Přílohy 7.3.2f 

 
 
II. Shrnutí výsledků grafologického rozboru ID2 
 
Neuroticismus 
 

ID2 dosáhla v dimenzi neuroticismus relativně průměrných hodnot a jeho projevy jsou 
spíše specifické. Neprojevuje se úzkostnost či hypochondrie, naopak, ID2 je vitální, 
odolná a sebejistá a velmi usiluje o to, aby takovým způsobem také působila na své 
okolí. Určitým signálem pozitivního výskytu je ovšem ztížená schopnost relaxace, 
která je způsobena velkou činorodostí a neklidem. ID2 je poněkud uspěchaná a díky 
tomu často roztržitá a nervózní. Dalším zajímavým parametrem je její pudovost a 
smyslovost. Je orientovaná spíše na konkrétní a „hmatatelné“ prožitky, nejlépe spojené 
s příjemným tělesným pocitem. 

 
Extraverze 
 

V dimenzi extraverze dosáhla ID2 nadprůměrného skóre. Opět; je nepochybně velmi 
vitální a energická. V mezilidské interakci navíc vcelku otevřená a vyhovuje jí 
přítomnost druhých lidí. Chová se velmi soutěživě (občas i zbrkle) a iniciativně. Právě 
v tomto směru je však poněkud utilitární a společnost vyhledává také z důvodu 
zvýšení své sociální prestiže a pro příjemný pocit z vlastního prosazení se v rámci této 
skupiny.  

 
Otevřenost vůči zkušenosti 
 

Dimenze Otevřenost vůči zkušenosti je u ID2 hodnocena podprůměrným skóre. Není 
přehnaně zvídavá ani nevyhledává nové druhy originálních zážitků. Estetické 
prožívání je relativně nevýrazné. Usiluje o seberealizaci především ve známých a 
obecně uznávaných oblastech (rodina, pracovní úspěchy atp.), které jsou jasné a svým 
smyslem účelné. Je však zároveň k některým obecně platným hodnotám kritická a 
střízlivá. 

 
Přívětivost 
 

ID2 dosáhla v dimenzi Přívětivost výrazně nízkého skóre, přestože v subškále 
Upřímnost jsou hodnoty naopak vysoké. Souvisí to nejspíše s jejím přirozeným 
projevem, bezstarostností v mezilidské komunikaci, však zároveň častou hrubostí a 
netaktností. Své chování pochopitelně do jisté míry reflektuje a zřejmě ho považuje, v 
rámci některých jeho agresivnějších rysů, za desirabilní. Je zde tedy patrná vědomá 
snaha jevit se ještě méně poddajnou a vnímavou (tedy více „tvrdou“), především však 
vždy zcela suverénní. 
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Svědomitost 
 

Výsledky ID2 v dimenzi Svědomitost byly nejvíce rozporuplné. Označil bych je 
souhrnně jako průměrné. Základní rozpory mezi rysy svědomitost - lehkomyslnost a 
nedůslednost - pečlivost vysvětluji její silnou potřebou jakékoliv aktivity, 
seberealizace a činorodostí. V tomto směru je ovšem poněkud povrchní a nevěnuje 
dostatečnou pozornost detailu (to ostatně platí i v dalších dimenzích) a nepříliš velkou 
disciplinovaností. Přesto na okolí nepochybně působí vcelku kompetentně, rozhodně a 
cílevědomě.  
 
 

Tabulka 7.3.2: ID2 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 50 
extraverze 75 
Otevřenost vůči zkušenosti 35 
Přívětivost 25 
Svědomitost 45 
 
 
7.3.3 Proband ID3 
 
I. Základní informace poskytnuté probandem ID3 
 
Označení probanda ID 3 
Kód testového souboru POPR-GRAF-3 
Pohlaví žena 
Věk 22 let 
Predisponovanost ruky pravák 
Typ a charakter ukončeného vzdělání gymnázium 
Typ a charakter současného studia pedagogická fakulta JU, obor český jazyk a 

hudební výchova pro 2. st. ZŠ 
Zdravotní stav dobrý 
Základní rukopisný materiál 2 listy A4 (4 popsané strany) 

Přílohy: 7.3.3a, 7.3.3b, 7.3.3c, 7.3.3d 
Přiložený rukopisný materiál 2 listy A4 (4 popsané strany) 

Vzorek č. 1: Přílohy 7.3.3e, 7.3.3f 
Vzorek č. 2: Přílohy 7.3.3g, 7.3.3h 

 
 
II. Shrnutí výsledků grafologického rozboru ID3 
 
Neuroticismus 
 

V dimenzi neuroticismus dosáhla ID3 průměrného výsledku. Je ve svých pocitech 
relativně vyrovnaná a většinou pozitivně naladěná. Určité problémy bychom mohli 
pozorovat ve subškále zranitelnost, kde je patrné vnitřní napětí, pramenící především 
z určité tvrdosti a nekompromisnosti nejen vůči svému okolí (vyšší skóre ve subškále 
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hněvivost-hostilita), ale také vůči sobě. Je patrné, že ID3 se snaží být co nejvíce 
disciplinovaná ve svém emocionálním prožívání a působit tak („navenek“) zcela 
neangažovaně a uvolněně. Vyšší hodnota impulsivnosti (snížená schopnost odolávat 
pokušení) jí však tuto snahu zřejmě poněkud komplikuje. Právě zmíněná habituovaná 
regulace je pak důvodem posunu celkového skóre neuroticismu na průměrnou 
hodnotu, přestože jsou subškály depresivnost a rozpačitost hodnoceny poměrně nízko.  

 
Extraverze 
 

Dimenze extraverze byla hodnocena nadprůměrným skóre. ID3 je (opět) pozitivně 
naladěna a obecně optimistická, navíc velmi energická a vitální. Celkové hodnocení 
však snižují především subškály vřelost a družnost, kde ID3 dosáhla podprůměrných 
výsledků. Další výsledky také poukazují na poměrně asertivní přístup k řešení 
problémů a na často poněkud neproduktivní zbrklost a uspěchanost (subškála 
aktivnost). 

 
Otevřenost vůči zkušenosti 
 

Dimenze otevřenost vůči zkušenosti byla hodnocena jako lehce nadprůměrná. Je 
pravděpodobné, že má ID3 vyvinutou schopnost abstraktního i logického myšlení a 
celkově relativně nadprůměrnou fantazii. Také v subškále hodnot skóruje lehce 
vyššími výsledky. Jsou zde patrné rysy relativně citlivého prožívání vlastních emocí a 
především důležitost vlastních smyslových požitků. Tyto tendence však ve výsledku 
negativně ovlivňuje již zmíněná sebekázeň, resp. silná regulace. Přes dobré abstraktní 
myšlení ID3 zřejmě příliš nepreferuje estetické prožitky a snaží se vnímat spíše realitu. 
Není zde zároveň patrná potřeba výrazněji experimentovat. 

 
Přívětivost 
 

V dimenzi přívětivost dosáhla ID3 podprůměrných výsledků. Na své okolí často 
působí poněkud tvrdě a nekompromisně, s velkým nárokem na osobní prostor, z čehož 
vyplývají časté konflikty s jejím okolím. Zřejmě je její chování v některých situacích 
považováno za tvrdé a poněkud bezcitné. To je způsobeno především jistou 
nedůvěřivostí v interpersonální oblasti a snahou působit ve společnosti co nejvíce 
sebejistě. Přes tyto tendence, navíc určitou sebestřednost, je však v některých situacích 
(především ke svému nejbližšímu okolí; rodině či přátelům) poměrně citlivá a 
nesobecká, připravená upřímně pomoci.  

 
Svědomitost 
 

Skóre v dimenzi svědomitost dosahuje vyšších hodnot. ID3 je relativně zodpovědná a 
velmi cílevědomá, se značnou snahou prosadit se (soutěživost). Také v subškále 
pořádkumilovnosti dosahuje nadprůměrných výsledků. Projevuje pevnou vůli a 
dobrou výkonnost. V kolektivu je zřejmě iniciativní a při řešení problémů bude spíše 
využívat konvenčních postupů. Jako negativní rys však vystupuje občasná 
nesoustředěnost a přílišná horlivost. ID3 zároveň ve svých činnostech projevuje jistou 
nedůslednost a celkově malou trpělivost. 
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Tabulka 7.3.3: ID3 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 50 
extraverze 60 
Otevřenost vůči zkušenosti 55 
Přívětivost 30 
Svědomitost 70 
 
 
7.3.4 Proband ID4 
 
I. Základní informace poskytnuté probandem ID4 
 
Označení probanda ID 4 
Kód testového souboru POPR-GRAF-4 
Pohlaví žena 
Věk 22 let 
Predisponovanost ruky pravák 
Typ a charakter ukončeného vzdělání gymnázium 
Typ a charakter současného studia pedagogická fakulta JU, obor španělský 

jazyk a občanská výchova pro 2. st. ZŠ 
Zdravotní stav dobrý 
Základní rukopisný materiál 2 listy A4 (4 popsané strany) 

Přílohy: 7.3.4a, 7.3.4b, 7.3.4c, 7.3.4d 
Přiložený rukopisný materiál 1 list A4 (2 popsané strany) 

Vzorek č. 1: Přílohy 7.3.4e, 7.3.4f 
 
 
II. Shrnutí výsledků grafologického rozboru ID4 
 
Neuroticismus 
 

ID4 dosáhla ve škále neuroticismus podprůměrných hodnot. V prožívání je stabilní, 
emocionálně vyrovnaná a zachovává si psychickou integritu. Je také relativně odolná 
vůči působení stresu. Prvkem, který tuto hodnotu naopak zvyšuje je určité, vědomé či 
podvědomé, potlačování přirozené impulzivnosti a pudovosti. Tento prvek 
sebekontroly je u ID4 obecně poměrně zřetelný.  

 
Extraverze 
 

Ve škále extraverze dosahuje ID4 nadprůměrných hodnot. Je velmi vitální, aktivní, 
činorodá, iniciativní, občas až horlivá. Vyhledává zážitky způsobující intenzivnější 
prožívání. Má také relativně dobrou sebedůvěru a pozitivní vztah ke svému sociálnímu 
okolí. Je zde však patrný určitý prvek uzavřenosti a zakrývání emocí v rámci 
mezilidské komunikace. V tomto směru je ID4 poněkud opatrná. 
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Otevřenost vůči zkušenosti 
 

Ve škále otevřenost vůči zkušenosti má ID4 nadprůměrné skóre. Má estetické cítění a 
v prožívání je citlivá a do jisté míry emotivní. V rovině osobních postojů je ovšem 
celkově více rozumná, zaměřená na jasné formulace a věcný obsah. Někdy je v tomto 
směru až poněkud konvenční. Přesto nepostrádá určité vyšší ideje. V uvažování je 
dostatečně otevřená a kritická. 

 
Přívětivost 
 

Ve škále přívětivost dosáhla ID4 lehce nadprůměrných hodnot. Přestože je vůči svému 
okolí tolerantní, přizpůsobivá a netrpí problémy se sociální adaptací (někdy je až příliš 
snadno ovlivnitelná), projevuje se zde značná snaha o sebeovládání, zakrývání a 
obezřetnost. Ta je do jisté míry spojena s potlačováním emocí a určitou domýšlivostí, i 
když je ID4 jinak obecně poměrně otevřená a empatická.  

 
Svědomitost 
 

V této dimenzi dosáhla ID4 výrazně nadprůměrných hodnot. Má pružné a zároveň 
logické uvažování, je velmi pečlivá a pořádkumilovná. Je zde také patrná snaha 
prosadit se, ctižádostivost. Stejně jako se ID4 do určité míry ovládá ve svém vnějším 
projevu, je i ve svých činnostech velmi disciplinovaná a vytrvalá. Při rozhodování je 
zároveň relativně uvážlivá a obezřetná.  

 
 
Tabulka 7.3.4: ID4 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 30 
Extraverze 70 
Otevřenost vůči zkušenosti 70 
Přívětivost 55 
Svědomitost 75 
 
 
7.3.5 Proband ID5 
 
I. Základní informace poskytnuté probandem ID5 
 
Označení probanda ID 5 
Kód testového souboru POPR-GRAF-5 
Pohlaví muž 
Věk - 
Predisponovanost ruky - 
Typ a charakter ukončeného vzdělání - 
Typ a charakter současného studia - 
Zdravotní stav - 
Základní rukopisný materiál 2 listy A4 (2 popsané strany) 

Přílohy: 7.3.5a, 7.3.5b, 7.3.5c, 7.3.5d 
Přiložený rukopisný materiál 1 list A4 (2 popsané strany) 
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Vzorek č. 1: Přílohy 7.3.5e, 7.3.5f 
 
 
II. Shrnutí výsledků grafologického rozboru ID5 
 
Při rozboru rukopisu bohužel nebyly k dispozici podrobnější informace o pisateli (např. 
důležitý faktor preference ruky). Zároveň byl rukopis psaný skriptem a nikoliv kurzívou. 
Výpovědní hodnota tedy může být výrazně snížena; především v některých konkrétních 
parametrech (např. úroveň a charakter mezilidského kontaktu, prožívání a emotivita). 
Vyhodnocování probíhalo podle standardního postupu, pouze byly vynechány písmové rysy, 
přímo vázané na formu psaní kurzívou. Výsledky rozboru je tedy třeba brát s určitou 
rezervou.2 
 
Neuroticismus 
 

ID5 dosáhl v dimenzi neuroticismus velmi nízkých hodnot. Je vyrovnaný, prožívá 
stabilně a nenechá se snadno vyvést z míry. Vůči působení stresu je relativně odolný a 
neprojevuje se zahořkle či agresivně. Nízké hodnoty neuroticismu jsou lehce narušeny 
jistou pudovostí (požitkářstvím) a určitou nejistotou (především v mezilidském 
kontaktu).  

 
Extraverze 
 

V dimenzi extraverze dosáhl ID5 nadprůměrných hodnot. Je velmi aktivní a vitální. 
Zároveň je dostatečně společenský a ve skupině působí relativně sebevědomě. Je 
pohotový ale nikoliv přehnaně hektický. V jeho chování je patrná určitá opatrnost a 
nedůvěra v mezilidském kontaktu. Přesto je však vůči ostatním lidem vcelku srdečný.  

 
Otevřenost vůči zkušenosti 
 

V této dimenzi jsou výsledky ID5 v jednotlivých subškálách poněkud rozdílné, ve 
výsledku spíše podprůměrné. ID5 nemá příliš velkou fantazii a je často přehnaně 
formální a konzervativní. Přesto se u něj projevuje určitá citlivost, především v jeho 
prožívání. Vůči daným hodnotám je navíc často kritický (tj. otevřenost dialogu). 
V uvažování výrazně převládá rozumovost a věcnost.  

 
Přívětivost 
 

Také v dimenzi přívětivost se hodnoty jednotlivých subškál do určité míry liší a v 
celku jsou lehce podprůměrné. ID5 je totiž vůči svému okolí vnitřně poněkud 
nedůvěřivý a zdrženlivý. Občas se projevují pocity nejistoty v mezilidské komunikaci, 
přestože je jinak vcelku společenský a sdělný. To má za následek určitou neupřímnost, 
která se v jeho chování projevuje (nejedná se však o manipulativnost či vypočítavost). 
Zřejmě je míra jeho srdečnosti do velké míry závislá na blízkosti konkrétního člověka. 
Přestože působí suverénně a občas až lehce egoisticky, je relativně přizpůsobivý. 

 
 
                                                 
2 K používání kurzívy pisatele často vede snaha o zvýšení čitelnosti, estetické důvody, potíže při přizpůsobování 
se pohybu „zleva doprava“ u leváků, vliv používání počítačů či způsob vědomé stylizace, společenské masky 
(více informací, viz kapitola popisující metodický systém). 
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Svědomitost 
 

V dimenzi svědomitost dosáhl ID5 nadprůměrných výsledků. I když je totiž ve svých 
rozhodnutích obecně poněkud váhavý a vcelku opatrný, je velmi snaživý, výkonný a 
především opravdu vytrvalý. V některých případech se navíc jeho rozhodnost 
výrazněji zvyšuje. Jeho vysokou sebekázeň a velkou vůli ve výsledku také poněkud 
narušuje jeho netrpělivost, která je častým důvodem určité nedůkladnosti.  

 
 
Tabulka 7.3.5: ID5 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 15 
Extraverze 70 
Otevřenost vůči zkušenosti 40 
Přívětivost 45 
Svědomitost 70 
 
 
7.3.6 Proband ID6 
 
I. Základní informace poskytnuté probandem ID6 
 
Označení probanda ID 6 
Kód testového souboru POPR-GRAF-6 
Pohlaví muž 
Věk 23 let 
Predisponovanost ruky pravák 
Typ a charakter ukončeného vzdělání střední průmyslová škola, obor strojírenství 
Typ a charakter současného studia pedagogická fakulta JU, obor matematika a 

počítače-dílny, ZŠ 
Zdravotní stav prodělaná meningitis, dyslexie 
Základní rukopisný materiál 3 listy A4 (5 popsaných stran) 

Přílohy: 7.3.6a – 7.3.6e 
Přiložený rukopisný materiál 2 listy A4 (4 popsané strany) 

Vzorek č. 1: Přílohy 7.3.6f, 7.3.6g 
Vzorek č. 2: Příloha 7.3.6h, 7.3.6i 

 
 
II. Shrnutí výsledků grafologického rozboru ID6 
 
Je nutné upozornit na fakt, že pisatel ID6 prodělal meningitis a trpí dyslexií. Výsledky jsou 
proto méně validní a v některých dimenzích mohou být velmi zkreslené. Dyslexie může mít 
za následek zpomalování písma, zvláštní tvary a horší koordinaci pohybů. Prodělanou 
meningitis někdy provázejí následné poruchy koncentrace, vyšší psychická labilita, především 
náladovost. Rukopis byl, vzhledem k neznalosti komplexní diagnózy, vyhodnocován podle 
standardních měřítek a k možným komplikacím nebylo přihlíženo. (Výsledky je tedy 
doporučeno následně upravit až v konkrétních parametrech.)  
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Neuroticismus 
 

V dimenzi neuroticismus dosáhl ID6 nadprůměrných hodnot. Přestože jsou jeho 
projevy vnějškově relativně stabilní a vyrovnané, v prožívání se někdy objevují pocity 
úzkosti a vnitřní nestability. Ty jsou do jisté míry spojené s nepříliš velkým 
sebevědomím. Zřejmě také dochází k občasným, a ne zcela odůvodněným, změnám 
nálad, které také negativně ovlivňují jeho prožívání. Přesto zůstávají tyto pocity 
vcelku skryté a 6 vykazuje dobré zvládání stresových situací a vnější stabilitu (stabilitu 
jeho názorů a postojů v měnících se situacích). Je patrné, že je ID6 v prožívání 
poněkud ovlivňovaný svou potřebou požitků (pudové tendence), i když disponuje 
účinným mechanismem sebeovládání. Projevy úzkosti jsou také často úspěšně 
potlačovány díky jeho vnitřnímu optimismu a určité lehkomyslnosti (ID6 si tedy 
negativní stavy příliš nepřipouští). 

 
Extraverze 
 

Dimenze extraverze se komplexně projevuje v průměrných hodnotách. ID6 je vitální, 
činorodý a iniciativní. Jeho zvýšenou aktivitu často provází ukvapenost, také typická 
pro tento rys. Jako introvertní projevy lze však vnímat jistou opatrnost (postihující 
více dimenzí) a viditelné problémy v rovině interpersonálního kontaktu. ID6 má také 
občasné tendence k zádumčivosti a introspekci.  

 
Otevřenost vůči zkušenosti 
 

V této dimenzi dosáhl ID6 vysokých hodnot. Jeho myšlení je obrazotvorné a pracuje 
s fantazií. Prožívá různorodě, intenzivně a zároveň velmi citlivě. Pocitům dává 
smysluplné myšlenkové obsahy. Ve svých projevech je však někdy poněkud 
střízlivější a snaží se od svých pocitů, do jisté míry, zachovat určitý odstup. 

 
Přívětivost 
 

V rámci dimenze přívětivost dosahuje ID6 velmi různých výsledků. Celkovou hodnotu 
lze shrnout jako průměrnou. Přestože je vcelku otevřený a tolerantní, jsou tyto rysy 
potlačovány větší mírou opatrnosti a nedůvěřivosti. ID6 je totiž v mezilidském 
kontaktu poněkud nepřístupný a nevyrovnaný. Jsou zde patrné tendence k navazování 
citových vazeb, které jsou však vědomě (či podvědomě) omezovány. Ve výsledku jsou 
pak vztahy s jeho okolím často značně problematické. Projevuje se zde také lehká 
přetvářka a póza (především v podobě určité předstírané tvrdosti a sebestřednosti). 
Přesto je ID6 relativně empatický a k ostatním lidem soucitný. 

 
Svědomitost 
 

Dimenze svědomitost by se dal shrnout jako průměrný. Opět je zde pozorovatelná 
určitá pestrost v rámci jednotlivých subškál. ID6 má dobré organizační schopnosti, je 
vcelku pečlivý a v myšlení přesný. Patrná je také snaha o větší sebeprosazení. Tyto 
pozitivní rysy jsou však narušeny problémy s koncentrací, roztěkaností a 
nerozhodností. Míra celkové zodpovědnosti je zároveň snížena projevy 
lehkomyslnosti v jeho přístupu. Tato negativa jsou jím však určitým způsobem 
reflektována a ID6 má viditelnou tendenci je vědomě regulovat. 
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Tabulka 7.3.6: ID6 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 65 
Extraverze 55 
Otevřenost vůči zkušenosti 85 
Přívětivost 60 
Svědomitost 45 
 
 
7.3.7 Proband ID7 
 
I. Základní informace poskytnuté probandem ID7 
 
Označení probanda ID 7 
Kód testového souboru POPR-GRAF-7 
Pohlaví žena 
Věk 21 let 
Predisponovanost ruky pravák 
Typ a charakter ukončeného vzdělání obchodní akademie 
Typ a charakter současného studia pedagogická fakulta JU, obor výtvarná 

výchova a občanská výchova, ZŠ 
Zdravotní stav - 
Základní rukopisný materiál 3 listy A4 (3 popsané strany) 

Přílohy: 7.3.7a, 7.3.7b, 7.3.7c 
Přiložený rukopisný materiál 1 list A4 (1 popsaná strana) 

Vzorek č. 1: Přílohy 7.3.7d 
 
 
II. Shrnutí výsledků grafologického rozboru ID7 
 
Neuroticismus 
 

V dimenzi neuroticismus dosáhla ID7 nižšího skóre. Výsledky byly ovšem v rámci 
jednotlivých subškál velmi různorodé. Přestože totiž ID7 v některých situacích zřejmě 
pociťuje vnitřní napětí či lehké pocity nejistoty, což zvyšuje skóre především v rámci 
subškály úzkostnost,  neprojevuje se u ní rozpačitost či depresivnost. Také subškála 
zranitelnosti snižuje celkové hodnoty dimenze neuroticismus. Vysoké hodnoty ovšem 
byly zaznamenány v subškále impulsivnost, ID7 jedná velmi impulsivně a pudově, se 
zaměřením na konkrétní smyslový požitek, a především v subškále hněvivost-hostilita, 
kde vyniká její konfliktnost, až značně agresivního výrazu. V každém případě; 
přestože je ID7 velmi nekompromisní a „tvrdá“, zřejmě netrpí výraznější emocionální 
labilitou. 

 
Extraverze 
 

Dimenze extraverze je ve výsledcích poměrně vyrovnanou a ID7 dosahuje téměř ve 
všech subškálách velmi vysokých hodnot. Je skutečně vitální a optimistická. Jedinou 
výjimku tvoří subškála vřelosti, kde ID7 skórovala velmi nízko. Naopak opravdu 
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vysokých hodnot dosahuje v subškálách asertivnost a aktivnost. Poměrně zajímavá je 
kombinace právě zmiňované nízké vřelosti se subškálou družnost, kde přitom ID7 
skórovala jednoznačně nadprůměrně. Jistě by bylo zajímavé srovnat například 
výsledky dotazníků NEO ve verzích S a J, pro zjištění hodnocení chování ID7 jiným 
člověkem. Tento aspekt se ovšem týká především dimenze přátelskosti, kterou 
popisujeme o několik řádků níže. Celkové skóre dimenze extraverze je ovšem, i přes 
uvedenou „interpersonální diskrepanci“, opravdu vysoké. 

 
Otevřenost vůči zkušenosti 
 

Dimenze otevřenosti vůči zkušenosti je poměrně rozporuplným informačním celkem – 
ve výsledku průměrné hodnoty. ID7 dosáhla vysokého skóre v subškálách novátorské 
činnosti a hodnoty, především pro svou kritičnost (až radikalismus) a určitý 
idealismus. Naopak v subškálách fantazie a estetické prožívání skórovala ID7 velmi 
nízko. Subškála ideje byla také hodnocena relativně podprůměrným skóre. Od této 
subškály je třeba oddělit právě zmiňovaný idealismus, který souvisí spíše potřebou 
(jakékoliv) změny, než s chutí zabývat se filozofickými úvahami či upřímným 
vyhledáváním intelektuálních zájmů.  

 
Přívětivost 
 

V dimenzi přívětivost dosáhla ID7 velmi nízkého skóre. Od svého okolí si udržuje 
znatelný odstup a celá řada znaků zároveň poukazuje na silnou pózu (společenskou 
masku) a předstírání. Toto předstírání bychom mohli označit za důsledek určité 
represivní (nevědomé) autoregulace v prožívání i chování, na kterou rukopis výrazněji 
upozorňuje. V subškále altruismu vystupují především rysy egoismu a bezohlednosti. 
ID7 se zřejmě k lidem staví většinou nedůvěřivě a její jednání bude často velmi 
neosobní. 

 
Svědomitost 
 

Dimenzi svědomitost bychom mohli hodnotit jako lehce nadprůměrnou. Skutečně 
vysoké hodnoty v subškále cílevědomost vyvažuje relativně nižší zodpovědnost a 
rozhodnost. ID7 své cíle volí sice poměrně rychle, přesto však většinou unáhleně a 
nesoustředěně. ID7 má v mnoha směrech zřejmě dobrou disciplinovanost a projevuje 
značnou houževnatost (zejména v rámci pevně vytyčených cílů), v některých dalších 
oblastech, které pro ni již nejsou tolik důležité, však jedná často nespolehlivě a 
lehkomyslně. 

 
 
Tabulka 7.3.7: ID7 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 45 
Extraverze 80 
Otevřenost vůči zkušenosti 50 
Přívětivost 20 
Svědomitost 60 
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7.3.8 Proband ID8 
 
I. Základní informace poskytnuté probandem ID8 
 
Označení probanda ID 8 
Kód testového souboru POPR-GRAF-8 
Pohlaví muž 
Věk 21 let 
Predisponovanost ruky pravák 
Typ a charakter ukončeného vzdělání gymnázium 
Typ a charakter současného studia pedagogická fakulta JU, obor zeměpis a 

tělesná výchova, ZŠ 
Zdravotní stav dobrý 
Základní rukopisný materiál 2 listy A4 (2 popsané strany) 

Přílohy: 7.3.8a, 7.3.8b 
Přiložený rukopisný materiál 3 listy A4 (6 popsaných stran) 

Vzorek č. 1: Přílohy 7.3.8c, 7.3.8d 
Vzorek č. 2: Přílohy 7.3.8e, 7.3.8f 

 
 
II. Shrnutí výsledků grafologického rozboru ID8 
 
Rukopis ID8 dominantně projevuje obecný grafopatologický rys, mikrografii. Není tedy 
vhodný pro grafologický rozbor. Přesto byl tento rozbor, čistě pro zajímavost, proveden. 
Vzhledem k extrémní drobnosti značné části znaků však nebylo možné mnoho důležitých 
písmových rysů identifikovat a bylo nutné je z klasifikace vyloučit. Výsledná kvalita rozboru 
tedy může být zásadně narušena a výsledek není možné považovat za komplexně validní. 
 
Neuroticismus 
 

V dimenzi neuroticismus dosáhl ID8 velmi podprůměrného skóre. Je stabilní a má 
dobrou psychickou integritu. ID8 má také vysokou frustrační toleranci a je 
emocionálně stabilní. Samotný průběh jeho emocí je spíše lineární a změny v pocitech 
jsou relativně plynulé (i ve stresových situacích). Prvkem, který výsledky v této 
dimenzi poněkud zvyšuje je však jistá rozpačitost a nepříliš velké sebevědomí.  

 
Extraverze 
 

Dimenze extraverze byla u ID8 vyhodnocen jako nízká. I přes svoji výraznou vitálnost 
a životní energii není ID8 příliš průbojný. Při společenském kontaktu se neprosazuje, 
zachovává si odstup, je zdrženlivý, často až izolovaný. Přestože je k lidem obecně 
přátelský, jeho chování do značné míry ovlivňuje silné sebeovládání. Proto často 
působí poněkud neživě, až apaticky. Skóre však naopak zvyšuje jeho optimismus a 
víra v budoucnost.  

 
Otevřenost vůči zkušenosti 
 

V této dimenzi dosáhl ID8 průměrných hodnot. Jednotlivé subškály jsou však ve 
výsledcích značně rozdílné. Přestože má totiž dobrou schopnost abstraktního myšlení 
a intuice, do značné míry postrádá fantazii. Jeho myšlení není příliš obrazotvorné, 
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tolik se neobměňuje a je zároveň poněkud schématické. Také v prožívání poněkud 
postrádá určitou citlivost či výraznější hloubku. ID8 preferuje spíše věcnost a 
rozumovost, uvažuje racionálně. K obecným hodnotám je často kritický a není zároveň 
ani příliš konvenční.  

 
Přívětivost 
 

V dimenzi přívětivost dosáhl ID8 nadprůměrných hodnot. Má ke svému okolí 
relativně pozitivní vztah, je velmi tolerantní a přizpůsobivý a je také vcelku skromný. 
Snaží se na druhé působit dobrým dojmem, i když k nim obecně není příliš otevřený. 
Trochu tím trpí celková upřímnost a přirozenost jeho projevu. 

 
Svědomitost 
 

V rámci dimenze svědomitost bylo zjištěno celkově vysoké skóre. Jeho myšlení je 
logické, soustředěné a operativní. Bohužel však zároveň někdy poněkud těžkopádné a 
ne zcela pružné. ID8 je celkově velmi systematický, přesný a důsledný. Má vysokou 
disciplinovanost a pracuje vytrvale. V rozhodování je rozvážný a neukvapený.  

 
 
Tabulka 7.3.8: ID8 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 20 
Extraverze 30 
Otevřenost vůči zkušenosti 50 
Přívětivost 70 
Svědomitost 75 
 
 
7.3.9 Proband ID10 
 
I. Základní informace poskytnuté probandem ID10 
 
Označení probanda ID 10 
Kód testového souboru POPR-GRAF-10 
Pohlaví muž 
Věk 25 let 
Predisponovanost ruky pravák 
Typ a charakter ukončeného vzdělání středoškolské s maturitou, výuční list 
Typ a charakter současného studia pedagogická fakulta JU, obor dějepis a 

zeměpis, ZŠ 
Zdravotní stav dobrý 
Základní rukopisný materiál 5 listů A4 (5 popsaných stran) 

Přílohy: 7.3.9a – 7.3.9e 
Přiložený rukopisný materiál - 
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II. Shrnutí výsledků grafologického rozboru ID10 
 
Neuroticismus 
 

V dimenzi neuroticismus dosáhl ID10 lehce podprůměrného skóre. Přestože jsou 
hodnoty subškál hněvivost-hostilita a depresivnost skutečně velmi nízké, celkové 
skóre poněkud zvyšuje především lehká impulsivnost a úzkostnost. Právě hodnota 
úzkostnosti je totiž ovlivněna proměnlivým sebehodnocením a určitou rozpačitostí či 
nejistotou. Lehce podprůměrného skóre (tedy ve výsledku pozitivního) dosáhl ID10 ve 
subškálách impulsivnost a zranitelnost. V emocionální oblasti se ID10 projevuje 
poměrně vyrovnaně. 

 
Extraverze 
 

Dimenze extraverze je u ID10 hodnocena jako průměrná. Vysoké hodnoty v 
subškálách aktivnost a především pozitivní emoce (ID10 je velmi činorodý, vitální a 
optimistický) poněkud vyvažuje velmi nízká hodnota v subškále asertivita (mnoho 
znaků poukazuje na velmi malou sebedůvěru ID10) a jen o něco vyšší skóre v 
subškále vyhledávání vzrušení. Subškály družnost a vřelost jsou lehce nadprůměrných 
hodnot. Právě s družností souvisí potřeba ID10 udržovat kvalitní společenský kontakt 
a jeho celkově dobrá integrovanost. 

 
Otevřenost vůči zkušenosti 
 

V dimenzi otevřenost vůči zkušenosti dosáhl ID10 lehce nadprůměrných hodnot. 
Projevuje bohatou fantazii a velmi intenzivní emocionální prožívání. Subškála 
estetické prožívání dosahuje průměrných hodnot. Subškála ideje je skórovaná 
nadprůměrně; ID10 využívá abstraktního myšlení a aktivně vyhledává poznání. Velmi 
výrazné jsou rysy sebereflexe a celkové citlivosti na okolní podněty. Nižšího skóre 
naopak ID10 dosahuje v subškále novátorské činnosti.  

 
Přívětivost 
 

Velmi vysokého skóre dosahuje ID10 v dimenzi přívětivost. Je k lidem relativně 
důvěřivý a preferuje pozitivní a optimistický přístup. Velmi vysoké hodnocení 
nalezneme zejména v subškále skromnost a subškále jemnocit. ID10 zřejmě může na 
své okolí působit poněkud submisivně a poddajně. Výsledky také poukazují na velmi 
rozvinutou schopnost empatie a toleranci. ID10 je ve společnosti pravděpodobně 
družný a bezprostřední. 

 
Svědomitost 
 

V dimenzi svědomitost dosáhl ID10 podprůměrného skóre. Velmi výrazné jsou 
především projevy nekoncentrovanosti, nerozhodnosti a nedostatečné samostatnosti. 
Vyšší hodnoty ovšem dosáhla naopak subškála pořádkumilovnosti. ID10 zřejmě bude 
relativně pečlivý, se snahou o co nejvyšší vytrvalost a sebeovládání. Právě nepříliš 
silná vůle a horší schopnost soustředit se je však příčinou jeho celkově nižší 
způsobilosti k plnění svěřených úkolů. 
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Tabulka 7.3.9: ID10 - Vyjádření přibližných hodnot jednotlivých osobnostních dimenzí 
 
Osobnostní faktor - škála Přibližná hodnota shody s definicí (v %) 
Neuroticismus 45 
Extraverze 50 
Otevřenost vůči zkušenosti 60 
Přívětivost 75 
Svědomitost 35 
 
 
7.4 Shrnutí aplikované metodiky PORP-GRAF 
 
Výše uvedené rozbory byly pochopitelně prvním, testovacím, využitím celého představeného 
principu grafologického rozboru. Je tedy samozřejmé, že jsme se v průběhu vyhodnocování 
mohli setkat s celou řadou větších či menších problémů. Pomineme-li problémy s třemi 
probandy (ID5, ID6 a ID8), týkající se (ID5) nedostačujících informací o pisateli, (ID6) 
problémů s určením vlivu zdravotního stavu na vyhotovení rukopisu a (ID8) přítomnosti 
grafopatologického rysu – mikrografie, objevila se také celá řada veskrze systémových 
komplikací.  
 
Za jeden z takových problémů by se dala nepochybně považovat významová neurčitost 
některých „výkladů“, uvedených v Inventáři GPZ. Tyto výklady jsou totiž svým sémantickým 
obsahem často velmi obtížně zařaditelné do konkrétních subškál definovaných osobnostními 
inventáři NEO. Poskytují totiž buď příliš vágní informace (zařaditelné do celé řady škál, resp. 
subškál) či informace zcela nedoškálního charakteru. Zařazování je tedy nezřídka velmi 
komplikované a je třeba snažit se co nejvíce vycházet z kontextu všech dalších zjištění.  
 
Další komplikací, do jisté míry opět systémovou, je formulace „druhých závěrů“ a „třetích 
závěrů“. Je možné si všimnout, že ve slovním vyhodnocení grafologického rozboru je velmi 
často odkazováno na konkrétní výsledky ve subškálách jednotlivých dimenzí. Přitom však 
není poskytnut přehled těchto subškál, například v tabulce podobné závěrečnému shrnutí pěti 
dimenzí. Důvodem je pochopitelně určitá roztříštěnost zjištění u jednotlivých probandů, kdy 
dochází ke zcela různorodému zaplňování konkrétních subškál u každého z nich. Všimneme-
li si například oddílu 7.2.7, zjistíme, že některé subškály jsou po zařazení „výkladů“ do 
tabulky informačně výrazně poddimenzované (např. v nich zcela chybí „výklady“) a naopak u 
některých subškál je situace výrazně odlišná a „výkladů“ je relativně dostatečné množství. To 
je ovšem samozřejmě u každého probanda jiné. Veškeré odkazy na jednotlivé subškály tedy 
vycházejí ze vzoru výše uvedené tabulky, kde sice transparentně zařazujeme konkrétní 
zjištěné kvality, ale do výsledků je uvádíme až ve smyslu jejich umístění v adekvátních 
kategoriích (subškálách).  
 
Měli bychom také dodat, že tato skutečnost pouze poukazuje na již dříve zmíněný problém, 
tedy na nutnost stanovení poněkud nevhodného, ale přesto nutného, předpokladu shodné 
výchozí úrovně všech škál před vyhodnocováním. Tedy předpokladu, že škály jsou na 
počátku ve svých hodnotách průměrné a právě tento průměr až následně upravujeme podle 
konkrétních zjištění z rukopisu. 
 
Je nepochybně nutné uvést ještě jiný a zároveň velmi nepříjemný nedostatek představené 
metodiky a tím je absence normování výsledků na konkrétní soubor respondentů. Zatímco 
jsou tedy testy NEO zcela přesně normovány (a jejich výsledky se uvádí v systému 
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percentilů), výsledky metodiky POPR-GRAF jsou stále určitým, a navíc velmi přibližným, 
„hrubým skóre“. To samozřejmě ve výsledku výrazně ztěžuje manipulaci s výsledky. Nejen 
tedy, že metodika nedokáže „výkladovým“ obsahem rovnoměrně a komplexně naplnit 
jednotlivé škály, ale i v ideálním stavu není možné zajistit zcela reprezentativní interpretaci 
výsledků. 
 
Jistě by se našla celé řada dalších obtíží, které v rámci metodiky PORP poněkud znesnadňují 
grafologický rozbor a zejména jeho transparentní evaluaci. Vzhledem k jeho otevřenosti a 
značné modulárnosti však není příliš komplikované ho alespoň do značné míry modifikovat či 
zcela změnit. Nezapomeňme, že páteří celého systému je především vytvoření platformy pro 
co možná nejvyšší technickou kompatibilitu mezi metodikou PORP a inventáři NEO (resp. 
faktorovým modelem osobnosti), v rámci systému škál i ve způsobu interpretace výsledků. 
Považujme tedy metodiku jako určitý první krok, směřující k více technickému a snad i 
„vědečtějšímu“ uchopení celého procesu grafologického rozboru. 
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8 Výsledky výzkumu 
 
 
Obsah: 

 
8.1  Porovnání výsledků metodiky PORP-GRAF s výsledky testů NEO 
8.2  Shrnutí výsledků výzkumu 

 
 
 
8.1 Porovnání výsledků metodiky PORP-GARF s výsledky testů NEO 
 
Po získání všech nezbytných podkladů můžeme přistoupit k závěrečnému porovnání závěrů 
obou diagnostických metod. Jak je již zmíněno v předchozí kapitole, porovnání nebude zcela 
korektní, neboť pracujeme s percentily (NEO) a procenty (POPR-GRAF) jako se zcela 
slučitelným materiálem. Vzhledem k nepřítomnosti jakýchkoliv norem pro výsledky PORP-
GRAF však není možné tento problém v rámci současné situace eliminovat.  
 
V následujícím textu tedy nejprve podrobněji zhodnotíme výsledky probanda ID9, kterému je 
v předchozí kapitole věnovaná zvláštní pozornost. Poté budeme pokračovat zbývajícími 
profily, seřazenými podle následnosti ID.   
 
 
I. Porovnání výsledků u probanda ID9 
 
Proband ID9 byl do výzkumu zařazen pro vysoké skóre v dimenzi extraverze. Po porovnání 
výsledků obou metod také docházíme k relativní shodě v nadprůměrném hodnocení tohoto 
osobnostního faktoru. Ve výsledcích ostatních čtyř škál také nalezneme výraznější podobnost. 
 
Tabulka 8.1a: Shrnutí výsledků probanda ID9 
 
Osobnostní faktor – 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 12 6 20 
Extraverze 89 87 75 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

73 54 60 

Přívětivost 48 49 35 
Svědomitost 91 88 85 
 
 
Pro celkové zhodnocení si však uvedeme ještě další tabulku, tentokrát s výsledky rozlišenými 
podle jednotlivých subškál inventáře NEO-PI-R (hodnoty jsou uvedené v percentilech) a 
opatřenou slovním vyjádřením výsledků metodiky PORP-GRAF, uvedeným v předchozí 
kapitole. Do tohoto textu byly zároveň doplněny orientační kódy jednotlivých subškál pro 
základní, resp. zcela přibližnou, orientaci v uvedených charakteristikách. 
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Tabulka 8.1b: Porovnání závěrů testů NEO se závěry metodiky PORP-GRAF 
 
Výsledky testů NEO-PI-R u probanda ID9 
Škála Subškála NEO-

PI-R 
PORP-GRAF 

N1: Úzkostnost 39 
N2: Hněvivost-hostilita 12 
N3: Depresivnost 7 
N4: Rozpačitost 4 
N5: Impulzivnost 20 
N6: Zranitelnost 10 

Neuroti-
cismus 

Hodnocení škály 6 

„ID9 dosáhl ve subškálách neuroticismu 
velmi nízkých hodnot. Písemný projev 
nejeví známky jakékoliv duševní choroby, 
je vyrovnaný a přirozený. Velmi patrné 
jsou také známky vysoké psychické 
odolnosti při zvládání stresových situací 
(N6). ID9 zřejmě není příliš rozpačitý 
(N4), jedná většinou rozhodně a sebejistě 
(N4), přesto relativně klidně (N1). Jako 
poněkud negativní jev vystupují prvky 
určité vnitřní sebekontroly (např. N1), 
projevující se zároveň v několika 
dimenzích. Právě v dimenzi neuroticismus 
bude mít rys za následek zejména lehké 
emocionální napětí, vzniklé občasným 
potlačováním přirozeného projevu, resp. 
jeho vědomou regulací. ID9 se snaží, 
relativně úspěšně, udržet své chování a 
prožívání co nejvíce pod svou volní 
kontrolou (N5). Pravděpodobně se jedná o 
běžný důsledek postupně vytvořeného, 
avšak již zcela habituovaného, mechanismu 
udržování konzistence vlastního sebepojetí. 
V každém případě tato situace výrazněji 
neovlivňuje pohled na celkové skóre v  
dimenzi neuroticismus, které je hodnoceno 
jako velmi nízké.“ 

E1: Vřelost 96 
E2: Družnost 97 
E3: Asertivita 91 
E4: Aktivnost 43 
E5: Vyhledávání 
vzrušení 

55 

E6: Pozitivní emoce 61 

Extraverze 

Hodnocení škály 87 

„V dimenzi extraverze dosáhlo skóre ID9 
nadprůměrných hodnot. Tato dimenze se 
ovšem ve výsledcích poněkud rozděluje. 
Na jedné straně je ID9 velmi vitální, 
energický (A4), sebejistý (A3), 
optimistický (A6) a houževnatý; na straně 
druhé si však od svého sociálního okolí 
zachovává zřetelný odstup, což výrazněji 
snižuje skóre v subškálách družnost (A2) a 
vřelost (A1). Nejedná se zřejmě o 
nedostatek srdečnosti či o absenci 
pozitivního přístupu k lidem obecně; spíše 
však o prvotní opatrnost v navazování 
sociálních kontaktů (A1, A2), způsobenou 
snahou vyhnout se citovému poškození, ve 
svém principu popsanou již v předchozím 
odstavci.“ 

Otevřenost O1: Fantazie 38 „Také v dimenzi otevřenost v. z. dosáhl 
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O2: Estetické prožívání 39 
O3: Prožívání 35 
O4: Novátorské 
činnosti 

95 

O5: Ideje 37 
O6: Hodnoty 87 

vůči 
zkušenosti 

Hodnocení škály 54 

ID9 nadprůměrného skóre. Přestože není 
přímo fixovaný na vyhledávání nových 
podnětů (O4) a zároveň je často velmi 
racionální a střízlivý (preferuje realistický 
pohled na svět), má ID9 relativně dobře 
rozvinutou fantasii (O1) a projevuje 
vysokou senzitivitu v prožívání vlastních 
pocitů (O3). Vůči obecně přijímaným 
normám je relativně kritický, s dostatečně 
nezávislým úsudkem, otevřený dalším 
alternativám (O6).“ 

P1: Důvěra 70 
P2: Upřímnost 17 
P3: Altruismus 65 
P4: Poddajnost 70 
P5: Skromnost 61 
P6: Jemnocit 44 

Přívětivost 

Hodnocení škály 49 

„V dimenzi přívětivost dosahuje ID9 
podprůměrného skóre. Souvisí to zřejmě 
s jeho snahou udržet si od svého okolí 
výraznější odstup (P1), působit sebejistě a 
do jisté míry nepoddajně, resp. 
nekompromisně (P6). Je také zajímavé 
uvést právě tato zjištění do souvislosti se 
subškálou altruismus (P3), kde jsou 
výsledky naopak velmi pozitivní, což svým 
způsobem znovu poukazuje na zmiňované 
prvky (sebe)regulace ID9 v jeho postojích 
a projevech. Je možné se domnívat, že vůči 
lidem v bližším sociálním okolí (např. vůči 
rodině a přátelům) projevuje ID9 výrazně 
více srdečnosti a otevřenosti.“ 

S1: Způsobilost 99 
S2: Pořádkumilovnost 59 
S3: Zodpovědnost 87 
S4: Cílevědomost 46 
S5: Disciplinovanost 89 
S6: Rozhodnost 82 

Svědomi-
tost 

Hodnocení škály 88 

„Velmi vysokého skóre dosáhl ID9 
v dimenzi svědomitost - a to v rámci všech 
jejích subškál. ID9 je velmi disciplinovaný 
(S5) a důkladný (S2), způsobilý vykonávat 
svěřené úkoly s vysokým pracovním 
nasazením (S1, příp. S4). Má dobré 
organizační schopnosti (S1) a jasné logické 
myšlení.“ 

 
 
Je patrné, že celá řada charakteristik subškál, zmíněných v textu (PORP-GRAF), je oproti 
výsledkům testů NEO poněkud odlišného kvalitativního charakteru, a to zcela nezávisle na 
shodě, kterou nalezneme v celkovém hodnocení. Výsledek odhadu subškál metodikou PORP-
GRAF (resp. přesnějšího číselného vyjádření) by tedy v případě přímého srovnání s testem 
NEO-PI-R  pravděpodobně vykazoval více odlišností (především v subškálách extraverze). 
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II. Porovnání výsledků u dalších probandů (ID1 – ID8, ID10) 
 
8.1.1 Výsledky probanda ID1  
 
Tabulka 8.1.1 Shrnutí výsledků probanda ID1 
 
Osobnostní faktor - 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 96 99 20 
Extraverze 18 37 85 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

21 13 25 

Přívětivost 40 31 45 
Svědomitost 1 2 75 
 
 
V případě probanda ID1 jsou výsledky obou představených metod velmi rozdílné. Cílová 
dimenze neuroticismus byla pomocí testů NEO charakterizována vysokým skóre, naopak 
pomocí PORP-GRAF byl faktor klasifikován poměrně nízko. Také ve škálách extraverze a 
svědomitost dochází PORP-GRAF k naprosto jiným diagnózám. Pouze dvě zbývající škály 
(otevřenost vůči zkušenosti a přívětivost) by se daly hodnotit jako relativně souhlasné. 
 
 
8.1.2 Výsledky probanda ID2 
 
Tabulka 8.1.2 Shrnutí výsledků probanda ID2 
 
Osobnostní faktor - 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 86 84 50 
Extraverze 6 20 75 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

31 47 35 

Přívětivost 25 25 25 
Svědomitost 25 15 45 
 
 
Také proband ID2 dosahuje v cílové dimenzi v rámci obou použitých metod zcela odlišných 
výsledků. Skóre v dimenzi extraverze bylo metodikou PORP-GRAF určeno jako 
nadprůměrné. Naopak podle testů NEO byl však proband vybrán právě pro zcela výraznou 
introverzi, kterou dosáhl v obou sebeposuzovacích testech. Za určitou shodu by se daly 
označit pouze výsledky v dimenzi otevřenost vůči zkušenosti a za shodu úplnou výsledky ve 
škále přívětivost. 
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8.1.3 Výsledky probanda ID3 
 
Tabulka 8.1.3 Shrnutí výsledků probanda ID3 
 
Osobnostní faktor - 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 52 65 50 
Extraverze 71 43 60 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

60 37 55 

Přívětivost 75 33 30 
Svědomitost 45 65 70 
 
 
Proband ID3 byl vybrán pro relativně vyrovnané skóre ve všech sledovaných dimenzích. Je 
zřetelné, že také ve výsledcích PORP-GRAF byl hodnocen velmi podobně, resp. podobně 
nesignifikantně. Pouze škála svědomitost byla hodnocena nadprůměrnou hodnotou 
výsledného skóre. 
 
 
8.1.4 Výsledky probanda ID4 
 
Tabulka 8.1.4 Shrnutí výsledků probanda ID4 
 
Osobnostní faktor - 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 38 81 30 
Extraverze 38 64 70 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

77 69 70 

Přívětivost 61 5 55 
Svědomitost 30 33 75 
 
 
Také proband ID4 byl původně vybrán ze souboru respondentů s průměrnými výsledky ve 
všech škálách. Je zajímavé si však povšimnout zcela zásadních diskrepancí mezi oběma testy 
NEO rovnou ve třech sledovaných dimenzích (neuroticismus, extraverze a přívětivost). 
Srovnání testů NEO a metodiky PORP-GRAF je v tomto případě, pro celkovou nesourodost, 
zřejmě zcela zbytečné. Shoda se projevila pouze u výsledků ve škále otevřenost vůči 
zkušenosti. 
 
 
8.1.5 Výsledky probanda ID5 
 
Tabulka 8.1.5 Shrnutí výsledků probanda ID5 
 
Osobnostní faktor - 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 68 88 15 
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Extraverze 38 32 70 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

22 22 40 

Přívětivost 48 35 45 
Svědomitost 55 16 70 
 
 
Posledním probandem v tříčlenné skupině „nevyhraněných“ respondentů je ID5. Celkové 
výsledky jsou stejně jako u některých předchozích probandů poněkud různorodé. Pomineme-
li škálu přívětivost a částečně také otevřenost, kde dochází metodika PORP-GRAF s testy 
NEO k relativní shodě, zbývají výrazné rozdíly ve třech zbývajících škálách, zejména (i 
v rámci obou testů NEO relativně vyrovnaných) faktorech extraverze a neuroticismu. 
 
 
8.1.6 Výsledky probanda ID6 
 
Tabulka 8.1.6 Shrnutí výsledků probanda ID6 
 
Osobnostní faktor - 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 30 7 65 
Extraverze 51 49 55 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

94 81 85 

Přívětivost 68 56 60 
Svědomitost 22 17 45 
 
 
Proband ID6 byl do výzkumu vybrán pro své vysoké skóre v dimenzi otevřenost vůči 
zkušenosti. Právě v tomto faktoru se také obě diagnostické metody zcela shodují. 
Výraznějším diskrepancím se vyhnuly také dimenze extraverze a přívětivosti. Pouze v 
dimenzi svědomitost a zejména dimenzi neuroticismus jsou u ID6 pozorovatelné výrazné 
rozdíly. 
 
 
8.1.7 Výsledky probanda ID7 
 
Tabulka 8.1.7 Shrnutí výsledků probanda ID7 
 
Osobnostní faktor - 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 32 15 45 
Extraverze 81 99 80 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

60 78 50 

Přívětivost 92 14 20 
Svědomitost 96 87 60 
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Výsledky probanda ID7 u obou metod shodně potvrdily naprůměrnou hodnotu cílové dimenze 
svědomitost. Metodikou POPR-GRAF byl však tento faktor hodnocen pouze jako lehce 
nadprůměrný. Podobné situace si můžeme povšimnout také v dimenzi extraverze a částečně 
v dimenzi neuroticismus. Zajímavé je porovnání výsledků v dimenzi přívětivost, kdy se, 
v rámci poněkud kontroverzních výsledků testů NEO, metodika PORP-GRAF přiklání spíše 
k podprůměrnému hodnocení tohoto osobnostního faktoru. 
 
 
8.1.8 Výsledky probanda ID8 
 
Tabulka 8.1.8 Shrnutí výsledků probanda ID8 
 
Osobnostní faktor - 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 9 22 20 
Extraverze 81 83 30 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

30 27 50 

Přívětivost 60 73 70 
Svědomitost 84 66 75 
 
 
Mimo výsledků dimenze exraverze a částečně také dimenze otevřenost vůči zkušenosti si jsou 
výsledky obou metod velmi blízké. V sledovaném faktoru neuroticismu dosáhl proband ID8 
nízkého skóre. Hodnoty v dimenzích přívětivost a svědomitost také poukazují na relativně 
blízké výsledky. 
 
 
8.1.9 Výsledky probanda ID10 
 
Tabulka 8.1.9 Shrnutí výsledků probanda ID10 
 
Osobnostní faktor - 
škála 

Výsledek NEO-FFI 
(v percentilech) 

Výsledek NEO-PI-R 
(v percentilech) 

Výsledek metodiky 
PORP-GRAF (%) 

Neuroticismus 34 5 45 
Extraverze 38 54 50 
Otevřenost vůči 
zkušenosti 

76 28 60 

Přívětivost 95 86 75 
Svědomitost 95 98 35 
 
 
Sledovaná dimenze přívětivost byla u probanda ID10 oběma metodami diagnostikována s 
relativně podobnými výsledky, tedy výrazněji nadprůměrným skóre. Za podobná bychom také 
mohli označit skóre v dimenzi extraverze. V rámci ostatních dimenzí jsou však závěry velmi 
rozdílné, především v dimenzi svědomitost, která byla metodikou POPR-GRAF vyhodnocena 
jako relativně podprůměrná. 
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8.2 Shrnutí výsledků výzkumu 
 
Po stručném srovnání konkrétních zjištění můžeme přistoupit ke komplexnějšímu zhodnocení 
výzkumu PORP. Je patrné, že výsledky obou metod jsou značně nesourodé a je takřka 
nemožné je nějakým způsobem systematicky uchopit. Bylo by asi také zcela zbytečné 
pokoušet se určit korelační hodnoty (vzhledem k velkému rozptylu hodnot). Zaměříme se tedy 
na jednotlivá zjištění a v několika bodech výchozí informace alespoň ve stručnosti shrneme. 
 
 
I. Úspěšnost diagnostiky ve škálách (celkově, všichni probandi) 
 
Je nepochybně velmi zajímavým zjištěním, že v celkovém výsledku projevila metodika 
PORP-GRAF vyšší shodu s testy NEO-FFI než s testy NEO-PI-R. Nelze z toho však 
pochopitelně dělat jakýkoliv závěr, protože první zmiňovaný test je pouze stručnější a méně 
komplexní verzí NEO-PI-R. Mimoto rozdíl není nikterak výrazný.  
 
Pro přehlednost si uvedeme malou tabulku s uvedením průměrné shody obou metod. Je 
nezbytné upozornit, že tyto údaje jsou pouze orientační a mohou být pro čtenáře spíše určitou 
zajímavostí, rozhodně však nikoliv statistickým podkladem. Uvedená hodnota zde označuje 
rozdíl mezi výslednými percentily (oba testy NEO) a výslednými procenty (PORP-GRAF) ve 
všech pěti škálách a v průměru všech probandů. (Pozn. čím nižší hodnota, tím vyšší shoda) 
 
Tabulka 8.2a: Průměrné rozdíly výsledků testů NEO s metodikou PORP-GRAF  
 
Osobnostní faktor - škála Průměr rozdílu výsledků: 

NEO-FFI – PORP-GRAF 
Průměr rozdílu výsledků: 
NEO-FFI – PORP-GRAF 

Neuroticismus 25,3 39,6 
Extraverze 25,4 25,2 
Otevřenost vůči zkušenosti 10,6 15,4 
Přívětivost  18,2 11,5 
Svědomitost 31,3 33,4 
Průměrná rozdílnost 22,2 25 
 
 
Z uvedených výstupů je patrné, že hodnoty ve škálách neuroticismus a svědomitost se zcela 
zřetelně pohybují na úrovni náhodné souvztažnosti a naopak skóre ve škálách otevřenosti vůči 
zkušenosti a přívětivost vykazují jistou spojitost mezi oběma metodami. Někde mezi těmito 
póly se pohybují výsledky ve škále extraverze. 
 
Rozdíly můžeme uvést i v rozměrnější tabulce s údaji u každého jednotlivého probanda. 
Hodnoty do rozdílu 20 (percentilů/procent) jsou uvedeny zvýrazněně. Tyto hodnoty již 
můžeme považovat za znak určité konkrétnější shody. 
 
Tabulka 8.2b: Rozdíly výsledků testů NEO s výsledky metodiky PORP-GRAF  
 
Prob. Test Nuroticismus Extraverze Otevřenost 

v. z. 
Přívětivost Svědomitost

NEO-FFI 76 67 4 5 74 ID1 
NEO-PI-R 79 48 12 14 73 

ID2 NEO-FFI 36 69 4 0 20 
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NEO-PI-R 34 55 12 0 30 
NEO-FFI 2 11 5 45 25 ID3 
NEO-PI-R 15 17 18 3 5 
NEO-FFI 8 32 7 6 45 ID4 
NEO-PI-R 51 6 1 50 42 
NEO-FFI 53 32 18 3 15 ID5 
NEO-PI-R 73 38 18 10 54 
NEO-FFI 35 4 9 8 23 ID6 
NEO-PI-R 58 6 4 4 28 
NEO-FFI 13 1 10 72 36 ID7 
NEO-PI-R 30 19 28 6 27 
NEO-FFI 11 51 20 10 9 ID8 
NEO-PI-R 2 53 23 3 9 
NEO-FFI 8 14 13 13 6 ID9 
NEO-PI-R 14 12 6 14 3 
NEO-FFI 11 12 16 20 60 ID10 
NEO-PI-R 40 4 32 11 63 

 
 
Pro další srovnání výsledků, tentokrát pouze v předem stanovených cílových škálách, 
můžeme také využít tabulku 8.2c, která zároveň ukazuje relativní úspěšnost při identifikaci 
těchto škál metodikou PORP-GRAF (viz sloupec „Závěr“). U probandů ID3, ID4 a ID5 byla 
tato „úspěšnost“ stanovena na základě rozdílů ve výsledcích všech pěti škál. Kladné 
znaménko „+“ je výrazem přibližně shodných závěrů.  
 
Tabulka 8.2c: Hodnoty v cílových škálách  
 
Škála (dimenze 
osobnosti) 

Požadovaná 
charakteristika 

ID 
probanda

Výsledek 
NEO-
FFI 

Výsledek 
NEO-PI-
R 

Výsledek 
POPR-
GRAF 

Závěr 

N neuroticismus neuroticismus 1 96 99 20 - 
N Neurotici-

mus 
emocionální 
stabilita 

8 9 22 20 + 

E exraverze exraverze 9 89 87 75 + 
E exraverze introverze 2 6 20 75 - 
O otevřenost 

vůči 
zkušenosti 

otevřenost vůči 
zkušenosti 

6 94 81 85 + 

P přívětivost přívětivost 10 95 98 75 + 
S svědomitost svědomitost 7 96 87 60 + 
- - nesignifikantní 3 n n n + 
- - nesignifikantní 4 n n n - 
- - nesignifikantní 5 n n n - 
 
 
Na základě tohoto kritéria by mohla být shoda obou metod považována za významnější. Pět 
ze sedmi cílových škál bylo diagnostikováno ve stejném pólu výsledného skóre (vysoké skóre 
či nízké skóre).  
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II. Úspěšnost diagnostiky u konkrétních probandů 
 
Pokud se zaměříme na jednotlivé probandy, nalezneme v rámci shody jejich výsledků také 
poměrně různorodé výsledky. Za nejjednotnější by se dala souhrnně považovat skóre 
probanda ID9, u nichž se pohybuje průměrná odchylka (oba testy NEO – PORP-GRAF) 
kolem 10 (percentilů/procent) a probanda ID3, u nějž byla průměrná odchylka mezi NEO-PI-
R a PORP-GRAF určena hodnotou 11,6. Jako naopak nejproblematičtější se ukázaly výsledky 
probandů ID1 (cca. 45 u obou testů NEO), ID2 (cca. 26 u obou testů NEO) a ID5 (24 u NEO-
FFI a 38,6 u NEO-PI-R). Samozřejmě si opět můžeme všimnout podobnějších výsledků ve 
škálách otevřenost vůči zkušenosti a přívětivost a naopak více rozporuplné v dimenzích 
neuroticismus a svědomitost. 
 
 
III. Závěrečný komentář 
 
Výsledky, které přinesl výzkum PORP poukazují na diagnostický potenciál, který může 
nabídnout grafologická metoda. Přesto, po celkovém shrnutí, nemůžeme považovat výsledky 
metodiky POPR-GRAF za spolehlivé ve smyslu shody s dotazníky NEO. Vzhledem 
k nekompaktnosti závěrů také není možné vyslovit jakékoliv obecné závěry o výraznějších 
souvztažnostech obou metod. Jistými indiciemi by se nám však mohly stát velmi podobné 
hodnoty v několikrát zmiňovaných škálách otevřenost vůči zkušenosti a přívětivost a částečná 
shoda ve škálách dalších. Celkově však výzkum neprokázal jednoznačnou shodu mezi 
sebeposouzením probanda, ve smyslu definice vlastních osobnostních charakteristik, a 
hodnocením stejných aspektů z pohledu rozboru jeho rukopisu, tedy grafologickou metodou. 
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9 Závěr 
 
 
V diplomové práci Projekce osobnostních rysů v písmu jsme měli možnost poněkud 
podrobněji proniknout do problematiky systematického rozboru rukopisu se zaměřením na 
zjišťování specifických osobnostních charakteristik pisatele. Je naprosto zřejmé, že ani 
poněkud nadstandardní rozsah celé práce nebyl zdaleka sto postihnout celou cílovou oblast a 
zůstává stále pouze určitým úvodem či spíše představením konkrétních možností i omezení, 
které uvedený rozbor zahrnuje.  
 
Za nejzákladnější část diplomové práce bychom nepochybně mohli považovat původní 
metodiku POPR-GRAF, skrze kterou jsme se pokusili realizovat proces podrobně 
dokumentované grafologické analýzy. Přestože jsme se v průběhu analýzy měli možnost 
setkat s celou řadou omezení i výraznějších problémů, považuji její přinos za přinejmenším 
zajímavý a hodnotný. Metoda grafologie totiž zůstává, přes její velmi dlouhou tradici a 
relativně vysokou společenskou atraktivitu, stále ještě poněkud okultní vědou, v nejlepším 
případě ustrnulou v době Sigmunda Freuda a jeho psychoanalytických teorií. I v současných 
grafologických publikacích se pak setkáme s mystickými pojmy jako „vzduch – prázdnota“ či 
„oheň – cíl“1, které svou efektní nesrozumitelností pouze zamlžují základní principy, 
uchopitelné zcela jednoduše, systematicky, tzv. vědecky. Metodika PORP-GRAF směřovala 
právě k tomuto cíli. Je zcela pochopitelné, že bude pro mnoho ortodoxních grafologů i dalších 
zkušených odborníků  neakceptovatelnou pro značné zjednodušení celého procesu a pro příliš 
jednoduchá schémata, se kterými pracuje. Přesto ji považujme za první krok, který se opravdu 
snaží pouze naznačit možná směřování ve studiu této zajímavé projektivní metody.  
 
Výsledky celého výzkumu PORP bychom mohli považovat za přinejmenším rozpačité. I přes 
nedokonalost metodického systému je totiž patrné, že výsledky grafologického rozboru, 
určeného současnými kritérii, nedosahují (a nemohou dosáhnout) úplné shody s výsledky 
sebeposuzovacích škál. Probandi se opravdu v mnoha případech popisují odlišně od závěrů, 
které poskytuje jejich rukopis. Pomineme-li extrém úplného odmítnutí metody, jistě by se 
dalo namítnout, že grafologie tedy může nabídnout právě ten niterný a opravdový pohled na 
lidskou psychiku, nezdeformovaný tendenčním sebeposuzováním pisatele. Jsem ovšem pevně 
přesvědčen, že tomu tak není. Mimoto, kde je vlastně ono cílové nitro lidské psychiky, to 
opravdové a ryzí „já“, ke kterému by měla metoda směřovat? Jak bychom pak ověřovali její 
úspěšnost, když ani sám pisatel (respondent, klient) není schopen na tuto úroveň proniknout? 
Ne, tato oblast náleží zcela jiným odvětvím psychologie, například neuropsychologii. 
Schopnost projevovat se skrze písemný či grafický zápis zdaleka není vrozenou schopností, 
která by snad mohla odkazovat k jakýmkoliv bazálním potřebám. Naopak, písemný projev je 
především účelový a více či méně habituovaný nástroj mezilidské komunikace, fungující na 
čistě interpersonální (společenské) bázi. Písmo by nikdy nevzniklo, nebýt potřeby efektivního 
přenosu konkrétních informačních obsahů v mezilidském kontaktu. Proto bylo osvojeno 
v pevné formě školní písemné předlohy, které se musel každý do jisté míry přizpůsobit, a 
proto jakékoliv podtextové výklady nemohou překročit rámec této interpersonální úrovně. 
Samozřejmě také záleží na specifických kvalitách každého pisatele; do jaké míry je schopen 
skrze písmo zprostředkovat i přenos jiných než čistě datově-vizuálních obsahů, tedy například 
informací o sobě samém. Tento princip se samozřejmě týká projektivních metod obecně, 
nikoliv pouze grafologie. 
 

                                                 
1 FISCHEROVÁ, K. V., ČEŠKOVÁ, L. D. Grafologie. Havlíčkův Brod: Grada, 2004, s. 19. 
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Přestože bylo cílem výzkumu PORP porovnání výsledků pouze s testy NEO, jistě by bylo 
zajímavé tento rámec rozšířit i o další druhy diagnostických metod. Sebeposuzovací princip 
testů NEO logicky prezentuje především (do jisté míry latentní) představu probanda o sobě 
samém v čistě intrapersonální rovině (tedy jak právě on sám sebe vnímá) a jak již bylo 
zmíněno, je princip také do jisté míry závislý na upřímnosti respondenta, resp. na nízkém 
projevu jeho sociální desirability. Závěry však nemusejí být deformovány pouze vědomou 
stylizací a snahou působit na okolí „dobře“, ale mohou být zároveň výsledkem zcela 
přirozených mechanismů udržování konzistence vlastního sebepojetí, jedinečných u každého 
konkrétního probanda. Proto je také často taková sebereflexe poněkud odlišná od vnímání či 
hodnocení jeho sociálního okolí. To ovšem při hodnocení hodnoty těchto testů samozřejmě 
nemusí být jakýmkoliv problémem a informace o tom, jak respondent sám sebe vnímá a cítí je 
zcela relevantní a velmi přínosná. Je ovšem otázkou, zda byly tyto testy vybrány zcela 
správně. Jistě; v definici grafologie se dočteme, že pomocí rozboru rukopisu dokáže relativně 
úspěšně určit charakteristiky (atd.) pisatele, ale je jisté, že se v žádném případě nemůže jednat 
o jakýkoliv „objektivní“ soud. Jsem přesvědčen, že ani po přesných měřeních a vnějších 
pozorováních probanda, a pochopitelně bez jeho vlivu na stanovení diagnózy, bychom 
nedospěli k výrazně uspokojivějším výsledkům. Spíše naopak. 
 
Je jisté, že písemný projev je projekcí v pravém slova smyslu. Téměř všichni dospělí lidé (v 
kontextu českého prostředí) byli nuceni relativně spolehlivě zvládnout stejnou formu 
písemného zápisu, tedy školní písemnou předlohu, a jsou zároveň navyklí tuto formu dále 
používat (shodnou alespoň v základních charakteristikách). Není-li tedy primární příčinou 
somatický stav, musí být v pozadí jakýchkoliv individuálních odlišností konkrétní psychické 
změny a stavy. Přestože totiž nesou všechny rukopisy zhruba stejné formální charakteristiky, 
jsou stále jedinečné jako otisk prstu. Tento předpoklad se samozřejmě týká většiny 
projektivních metod, ale žádná z nich nedisponuje tak přesně určeným výchozím bodem 
studia, tedy zmiňovanou písemnou předlohou.  
 
Na závěr bychom si tedy mohli položit otázku, která by nepochybně měla předcházet úvahám 
o rozsahu zjistitelných informací z rukopisu či o jeho technických parametrech: „Jaký druh 
informací vlastně grafologický rozbor (psychologický rozbor rukopisu) přináší?“ Prvním 
krokem k odpovědi by se snad mohla stát právě tato práce. 
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I. Přílohy ke kapitole 3: 
 
Příloha 3.2.1.1: Testový soubor PORR-NEO/FFI 
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Příloha 3.2.1.2: Testový soubor PORP-NEO/PIR 
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Příloha 3.2.2:  Testový soubor PORP-GRAF 
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Příloha 3.3.2:  PORP-Osobní karta 
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Příloha 3.3.3a:  Interpretace výsledků t. s. PORR-NEO/FFI 
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Příloha 3.3.3b: Formulář účasti na výzkumu PORP 
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II. Přílohy ke kapitole 6: 
 
6.4.3 Inventář GPZ: Soupis GPZ 
 
1. Dimenze instrumentální 
 
1.1 Psací impuls 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.1 Psací impuls 
Název GPZ: 1.1.1 Psací impuls 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Schopnost reprodukovat slovo či celou větu bez zvláštního volního úsilí, v rámci jednoho 
myšlenkového impulzu, automatizovaně.  
Poznámka (GPZ): 
1) „Výklad“ tohoto GPZ může upravovat další „výklady“ v rámci hodnoty V. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Vysoký stupeň automatizovanosti psaní Nízký stupeň automatizovanosti psaní 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Vyšší výpovědní 
hodnota rozboru 

  Nižší výpovědní 
hodnota rozboru 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
1.2 Psací tlak 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.1 Psací tlak 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Průměrná hodnota viditelného použití tlaku na podložku, je vysoká. 
Záporný výskyt: 
Průměrná hodnota viditelného použití tlaku na podložku, je nízká. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 1.2.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Silný psací tlak Slabý psací tlak 
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„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Vitalita, energie, 
odolnost ke stresu, 
síla vůle, vytrvalost, 
dobré sebeprosazení, 
výkonnost 

Pudovost, 
smyslovost, silná 
emotivita, rigidita, 
hrubost, tvrdost, 
sklon k diktátorství, 
panovačnost 

Pružnost ducha, 
flexibilita, 
přizpůsobivost, 
ústupnost, citovost, 
soucitnost, jemné 
psychické založení 

Malá vitalita a 
energie, malá 
odolnost, slabá vůle, 
nedostatečná 
cílevědomost, špatné 
sebeprosazení, 
nejistota, bázlivost, 
úzkostnost, malá 
vytrvalost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Odolnost, 
sebeovládání, stálost, 
svědomitost, 
důkladnost, 
spolehlivost, píle, 
náročnost, potřeba 
moci, rozhodnost, 
dominance, potřeba 
vítězit 

Schopnost 
odporovat, 
stísněnost, 
křečovitost, 
těžkopádnost, psych. 
inhibovanost, 
nepřístupnost, 
prudkost, svárlivost, 
citová nevyrovnanost 

Činorodost, 
zaměstnanost, 
tolerance, pochopení, 
tvárnost, jemnocit, 
připravenost ke 
kompromisu, 
dobromyslnost a 
mírnost 

Neschopnost 
odporovat, nestálost, 
podléhání dojmům, 
snadná 
ovlivnitelnost, 
přecitlivělost, 
měkkost, povolnost, 
pasivita, 
nerozhodnost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.2 Tlakově zdůrazněné vertikální tahy 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Tahy směrem nahoru prokazují viditelně vyšší tlak. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Tlakově zdůrazněné vertikální tahy Nejsou přítomné tlakově zdůrazněné 

vertikální tahy 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

rozhodnost, pevnost 
postojů 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
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Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.3 Tlakově zdůrazněné horizontální 

tahy 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Tahy směrem do stran prokazují viditelně vyšší tlak. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Tlakově zdůrazněné horizontální tahy Nejsou přítomné tlakově zdůrazněné 

horizontální tahy 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

autoritativnost, 
potřeba uplatnění, 
obrana proti okolí, 
cílová orientace 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.4 Pravidelný a rytmický tlak 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
V písmu se pružně a spontánně střídá tlak a uvolnění. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Pravidelný a rytmický tlak Není přítomen pravidelný a rytmický tlak 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
vyrovnanost, dobrá 
integrovanost, 
sangvinické osoby 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
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Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.5 Slabý a neměnný tlak 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Tlak je homogenně slabý a nevýrazný. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Slabý a neměnný tlak Není přítomen slabý a neměnný tlak 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
citlivost, poddajnost, 
neprůbojnost 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.6 Nepravidelnosti v tlaku 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Výrazné nepravidelnosti v tlaku v rámci jednotlivých slov. K těmto nepravidelnostem 
nedošlo vinou psací potřeby. 
Poznámka (GPZ): 
1) Na rozdíl od tzv. „tlakových bloků“ (GPZ 1.2.7) působí tyto nepravidelnosti 
neorganizovaně. 
2) Dobré porovnat více vzorků rukopisu. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Nepravidelnosti v tlaku Nejsou přítomné nepravidelnosti v tlaku 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 psychická 

nevyrovnanost, někdy 
násilnické sklony, 
nemoc, únava 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    



 143

Dimenze („dimenzionální kategorie“): 1. Dimenze instrumentální 
Oddíl: 1.2 Psací tlak 
Název GPZ: 1.2.7 Tlakové bloky (místně) 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Tlak má velmi odlišnou intenzitu v různých celcích textu (tzv. „blocích“). V rámci těchto 
„bloků“ je tlak konstantní. „Bloky“ mohou mít podobu slova, věty či několika vět. K těmto 
nepravidelnostem nedošlo vinou psací potřeby. 
Poznámka (GPZ): 
1) V případě kladného výskytu GPZ doporučuji přezkoumat v kategorii 0, především 
z hlediska grafopatologie. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Tlakové bloky (místně) Nejsou přítomné tlakové bloky (místně) 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 výbušnost, 

nevyrovnanost, 
možná duševní 
choroba 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
2. Dimenze motorická 
 
2.1 Charakter čáry 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.1 Charakter čáry 
Název GPZ: 2.1.1 Homogennost duktusu 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Plynulá, zřetelná, hladká a hustá čára vzniklá vedením psacího hrotu po papíře. 
Poznámka (GPZ): 
1) Možno použít lupu.  
2) Není primárně způsobeno psací potřebou. 
3) Kladný výskyt: Viz. obr. 2.1.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Homogenní duktus Není přítomen homogenní duktus 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 



 144

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Rozumovost a 
rozumnost, stálost, 
síla vůle, 
sebeovládání, zdraví 

Apatie, neživotnost, 
bezcitnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Duševní vyrovnanost Rigidita   
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.1 Charakter čáry 
Název GPZ: 2.1.2 Granulovanost duktusu 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Zrnitá, porézní, až tečkovaná čára vzniklá vedením psacího hrotu po papíře. 
Poznámka (GPZ): 
1) Možno použít lupu.  
2) Není primárně způsobeno psací potřebou. 
3) Kladný výskyt: Viz. obr. 2.1.2 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Granulovaný duktus Není přítomen granulovaný duktus 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Citovost, citlivost, 
vzrušivost, nejistota 

Nervozita, 
nevyrovnanost, 
nestálost, nedostatek 
harmonie 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Diferencované vidění 
světa 

Nesoustředěnost, 
roztěkanost 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.1 Charakter čáry 
Název GPZ: 2.1.3 Amorfnost duktusu 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Nečistá, lepivá, nejasná, proměnlivá čára vzniklá vedením psacího hrotu po papíře. 
Poznámka (GPZ): 
1) Možno použít lupu.  
2) Není primárně způsobeno psací potřebou. 
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3) Kladný výskyt: Viz. obr. 2.1.3 
„Alternativa výskytu“: 

Kladný výskyt Záporný výskyt 
Amorfní duktus Není přítomen amorfní duktus 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Smyslovost a 
smyslnost, 
přizpůsobivost, 
pragmatičnost - 
oportunismus 

Nevyhraněnost, sklon 
k podvodu, 
nevypočitatelnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Podřízenost zájmů 
účelu 

Nemá vlastní názory   

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.1 Charakter čáry 
Název GPZ: 2.1.4 Ostrost duktusu 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Rytá, tenká, řezaná čára  
Záporný výskyt:  
Čára pastózní a těstovitá. 
Poznámka (GPZ): 
1) Není primárně způsobeno psací potřebou. 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 2.1.4 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Ostrý duktus Neostrý duktus 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Duchovnost, 
intelektuálnost, 
zodpovědnost,disciplína, 
bdělost, kritičnost, 
rozhodnost, tvrdost 

Citlivost, 
vydrážditelnost, 
vnitřní chlad, 
odmítání kritiky 
sama sebe, pruderie 

Smyslová nazírací 
radost, vitalita, 
dobromyslnost, 
soucitnost 

Chudé abstrakce, 
tělesnost, pudovost, 
hrubost, 
nezdrženlivost, 
požitkářství, 
prostopášnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Smysl pro pořádek Puntičkářství, 

pedanterie 
Vyšší nároky na 
životní prostor 

Lenivost 
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Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.1 Charakter čáry 
Název GPZ: 2.1.5 Tvrdost duktusu 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt : Úhlové zlomy v psací stopě. 
Záporný výskyt: Pozvolné přechody, nepřítomnost úhlových zlomů v psací stopě. 
Poznámka (GPZ): 
1) Není primárně způsobeno psací potřebou.  
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 2.1.5 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Tvrdý duktus Měkký duktus 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Kognitivní procesy: 
Diskurzívnost, 
konceptualita 
konvergentní myšlení
Emocionální 
procesy: 
Kontrolované city 
Psychosociální 
procesy: 
Sociální distance 

Kognitivní procesy: 
Dogmatičnost, 
škatulkování, 
nebezpečí logických 
zkratů 
Emocionální 
procesy: 
Tvrdost, agresivnost, 
konfliktnost 
Psychosociální 
procesy: 
Obtížný sociální 
kontakt, strojenost 
projevu, 
neuroticismus 

Kognitivní procesy: 
Intuitivnost, pružnost 
myšlení, divergentní 
myšlení 
Emocionální 
procesy: 
Měkkost, citová 
symfonie, schopnost 
empatie 
Psychosociální 
procesy: 
Společenskost, smysl 
pro humor, 
přizpůsobivost, 
poddajnost 

Kognitivní procesy: 
Tolerance 
nepřesnosti, splývání 
pojmů, zabíravost 
myšlení, imaginace 
Emocionální 
procesy: 
Poddajnost, emotivní 
rezonance 
Psychosociální 
procesy: 
Útěk do skupiny jako 
obrana, bezpáteřnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Rozhodnost, rychlý 
vhled do situace 

Impulsivnost nerozhodnost, cit pro 
správnou situaci 

Delší reaktivní 
latence, pasivita 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.1 Charakter čáry 
Název GPZ: 2.1.6 Pevnost duktusu 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: Jasná písmová stopa, bez třesu. 
Záporný výskyt: Roztřesená a nestabilní písmová stopa. 
Poznámka (GPZ): 
1) Není primárně způsobeno psací potřebou. 

„Alternativa výskytu“: 
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Kladný výskyt Záporný výskyt 
Pevný duktus Nepevný duktus 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Dobrá psychická 
integrita, silné Ego, 
sebedůvěra, odolnost, 
duševní zdraví, 
vyrovnanost 

Tvrdohlavost Nízká psychická 
integrita, slabé Ego 

Nedostatek 
sebedůvěry, 
sebejistoty, aktuální 
problémy 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Dominance Neústupnost Submisivnost Bojácnost, 

nedostatek 
statečnosti 

 
 
2.2 Úběžnost 
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.2 Úběžnost 
Název GPZ: 2.2.1 Úbežnost 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Směr psacího pohybu doprava (bez ohledu na sklon), jeho tlakové zdůraznění a délka 
směrových protažení.  
Záporný výskyt:  
Směr psacího pohybu doleva (bez ohledu na sklon), jeho tlakové zdůraznění a délka 
směrových protažení. Tendence narušovat přirozený sklon. 
Poznámka (GPZ): 
1) Např. také zkracování diakritických znamének či pomlček. 
2) Záporný výskyt: Viz. obr. 2.2.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Pravoběžnost Levoběžnost 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Extraverze, aktivita, 
činorodost 
víra v budoucnost, 
naděje, iniciativa, 
ctižádost odvaha, 
touha po zážitcích 

Útěk do skupiny jako 
obrana, 
expanzivnost, 
dotěrnost, 
netrpělivost, potřeba 
sebeprosazení, 
překotnost, 
ukvapenost 

Introverze, pasivita, 
zdrženlivost, 
individualismus, 
potřeba sebezajištění 

Egocentrismus, ale 
malé sebeprosazení, 
maladaptace, 
negativismus, 
konzervativní 
myšlení, 
nedůvěřivost, 
podezřívavost 
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„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Energie a živost, 
podnikavost, 
schopnost riskovat, 
radikálnost, 
spontaneita, 
přirozenost, 
přejícnost, altruismus 

Malé sebeovládání, 
subjektivní 
zanícenost, 
bezohlednost, ztráta 
sociální distance, 
neschopnost 
odříkání, nedostatek 
sebevlády, snaha 
ovlivňovat, slabá 
vůle 

Samostatnost, 
soběstačnost, 
sebeovládání, 
koncentrace, 
obezřetnost, 
opatrnost, 
retrospektivní 
zaměření 

Inhibiční tendence, 
vnitřní odstup, 
nedostatek soucitu, 
zloba, závist, 
paranoidní rysy, 
obviňování jiných, 
potřeba vlastnit 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.2 Úběžnost 
Název GPZ: 2.2.2 Úběžnost v horní zóně 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Směr psacího pohybu doprava (bez ohledu na sklon) v horní zóně písma, jeho tlakové 
zdůraznění a délka směrových protažení.  
Záporný výskyt: 
Směr psacího pohybu doleva (bez ohledu na sklon) v horní zóně písma, jeho tlakové 
zdůraznění a délka směrových protažení. Tendence narušovat přirozený sklon. 
Poznámka (GPZ): 
1) Tendence pouze v horní zóně. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Úběžnost v horní zóně - pravoběžná Úběžnost v horní zóně - levoběžná 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
nenasytnost poznání, 
Intelektuální čilost 

 osobní reflexe,  uzavřenost, iluze 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
logika    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.2 Úběžnost 
Název GPZ: 2.2.3 Úběžnost ve střední zóně 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Směr psacího pohybu doprava (bez ohledu na sklon) ve střední zóně písma, jeho tlakové 
zdůraznění a délka směrových protažení.  
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Záporný výskyt: 
Směr psacího pohybu doleva (bez ohledu na sklon) ve střední zóně písma, jeho tlakové 
zdůraznění a délka směrových protažení. Tendence narušovat přirozený sklon. 
Poznámka (GPZ): 
1) Tendence pouze ve střední zóně. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Úběžnost ve střední zóně - pravoběžná Úběžnost ve střední zóně - levoběžná 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
zesílená aktivita, 
emotivita, družnost, 
vnitřní neklid, touha 
po kontaktu 

  projekce sobectví, 
uzavřenost, 
samolibost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.2 Úběžnost 
Název GPZ: 2.2.4 Úběžnost v dolní zóně 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Směr psacího pohybu doprava (bez ohledu na sklon) v dolní zóně písma, jeho tlakové 
zdůraznění a délka směrových protažení.  
Záporný výskyt: 
Směr psacího pohybu doleva (bez ohledu na sklon) v dolní zóně písma, jeho tlakové 
zdůraznění a délka směrových protažení. Tendence narušovat přirozený sklon. 
Poznámka (GPZ): 
1) Tendence pouze v dolní zóně.  
2) Upozorňuji, že např. pravoběžnost způsobuje polohu dolní zóny písmene vlevo od střední 
zóny. Jedná se o směr psacího pohybu, nikoliv směr dolní zóny. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Úběžnost v dolní zóně - pravoběžná Úběžnost v dolní zóně - levoběžná 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Sexuální představy silná pudovost  utlumená pudová 

aktivita, 
nepřirozenost pudů 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
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2.3 Dynamika stopy 
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.3 Dynamika stopy 
Název GPZ: 2.3.1 Kinetičnost 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Rozmáchlý pohyb, zdůrazněné délkové kontrasty, zvýšená pravá úběžnost, protahované čáry.
Záporný výskyt:  
Pomalejší pohyb, sražená písmena, malé rozdíly délek, sklon k levoběžnosti. 
Poznámka (GPZ): 
1) Kladný výskyt: Viz. obr. 2.3.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Hyperkinetičnost Hypokinetičnost 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Dynamické emoce, 
extraverze, 
přirozenost projevu, 
spontaneita, 
přímočarost jednání 

Nebrzděnost, 
netaktnost, 
rozpustilost, větší 
nároky na prostor, 
neskromnost, 
zbrklost, katatymie 

Interní emotivita, 
introverze, 
zdrženlivost, 
skromnost, 
nenáročnost 

Pasivita, 
inhibovanost, 
nedostatek iniciativy, 
neprůbojnost, 
úzkostnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Rozhodnost, radost z 
pohybu, aktivita, 
iniciativnost 

Impulsivnost, 
nerozvážnost, snaha 
ovládat jiné, 
intruzivnost 

Nízká vzrušivost NS, 
pomalé rozhodování, 
váhavost 

Nevýpravnost 
myšlení a řeči 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.3 Dynamika stopy 
Název GPZ: 2.3.2 Tlakovost u napjatého tahu 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Napjatá dynamická stopa (rytmické kmitaní mezi napětím a uvolněním) v souvislosti se 
silným psacím tlakem. 
Poznámka (GPZ): 
1) V písmové stopě převažuje napětí, rozmach, nad uvolněním. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Napjatý tah s tlakem Napjatý tah bez tlaku 
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„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
silná vůle, píle a 
vytrvalost, odolnost, 
stálost, houževnatost, 
svědomitost 

 vysoká pružnost v 
jednání, 
sebeovládání, 
spolehlivost 

 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.3 Dynamika stopy 
Název GPZ: 2.3.3 Tlakovost u uvolněného tahu 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Uvolněná dynamická stopa (rytmické kmitaní mezi napětím a uvolněním) v souvislosti se 
silným psacím tlakem. 
Poznámka (GPZ): 
1) V písmové stopě převažuje uvolnění nad napětím (nikoliv ovšem ochablost či 
vyčerpanost). 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Uvolněný tah s tlakem Uvolněný tah bez tlaku 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
vitalita, radost ze 
života, smyslnost, 
přívětivost 

 citlivost, jemnocit, 
malá průbojnost, 
lehkomyslnost 

 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.3 Dynamika stopy 
Název GPZ: 2.3.4 Tlakovost u chabého tahu 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Chabá adynamická stopa v souvislosti se silným psacím tlakem. 
Poznámka (GPZ): 
1) Narušená pravidelnost a vertikalita čar, ostrost a klenutost. 

„Alternativa výskytu“: 



 152

Kladný výskyt Záporný výskyt 
Chabý tah s tlakem Chabý tah bez tlaku 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 lenost a poživačnost, 

chce brát, aniž sám 
dává 

 slabá vůle, vratkost, 
nedostatek iniciativy, 
nestálost, 
nespolehlivost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 2. Dimenze motorická 
Oddíl: 2.3 Dynamika stopy 
Název GPZ: 2.3.5 Tlakovost u brzděného tahu 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Zabrzděná adynamická stopa v souvislosti se silným psacím tlakem. 
Poznámka (GPZ): 
1) Narušená rychlost a svižnost stopy. Snižuje se pravoběžnost, množí ostrost úhlů. 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 2.3.5 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Brzděný tah s tlakem Brzděný tah bez tlaku 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 těžkomyslnost, 

strnulost, křečovitost 
 nerozhodnost, 

bázlivost, 
nedůtklivost, 
nevýraznost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
3. Dimenze morfologická 
 
 
3.1 Velikost písma 
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.1 Velikost písma 
Název GPZ: 3.1.1 Velikost písma 
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Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Rozdíly hodnot zkoumaného rukopisu od hodnot obvyklých; hodnot, určených součtem 
průměrné velikosti všech zón písmene (střední, horní a dolní) v souladu s úhlem sklonu 
tohoto rukopisu (výšku tedy obvykle neměříme kolmo k rovině). 
Obvyklá velikost písmene ve střední zóně (tedy např. písmen „a“, „m“ či „u“) je cca. 2 – 3 
mm (resp. 1,7 - 2,2 mm při určité zběhlosti pisatele a 3 - 3,5 mm v opačném případě) a 
velikost horní zóny i velikost dolní zóny by se měla s touto hodnotou přibližně shodovat. 
Obvyklá velkost písmena ve všech třech zónách (např. malé písmeno „f“) by tedy mohla být 
3 x 2-3 mm (tedy cca. 8 mm). Někdy je ovšem považováno za obvyklé i písmo velikosti 
větší, především díky dolní a horní zóně (tedy celkově např. 12-14 mm). 
Kladný výskyt: 
Písmo je výrazně větší než jsou obvyklé hodnoty velikosti. 
Poznámka (GPZ): 
1) Lidé s poruchou zraku píší větším písmem. 
2) Záporný výskyt: Viz. obr. 3.1.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Velké písmo Malé písmo 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Vitalita, pudovost, 
aktivní vůle, 
iniciativa, náruživost, 
náročnost, 
velkorysost, 
rozhodnost, 
individualismus, 
idealismus 

manipulace s lidmi, 
egoismus, arogance, 
póza, megalomanství 

Vytrvalost, píle, 
důkladnost, 
opatrnost, 
konvenčnost, 
věcnost, koncentrace, 
objektivita, přesnost, 
pečlivost, povinnost, 
poslušnost, tolerance 

Nízká vitalita, nízké 
sebevědomí, 
nerozhodnost, 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.2 Střední, horní a dolní zóna 
Název GPZ: 3.2.1 Horní zóna 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Průměrná velikost horních zón písmen je větší než velikost zón středních. GPZ měří míru 
tohoto rozdílu. 
Poznámka (GPZ): 
1) Tedy např. písmeno „l“ (které je definované v zóně střední i horní) svou celkovou 
velikostí více než dvakrát převyšuje písmeno „m“ (které je definované pouze v zóně střední). 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.2.1 

„Alternativa výskytu“: 
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Kladný výskyt Záporný výskyt 
Zdůrazněná horní zóna Horní zóna není zdůrazněná 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
idealismus, duchovní 
zájmy, sklon k 
abstrakci 

nezakořeněnost, 
nedokrevnost, 
nereálnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.2 Střední, horní a dolní zóna 
Název GPZ: 3.2.2 Dolní zóna 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Průměrná velikost dolních zón písmen je větší než velikost zón středních. GPZ měří míru 
tohoto rozdílu. 
Poznámka (GPZ): 
1) Tedy např. písmeno „j“ (které je definované v zóně střední i dolní) svou celkovou 
velikostí více než dvakrát převyšuje písmeno „m“ (které je definované pouze v zóně střední). 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.2.2 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Zdůrazněná dolní zóna Dolní zóna není zdůrazněná 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Fyzické zájmy, 
zvýrazněné – 
smyslnost 

tělesnost a pudovost   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.2 Střední, horní a dolní zóna 
Název GPZ: 3.2.3 Střední zóna 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Absolutní velikost střední zóny je výrazně vyšší než obvyklé parametry. 
Záporný výskyt: 
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Absolutní velikost střední zóny je výrazně nižší než obvyklé parametry. 
Poznámka (GPZ): 
1) Obvyklá velikost střední zóny (tedy např. celková u písmen „a“, „m“ či „u“) je cca. 2 – 3 
mm (resp. 1,7 - 2,2 mm při určité zběhlosti pisatele a 3 - 3,5 mm v opačném případě). 
2) Záporný výskyt: Viz. obr. 3.2.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Velká střední zóna Malá střední zóna 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Síla Ega, vyšší 
sebecit, extraverze, 
výkonová motivace, 
dobré nebo vyšší 
sebevědomí, potřeba 
seberealizace a 
sebeaktualizace 

Egocentrismus, 
expanzivní vůle, 
sebeprosazování, 
ambicióznost, 
zvýšené sebepojetí, 
vysoké osobní nároky 
na prostor, egoismus, 
soutěživost 

Skromnost, raději v 
pozadí, introverze, 
střídmost, střízlivost, 
smysl pro realitu, 
přizpůsobivost, 
tolerance, 
koncentrace, 
pozornost k detailu 

Malé sebevědomí, 
nedostatek 
sebedůvěry, 
sebepodceňování, 
slabost Ega, menší 
dynamický náboj, 
nedostatek 
ctižádostivosti, 
opatrnost, 
potenciální úzkosti a 
strachy, pečlivost až 
pedanterie, šetrnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Aktivita, činorodost, 
svobodomyslnost, 
nezávislost, vřelost a 
hloubka citu, odvaha, 
nadšení, idealismus, 
optimismus 

Impulsivita, ztráta 
sebekontroly, sklon k 
despotismu, pýcha a 
domýšlivost, citová 
labilita, přepjatost až 
exaltovanost, 
nezdrženlivost, 
neopatrnost, 
problémy s 
autoritami 

Poddajnost a 
oddanost, 
zdrženlivost, 
ohleduplnost, 
rozvážnost, 
důkladnost, 
pečlivost, 
zodpovědnost, 
starostlivost, 
trpělivost, vytrvalost 

Pasivita, 
přecitlivělost až 
zranitelnost, 
nedostatek iniciativy, 
ustrašenost, 
úzkoprsost, zbytnělé 
Superego, poslušnost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.2 Střední, horní a dolní zóna 
Název GPZ: 3.2.4 Zdůraznění základní linky 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Písmo se výrazně tvarově přizpůsobuje základní linii řádků. 
Poznámka (GPZ): 
1) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.2.4 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
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Zdůrazněná základní linka Malá střední zóna 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

Zakotvení v realitě 
Respekt k pravidlům 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.2 Střední, horní a dolní zóna 
Název GPZ: 3.2.5 Nepravidelnosti v zónách 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vysoká míra výskytu nepravidelností ve velikostech konkrétních zón. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Rozeznatelné nepravidelnosti 
v jednotlivých zónách 

Pravidelnost v jednotlivých zónách 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Střední zóna: 
Schopnost vcítění 

Dolní zóna: 
Tělesná i duševní 
únava 
Střední zóna: 
proměnlivost nálad, 
proměnlivost 
sebevědomí 

Horní zóna: 
Intelektuální 
vyrovnanost 
Dolní zóna: 
Důkladnost 

 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
3.3 Rozdílnost zón 
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.3 Rozdílnost délek 
Název GPZ: 3.3.1 Celková rozdílnost zón 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
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Kladný výskyt:  
Vysoká míra celkové rozdílnosti ve velikostech zón. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viditelné na první pohled. 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.3.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Velké rozdíly ve velikosti Malé rozdíly ve velikosti 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Dynamika, živost, 
energičnost, aktivita, 
činorodost, 
iniciativnost, potřeba 
sebeprosazení, 
rozhodnost, bohatství 
osobnosti, všestranné 
zájmy 

Neklid, vnitřní 
napětí, excentričnost, 
sklon k extrémům, 
radost z dobývání a 
vedení, dominance, 
kariérismus, 
nedostatek soucitu 

Stabilita, klid, 
střídmost, 
umírněnost, 
vyrovnanost, 
pohodlnost, 
submisivnost, 
tolerantnost, věcnost, 
reálnost v pohledu na 
svět 

Pasivita, nedostatek 
iniciativy, lenost, 
nedostatek ctižádosti, 
lhostejnost, nudnost, 
nezájem o okolí, 
sebepodceňování, 
konzervatismus 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Potřeba měnit svět 
kolem sebe, potřeba 
vlastního rozvoje, 
sebepřekonání, 
pohyblivost, 
přičinlivost, nepoměr 
mezi „chci“ a 
„mohu“ 

Nestálost a 
nevyrovnanost, 
sebepřeceňování, 
manipulace s jinými 
lidmi 

Potřeba stálých 
citových vztahů, 
relativní spokojenost 
se sebou 

Stagnace ve vývoji, 
vystačí si sám 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.3 Rozdílnost délek 
Název GPZ: 3.3.2 Horní zóna větší než dolní zóna 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Míra průměrné rozdílnosti ve velikostech horních a dolních zón. 
Kladný výskyt: 
Horní zóna je větší než dolní zóna. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viditelné na první pohled. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Horní zóna je větší než dolní zóna Horní zóna není větší než dolní zóna 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
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„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Abstraktní myšlení, 
nadšení, idealismus, 
svoboda, touha po 
dokonalosti 

Lehkovážnost, 
povrchnost, 
nedostatek reality, 
roztěkanost a 
nevěcnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.3 Rozdílnost délek 
Název GPZ: 3.3.3 Dolní zóna větší než horní zóna 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Míra průměrné rozdílnosti ve velikostech horních a dolních zón. 
Kladný výskyt: 
Dolní zóna je větší než horní zóna. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viditelné na první pohled. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Dolní zóna je větší než horní zóna Dolní zóna není větší než horní zóna 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Smysl pro realitu, 
dobrosrdečnost, 
svědomitost, 
důkladnost, přesnost, 
vyšší tělesná aktivita 
než duševní, potřeba 
rodiny, střízlivost 

Těžkopádnost, 
zatvrzelost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
3.4 Sklon 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.4 Sklon 
Název GPZ: 3.4.1 Pravý sklon 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Hodnota sklonu písma v rukopisu. 
Kladný výskyt: 
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Jednoznačně převažuje pravý sklon. 
Záporný výskyt: 
Jednoznačně převažuje levý sklon. 
Poznámka (GPZ): 
1) Běžný a málo příznakový je sklon cca. 60 stupňů ve směru doprava. 
2) Záporný výskyt: Viz. obr. 3.4.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Pravý sklon Levý sklon 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Extraverze, převaha 
emocí nad rozumem, 
přizpůsobivost, 
soucitnost, aktivita, 
činorodost 

Nezdrženlivost, 
neznalost míry, 
lehkomyslnost, 
ukvapenost, 
impulsivita, 
dekoncentrace, 
pudovost, převaha 
nevědomých sil 

Distance, 
nepřístupnost, 
introverze, 
subjektivnost 
pohledu, 
zdrženlivost, 
sebezapření, 
plachost, ostýchavost 

Zvýšenost kritičnost, 
strojenost, 
inhibovanost, 
vypočítavost, 
afektovanost, 
obranné postoje, 
nedůvěřivost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Dynamika projevu, 
intenzivní prožívání, 
živost, vřelost, 
nadšení 

Vznětlivost, 
neovladatelnost, 
nestabilní postoje 

Dobré hraní 
sociálních rolí, 
tvrdošíjnost 

Maska, přetvářka, 
předstírání, 
maladaptivita, 
nesnášenlivost, sklon 
k vnitřnímu 
nervovému vypětí, 
opozice, ješitnost, 
odmítání autority 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.4 Sklon 
Název GPZ: 3.4.2 Kolmý charakter sklonu 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Tendence dodržovat kolmý charakter písma – bez preference sklonu.  
Poznámka (GPZ): 
1) Tzv. „stojaté písmo“. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Kolmý charakter sklonu Není přítomný kolmý charakter sklonu 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
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Převaha rozumu nad 
city, sebeovládání, 
rezervovanost, 
střízlivost, věcnost, 
rozvážnost, stabilita 
názorů a postojů 

Lhostejnost, apatie, 
nezúčastněnost, 
sociální distance, 
nedůvěřivost, tlumení 
pudů a citů, zábrany, 
nepoddajnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Odolnost, vytrvalost, 
individualismus, 
samostatnost, hrdost, 
zodpovědnost, 
spolehlivost, smysl 
pro povinnost 

Skepticismus, 
domýšlivost, 
odcizení, derealizace 

  

 
 
3.5 Primární šířka (písmene) 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.5 Primární šířka (písmene) 
Název GPZ: 3.5.1 Primární šířka 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Projevy šířky v rámci jednoho písmene – rozestupy jednotlivých vertikálních tahů (např. u 
písmene „m“, „n“ či „u“).  
Kladný výskyt: 
Velké rozestupy vertikálních tahů v rámci jednoho písmene. 
Poznámka (GPZ): 
1) Charakter primární šířky: Viz. obr. 3.5.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Velká primární šířka Malá primární šířka (těsnost) 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Síla Ega, 
sebeprosazení, 
extraverze, 
bezprostřednost, 
aktivita, pohyblivost, 
činorost 

Malá důkladnost, 
nesvědomitost, 
ukvapenost, 
netrpělivost, 
nedostatečná 
plánovitost 

Introverze, 
zdrženlivost, 
ostýchavost, 
sebeovládání, malé 
sebeprosazení, 
odměřenost, vážnost 

Nedostatek 
bezprostřednosti, 
inhibice, nedůvěra, 
skepse, plachost, 
malomyslnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Snaživost, horlivost, 
upřímnost, orientace 
na budoucnost, 
perspektivu, 
velkorysost, 
marnotratnost 

Nedbalost, 
nezásadovost, 
neovladatelnost, 
povrchnost, 
nepřesnost 

Svědomitost, 
starostlivost, 
schopnost hospodařit 
se silami, šetrnost 

Bojácnost, 
úzkostnost, 
vypočítavost, 
závistivost, 
neupřímnost, 
tajnůstkářství 
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Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.5 Primární šířka (písmene) 
Název GPZ: 3.5.2 Krycí tahy 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Prolínání sousedních horizontálních čar, extrémně nízká primární šířka. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Krycí tahy Nejsou přítomné krycí tahy 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Zdrženlivý, málo 

spontánní, 
nevyrovnanost, malá 
integrita osobnosti 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
 Neerotičnost, 

zábrany, 
rezervovanost, 
poruchy sebevědomí, 
neupřímnost 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.5 Primární šířka (písmene) 
Název GPZ: 3.5.3 Šířka konců slova 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
U konců slov (resp. u koncových písmen slova) se výrazně snižuje primární šířka. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Snižující se primární šířka u konců slov Zvyšující se primární šířka u konců slov 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Vzrůstající 

extraverze, 
nedostatek 

 Tendence k 
opatrnosti, 
zdrženlivost v 
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vytrvalosti, málo 
sebeovládání 

poslední chvíli 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.5 Primární šířka (písmene) 
Název GPZ: 3.5.4 Primární těsnost, sekundární šířka 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Slovo je výrazně horizontálně protažené při současné malé primární šířce (tedy velká 
vzdálenost písmen ve slově při vnitřní těsnosti jednotlivých písmen). 
Poznámka (GPZ): 
1) Charakter primární a sekundární šířky: Viz. obr. 3.5.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Primární těsnost, sekundární šířka Není přítomna primární těsnost, 

sekundární šířka 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

Sebeovládání, etické 
tendence,  

uvolněnost navenek   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
3.6 Plnost 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.6 Plnost 
Název GPZ: 3.6.1 Plnost 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Plošná kvalita písma (nikoliv pouze šíře).  
Kladný výskyt:  
Výskyt oblých tvarů (mnoho obloukových čar), rozšířených smyček. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 3.6.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Plnost Hubenost 

„Charakter výkladu“: 
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Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

Intuice, nápaditost, 
fantazie, citové 
bohatství, srdečnost, 
schopnosti 
emocionálního 
výrazu 

Nedostatečná 
diferenciace pojmů, 
primitivní 
sebeuplatnění, 
egoismus 

Rozumová bystrost, 
kritičnost, abstraktní 
myšlení 

Sucharství, citová 
chudoba, 
nedostatečný výraz 
citů, potlačená 
tělesnost a 
smyslovost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Konkrétní, obrazné 
myšlení, živost, 
cyklotýmie 

Nejasná logika Schizotýmie Emocionální chlad 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.6 Plnost 
Název GPZ: 3.6.2 Plnost ve střední zóně 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Plošná kvalita písma (nikoliv pouze šíře) ve střední zóně.  
Kladný výskyt:  
Výskyt oblých tvarů (mnoho obloukových čar), rozšířených smyček, ve střední zóně. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Plnost ve střední zóně Hubenost ve střední zóně 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
sebedůvěra, 
srdečnost,  

ješitnost, 
nafoukanost, 
pohodlnost 

nenáročnost nedostatek 
sebedůvěry, 
jednoduchost, 
vážnost, plachost 
citů, citový chlad, 
neprůhlednost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.6 Plnost 
Název GPZ: 3.6.3 Plnost v horní zóně 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Plošná kvalita písma (nikoliv pouze šíře) v horní zóně.  
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Kladný výskyt:  
Výskyt oblých tvarů (mnoho obloukových čar), rozšířených smyček, v horní zóně. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Plnost ve horní zóně Hubenost ve horní zóně 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
obrazotvornost, 
iluzivnost, lyrické 
reflexe 

 rozumovost formalismus 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.6 Plnost 
Název GPZ: 3.6.4 Plnost v dolní zóně 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Plošná kvalita písma (nikoliv pouze šíře) v dolní zóně.  
Kladný výskyt:  
Výskyt oblých tvarů (mnoho obloukových čar), rozšířených smyček v dolní zóně. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Plnost ve dolní zóně Hubenost ve dolní zóně 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Tělesnost, erotická 
představivost, 
potřeba 
sebeuplatnění, 
potřeba ochrany a 
hýčkání 

 převaha racionality 
nad pudovostí 

potlačování pudů a 
tělesnosti, 
neuspokojenost, 
pruderie 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.6 Plnost 
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Název GPZ: 3.6.5 Plnost vedlejších částí 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Plošná kvalita písma (nikoliv pouze šíře) mimo samotná písmena (např. diakritika či 
interpunkce).  
Kladný výskyt:  
Výskyt oblých tvarů (mnoho obloukových čar), rozšířených smyček, mimo písmena. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Plnost vedlejších částí Není přítomná plnost vedlejších částí 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
koketérie, zdobivost, 
frázovitost 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
3.7 Zjednodušení  
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.7 Zjednodušení 
Název GPZ: 3.7.1 Zjednodušení 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Úsporné formování tvarů, vynechávání některých, méně podstatných, částí. 
Záporný výskyt:  
Nadbytečné tahy, ornamentika. 
Poznámka (GPZ): 
1) Kladný výskyt: Nemusí se jednat o nedbalé písmo. 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.7.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Zjednodušení Obohacení 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Vláda rozumu, 
faktické myšlení, 
snaha o jasnost, 
přesnost, kritičnost, 
problémové 

Ztráta citovosti, 
špatný vkus, chudá 
fantazie, účelovost 
jednání, 
nepřístupnost, 

Smysl pro 
reprezentaci a 
vnějškový vzhled, 
estetický smysl, 
důraz na formu, 

Exhibicionismus, 
možný nevkus, 
netaktnost, 
pythiatické rysy, 
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zaměření, preference 
funkce před ozdobou 

netečnost, 
formalismus, 
šablonovitost, 
schematičnost 

zdobivost (např. v 
oblékání) 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Přesný úsudek, 
jednoduchý, 
přirozený projev 

Puritanismus, 
samolibost, 
prospěchářství, 
lhostejnost, 
pohodlnost, 
ležérnost, nepřesnost, 
nedisciplinovanost 

Romantismus, radost 
ze života, 
zveličování, dobrá 
představivost, 
obraznost, fabulační 
talent 

Sentimentalita, 
prázdná obřadnost, 
fantasmagorie, 
mnohomluvnost, 
upovídanost, 
koketnost, ješitnost, 
narcismus, afekty 

 
 
3.8 Tvarové zvláštnosti 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.8 Tvarové zvláštnosti 
Název GPZ: 3.8.1 Kudrlinky 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Zvláštní specifická zaoblení některých částí písmen. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Kudrlinky Nevyskytují se kudrlinky 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Koketnost, jednání 

na efekt, úporná 
snaha o originalitu, 
samolibost, svévole 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.8 Tvarové zvláštnosti 
Název GPZ: 3.8.2 Tiskací začáteční písmena 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Tiskací začáteční písmena, ostatní text kurzívou. 
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Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Tiskací začáteční písmena Nejsou přítomná tiskací začáteční písmena

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Kulturnost, sečtělost, snaha jevit se lepším   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.8 Tvarové zvláštnosti 
Název GPZ: 3.8.3 Zvýraznění levé části písmen 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Levá část písmen je výrazně tvarově diferenciovanější.  
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Zvýraznění levé části písmen Není přítomné zvýraznění levé části 

písmen 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

 Žije vzpomínkami na 
minulost, ignoruje 
přítomnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.8 Tvarové zvláštnosti 
Název GPZ: 3.8.4 Trojúhelník ve spodní smyčce 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Smyčka písmen má v dolní zóně výrazně trojúhelníkový charakter.  
Poznámka (GPZ): 
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„Alternativa výskytu“: 

Kladný výskyt Záporný výskyt 
Trojúhelník ve spodní smyčce Není přítomný trojúhelník ve spodní 

smyčce 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

Snaha o 
sebeuplatnění, 
rozhodnost, 
tvrdohlavost 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.8 Tvarové zvláštnosti 
Název GPZ: 3.8.5 Opravy, vracení se 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Nápadné množství oprav a zpětných korekcí.  
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Opravy, vracení se Není přítomný jev oprav a vracení se 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Nejistota, 

starostlivost, 
hypochondrie 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.8 Tvarové zvláštnosti 
Název GPZ: 3.8.6 Nápadně velký začáteční tah 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Nápadně velký počáteční tah při vytváření písmene (většinou prvního písmene ve slově). 
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Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Nápadně velký začáteční tah Není přítomný nápadně velký začáteční 

tah 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

 Vulgárnost, 
chamtivost, egoismus 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.8 Tvarové zvláštnosti 
Název GPZ: 3.8.7 Křižující zakončení 
Přiřazená hodnota V: D 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Koncové tahy (obvykle u posledních písmen ve slově) mají tvarově křižující se charakter.  
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Křižující zakončení Není přítomné křižující zakončení 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Zklamání, 

rezignovanost 
  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
3.9 Náběhové a koncové tahy 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.9 Náběhové a koncové tahy 
Název GPZ: 3.9.1 Zdůraznění náběhových tahů 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Míra zdůraznění počátečního tahu při vytváření písmene (většinou prvního písmene ve 
slově). 
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Kladný výskyt:  
Tah je výrazný, prodloužený. 
Záporný výskyt:  
Tah je velmi zkrácený nebo takřka chybí. 
Poznámka (GPZ): 
1) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.9.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Zdůraznění náběhových tahů Oslabení náběhových tahů 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Potřeba udělat dobrý 
dojem, 
sebezdůraznění, 
schopnost 
sebeprosazení, 
iniciativa, 
podnikavost, 
činorodost 

Zvýšené sebevědomí, 
ctižádost až 
velikášství, vysoké 
ambice, domýšlivost, 
ješitnost, 
panovačnost, 
kritičnost, náročnost 

Přirozenost a 
spontánnost projevu, 
praktičnost 

Nedostatek 
sebedůvěry, nejistota, 
skromnost, 
nenápadnost projevu 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Potřeba uplatnit se Egoismus, 

vychloubačnost, 
okázalost, 
vychloubačnost, 
komplex 
méněcennosti skrytý 
za suverenitu projevu

Sebeovládání, 
submisivnost 

Neobratnost ve 
vystupování, slabý 
odpor, nedostatek 
ctižádosti 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.9 Náběhové a koncové tahy 
Název GPZ: 3.9.2 Jednoduchost náběhových tahů 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Velká míra jednoduchosti počátečního (náběhového) tahu při vytváření písmene (většinou 
prvního písmene ve slově) – např. rovná čára. 
Záporný výskyt: 
Složitost a obohacování počátečního (náběhového) tahu při vytváření písmene (většinou 
prvního písmene ve slově). 
Poznámka (GPZ): 
1) U neoslabených náběhových tahů. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Jednoduchost náběhových tahů Složitost náběhových tahů 

„Charakter výkladu“: 
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Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

spontánnost, 
bezprostřednost 

  kontrolovanost, 
obezřetnost, 
těžkopádnost, nízký 
stupeň zralosti 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Energičnost, aktivita   Afektovanost, odstup, 

ješitnost 
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.9 Náběhové a koncové tahy 
Název GPZ: 3.9.3 Zdůraznění koncových tahů 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Velká míra zdůraznění koncového tahu při dokončování písmene (většinou posledního 
písmene ve slově). 
Záporný výskyt: 
Koncový tah je viditelně oslabený (useknutý či zkrácený). 
Poznámka (GPZ): 
1) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.9.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Zdůraznění koncových tahů Oslabení koncových tahů 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Nároky na osobní 
prostor, extraverze, 
touha po 
sebeprosazení 

Útočnost, potenciální 
problémy v soc. 
kontaktu, 
neústupnost, 
panovačnost 

Skromnost, 
obezřetnost, 
sebeovládání, 
diplomacie, 
introverze 

Stydlivost, méně 
energie, poddajnost, 
neodporování, snazší 
unavitelnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Zájem o sociální 
kontakt 

Extrapunitivita, 
nedůvěřivost, 
negativismy v 
chování, nedostatek 
taktu 

Společenský takt, 
tolerance, pozorovací 
schopnosti, postřeh 

Ovlivnitelnost, 
náladovost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.9 Náběhové a koncové tahy 
Název GPZ: 3.9.4 Jednoduchost koncových tahů 
Přiřazená hodnota V: B 
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Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vysoká míra jednoduchosti neoslabeného koncového tahu při dokončování písmene 
(většinou posledního písmene ve slově). 
Záporný výskyt: 
Složitost a obohacování neoslabeného koncového tahu při dokončování písmene (většinou 
posledního písmene ve slově). 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Jednoduchost koncových tahů Složitost koncových tahů 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
přímočarost, 
bezprostřednost 

  sebeprezentace, 
zdůraznění Ega, 
afektovanost, 
samolibost,  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Extraverze, 
expanzivnost, 
energičnost 

  domýšlivost, 
marnivost, 
ambicióznost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.9 Náběhové a koncové tahy 
Název GPZ: 3.9.5 Levoběžnost koncových tahů 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Míra levoběžnosti koncového tahu při vytváření písmene (většinou posledního písmene ve 
slově). 
Poznámka (GPZ): 
1) Konce slov vytvářejí tzv. „hák“. 
2) Pokud se tento tah vyskytuje pouze na konci řádků, je dán spíše rychlostí a neklasifikuje 
se v rámci tohoto GPZ. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Levoběžnost koncových tahů Není přítomná levoběžnost koncových 

tahů 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

 egoismus, 
vztahovačnost, 
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chamtivost 
„Hodnota výkladu“: Subdominantní 

    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.9 Náběhové a koncové tahy 
Název GPZ: 3.9.6 Obecné zdůrazňování začátků 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vysoká míra zdůraznění začátků slov, řádků, odstavců. 
Poznámka (GPZ): 
1) Míra velikosti, tlaku či zdobnosti. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Obecné zdůrazňování začátků Obecné oslabování  začátků 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Iniciativa, 
podnikavost, 
náročnost, 
autoritativnost, 
hrdost, kompenzace 
pocitu méněcennosti, 
ctižádost 

První dojem, póza, 
okázalost 

skromnost, ovládání 
se 

Nedostatek 
sebedůvěry, 
nenápadnost, 
nejistota, servilnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.9 Náběhové a koncové tahy 
Název GPZ: 3.9.7 Obecné zdůrazňování konců 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vysoká míra zdůraznění konců slov, řádků, odstavců. 
Poznámka (GPZ): 
1) Míra velikosti, tlaku či zdobnosti. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Obecné zdůrazňování konců Obecné oslabování konců 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
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„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Neovlivnitelnost, 
křečovitost, afekt, 
nedůvěra, 
uzavřenost, naivita, 
nedostatek 
taktu/empatie 

 Empatie, takt Poddajnost, 
ovlivnitelnost, 
náladovost, málo 
vytrvalosti, pocity 
méněcennosti,  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
3.10 Plynulost 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.10 Plynulost 
Název GPZ: 3.10.1 Spojitost 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Míra spojitosti a počet spojených písmen či tahů v jednom písmeni.  
Kladný výskyt:  
Viditelná kontinuita písmen a slov. 
Záporný výskyt: 
Přerušování a oddělování při vytváření písmen a slov. 
Poznámka (GPZ): 
1) Maximální nespojitost je rozpadem jednotlivých písmen.  
2) Možno použít lupu. 
3) Záporný výskyt: Viz. obr. 3.10.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Spojitost Nespojitost 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Dobrá integrita 
osobnosti, 
vyrovnanost, 
syntetický pohled na 
svět, dobrá intuice, 
logika, 
kombinatorika, dobrá 
přizpůsobivost, 
cyklotýmie 

Závislost na 
sociálním okolí, 
konvenčnost, 
nedostatek 
diferenciačních 
schopností, nudnost, 
nesamostatnost 

Analytické myšlení, 
jasná a přesná 
konceptualita, 
schizotýmie, 
komplikovaná 
osobnost 

(přílišná) pozornost k 
detailům, horší 
přizpůsobivost, nižší 
integrita osobnosti 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Globální vnímání, 
extraverze, 
organizační 
schopnosti, 

Přehlížení detailů, 
malá originalita a 
přejímání cizích 
vzorů a modelů, 

Introverze, 
individualismus 

Nekonvenčnost, 
nekomunikativnost, 
problémy v sociálním 
kontaktu, poruchy 
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uvážlivost, 
plánovitost, 
realismus, 
praktičnost, 
účelovost 

sklon k rutinérství, 
sofistika, 
vypočítavost 

paměti, 
dekoncentrace, 
nervozita, kritičnost, 
vnitřní napětí, 
zábrany, 
nerozhodnost, 
vydrážditelnost, 
popudlivost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.10 Plynulost 
Název GPZ: 3.10.2 Oddělená počáteční písmena 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Velká míra oddělování počátečních písmen ve slovech. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Oddělená počáteční písmena Nejsou přítomna oddělená počáteční 

písmena 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

obezřetnost  urážlivé chování (při 
vysokém zvýraznění 
až patetický přízvuk, 
např. hysterie) 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.10 Plynulost 
Název GPZ: 3.10.3 Velká a oddělená písmena 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Velká míra oddělování při velké velikosti písmen ve slovech. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
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Velká a oddělená písmena Nejsou přítomna velká a oddělená 
písmena 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
individualismus, 
plánovitost, 
obezřetnost 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.10 Plynulost 
Název GPZ: 3.10.4 Rozpadlá písmena 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Extrémně nízká spojitost v rámci písmene. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Rozpadlá písmena Nejsou přítomna rozpadlá písmena 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 nemoc, neupřímnost, 

zábrany 
  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.10 Plynulost 
Název GPZ: 3.10.5 Mezery ve spojitém písmu 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Nepravidelná a nelogická přerušení v jinak spojitém písmu. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Mezery ve spojitém písmu Nejsou přítomné mezery ve spojitém 
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písmu 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

 poruchy paměti, 
špatná koncentrace, 
rozervanost,možná  
neuróza 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
3.11 Vazba 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.1 Tvrdost spojení 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Charakter spojení jednotlivých vertikálních tahů mezi písmeny. Míra zaoblenosti či tvrdého 
čárového charakteru. 
Kladný výskyt:  
Ve spojení výrazně převažují úhly a zlomy. 
Záporný výskyt:  
Ve spojení výrazně převažují jemné a zaoblené tvary. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Tvrdé spojení Měkké spojení 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Kognitivní procesy: 
Přísná diferenciace 
Diskurz, 
konceptualita 
Divergentní myšlení 
Emocionální 
procesy: 
Tvrdost, agresivnost, 
konfliktnost 
Psychosociální 
procesy: 
Obtížný sociální 
kontakt 
Uzavřenost, 

 Kognitivní procesy: 
Splývání pojmů, 
nejasnost, 
intuitivnost, 
imaginativnost, 
konvergentní myšlení
Emocionální 
procesy: 
Měkkost, citová 
syntonie, empatie 
Psychosociální 
procesy: 
Přirozený sociální 
kontakt, otevřenost, 

 



 178

neurotické tendence, 
Strojenost projevu 

spontaneita, soucítění 
a tolerance 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.2 Školská vazba 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Velká míra shody charakteru písma se školní písemnou předlohou. 
Poznámka (GPZ): 
1) Snížit IK-hodnotu v souvislosti s vyšším věkem pisatele a v případě, že pisatel obvykle 
minimálně píše. 
2) Ukázka školní písemní předlohy: Viz. obr. 3.11.2 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Školská vazba Není přítomná školská vazba 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 snaha se co nejvíce 

přizpůsobit, splynout 
se společenským 
prostředím, 
konvenčnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.3 Vazba: Girlanda 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Otevřenost (směrem nahoru), obloukovitost a měkkost vázání (spojování horizontálních částí 
jednotlivých písmen). 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 3.11 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.11.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
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Girlanda Není přítomná girlanda 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

Otevřenost světu, 
symfonie, 
přizpůsobivost, 
tolerance, empatie, 
přístupnost dojmům, 
extraverze, 
cyklotýmie 

Nesamostatnost, 
ovlivnitelnost, 
slabost, pohodlnictví, 
nedostatek vlastních 
názorů, vyšší 
sugestivnost, 
intenzivní prožívání, 
katatymie 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Pochopení pro jiné, 
uznalost, přirozenost, 
nenucenost, 
bezstarostnost, 
otevřenost všemu 
novému, schopnost 
učit se, optimismus, 
lehkost vyjadřování, 
mnohomluvnost 

Podřídivost, 
poddajnost, 
infantilita, naivita, 
nedostatek 
sebekázně, 
lehkomyslnost, 
měkkost, povrchnost 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.4 Mechanizovaná girlanda 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Velká míra splývání tahů ve směru nahoru a dolů u girlandového vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Girlandové vázání: Otevřenost (směrem nahoru), obloukovitost a měkkost vázání 
(spojování horizontálních částí jednotlivých písmen), GPZ 3.11.3. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Mechanizovaná girlanda Není přítomná mechanizovaná girlanda 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 vypočítavost, 

konvenčnost, 
sebezáchova, 
strojenost, 
potlačování afektů, 
rutina, neupřímnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
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Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.5 Prosmyčkovaná girlanda 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Tahy nahoru a dolů tvoří smyčku, u girlandového vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Girlandové vázání: Otevřenost (směrem nahoru), obloukovitost a měkkost vázání 
(spojování horizontálních částí jednotlivých písmen), GPZ 3.11.3. 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.11.5 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Prosmyčkovaná girlanda Není přítomná prosmyčkovaná girlanda 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 narcismus, citový 

egoismus, 
předstíraná 
srdečnost a veselost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.6 Girlanda s hlubokým sedlem 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Spodní (otevřenou) část písmen tvoří velmi výrazné prohloubení u girlandového vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Girlandové vázání: Otevřenost (směrem nahoru), obloukovitost a měkkost vázání 
(spojování horizontálních částí jednotlivých písmen), GPZ 3.11.3. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Girlanda s hlubokým sedlem Není přítomná girlanda s hlubokým 

sedlem 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 
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 neschopnost odporu, 
deprese, zádumčivost

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.7 Úvodní girlanda v písmu bez 

girland 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Pouze u počátečního písmene (ve slově či větě) je přítomno girlandové vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Girlandové vázání: Otevřenost (směrem nahoru), obloukovitost a měkkost vázání 
(spojování horizontálních částí jednotlivých písmen), GPZ 3.11.3. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Úvodní girlanda v písmu bez girland Není přítomná úvodní girlanda v písmu 

bez girland 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

 předstíraná vlídnost   
„Hodnota výkladu“: Subdominantní 

    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.8 Koncová girlanda 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Pouze u koncového písmene (ve slově či větě) je přítomno girlandové vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Girlandové vázání: Otevřenost (směrem nahoru), obloukovitost a měkkost vázání 
(spojování horizontálních částí jednotlivých písmen), GPZ 3.11.3. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Úvodní girlanda v písmu bez girland Není přítomná úvodní girlanda v písmu 

bez girland 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
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„Hodnota výkladu“: Dominantní 
touha po lidském 
vztahu, vlídnost v 
sociálním kontaktu 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.9 Vazba: Arkáda 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Uzavřenost (směrem nahoru), obloukovitá vypouklost a zpevněnost vázání (spojování 
horizontálních částí jednotlivých písmen).  
Poznámka (GPZ): 
1) Podobná školní předloze. 
2) Viz. obr. 3.11 
3) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.11.9 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Arkáda Není přítomná arkáda 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Uzavřenost, 
opatrnost, introverze, 
dobrý 
sebeprezentace, hraní 
rolí, odolnost, 
sebeovládání 

Potlačování pudů a 
citů, schizotýmie, 
zdrženlivost, 
neupřímnost, 
sebeklam, 
sebezakrývání, síla k 
odporu 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Diplomacie, smysl 
pro estetiku, dobrý 
vkus, hodně dá na 
vnější formu a 
dojem, originální 
individualita 

Citový chlad, 
vypočítavost, 
aristokratičnost, 
předstírání, 
pokrytectví, sociální 
distance, pozérství, 
sklon k snobismu 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.10 Podepřená arkáda   
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Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Velká míra splývání tahů ve směru nahoru a dolů u arkádového vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Arkádové vázání: Uzavřenost (směrem nahoru), obloukovitá vypouklost a zpevněnost 
vázání (spojování horizontálních částí jednotlivých písmen), GPZ 3.11.9. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Podepřená arkáda   Není přítomná podepřená arkáda   

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 neupřímnost, vnitřní 

zábrany, potlačování 
citů a pudů 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.11 Úhlová arkáda 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Uzavřenost (směrem nahoru), úhlové a lomené klenutí a zpevněnost vázání (spojování 
horizontálních částí jednotlivých písmen).  
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Úhlová arkáda Není přítomná úhlová arkáda 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 přemrštěná vůle   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.12 Úvodní arkáda 
Přiřazená hodnota V: C 
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Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Pouze u počátečního písmene (ve slově či větě) je přítomno arkádové vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Arkádové vázání: Uzavřenost (směrem nahoru), obloukovitá vypouklost a zpevněnost 
vázání (spojování horizontálních částí jednotlivých písmen), GPZ 3.11.9. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Úhlová arkáda Není přítomná úhlová arkáda 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 formalismus, 

okázalost, chování na 
efekt 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.13 Koncová arkáda 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Pouze u koncového písmene (ve slově či větě) je přítomno arkádové vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Arkádové vázání: Uzavřenost (směrem nahoru), obloukovitá vypouklost a zpevněnost 
vázání (spojování horizontálních částí jednotlivých písmen), GPZ 3.11.9. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Koncová arkáda Není přítomná koncová arkáda 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
umírněnost vypočítavost, 

rozpačitost, 
neschopnost kontaktu

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.14 Vazba: Dvojoblouková vazba 
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Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vertikální tahy jsou vázané vlnkovým charakterem bez výrazného napětí a tlaku. Vlnky jsou 
viditelně vystupující (nesplývají). 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 3.11 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.11.14 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Dvojoblouková vazba Není přítomná dvojoblouková vazba 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Přizpůsobivost, 
schopnost 
improvizace, 
diplomacie 

Nevyhraněnost, 
snadná 
ovlivnitelnost, 
bezpáteřnost, 
nerozhodnost, 
nespolehlivost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Pružnost myšlení Nepevné vlastní 

názory, 
neuropsychická 
labilita, pythiatické 
rysy 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.15 Vazba: Úhlová vazba 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vertikální tahy jsou vázané silným napětím, tlakem a s ostrými a tvrdými,  úhlovými, 
změnami směru. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 3.11 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.11.15 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Úhlová vazba Není přítomná úhlová vazba 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Rozhodnost, volní Tvrdost,   
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důslednost, odolnost 
k zátěži, energičnost, 
iniciativnost, 
ctižádost 

nepoddajnost, citový 
chlad, niterné napětí, 
konfliktnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Kritičnost, 
sebeprosazení, 
vytrvalost, 
houževnatost 

Opozičnost, 
dogmatičnost, černo-
bílé myšlení, 
suchopárnost, 
rigidita, hostilita, 
hrubost, nedostatek 
soucitu a porozumění

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.16 Měkký úhel 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Projevy změkčení v písmu u úhlového vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Úhlové vázání: Vertikální tahy jsou vázané silným napětím, tlakem a s ostrými a tvrdými,  
úhlovými, změnami směru, GPZ 3.11.14. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Měkký úhel Není přítomen měkký úhel 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
více povolnosti 
(náleží ke všem 
„výkladům“ GPZ 
„Úhlová vazba“) 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.17 Opřený úhlel 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Míra splývání tahů ve směru nahoru a dolů u úhlového vázání. 
Poznámka (GPZ): 
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1) Úhlové vázání: Vertikální tahy jsou vázané silným napětím, tlakem a s ostrými a tvrdými,  
úhlovými, změnami směru, GPZ 3.11.14. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Opřený úhlel Není přítomen opřený úhlel 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 přetvářka, 

předstíraná síla 
  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.18 Úhel na začátku 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Pouze u počátečního písmene (ve slově či větě) je přítomno úhlové vázání. 
Poznámka (GPZ): 
1) Úhlové vázání: Vertikální tahy jsou vázané silným napětím, tlakem a s ostrými a tvrdými,  
úhlovými, změnami směru, GPZ 3.11.14. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Úhel na začátku Není přítomen úhel na začátku 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 snaha budit dojem 

tvrdosti 
  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.19 Vazba: Setřelá vazba, nitka 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vertikální tahy jsou vázané vlnkovým, ale velmi neurčitým charakterem bez výrazného 
napětí a tlaku. Jednotlivé rysy písma jsou velmi obtížně rozlišitelné. 
Poznámka (GPZ): 
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1) Viz. obr. 3.11 
2) Kladný výskyt: Viz. obr. 3.11.19 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Setřelá vazba, nitka Není přítomna setřelá vazba, nitka 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Mnohotvárnost 
osobnosti, rychlost 
myšlení, intuice a 
kombinatorika 

Vratkost charakteru, 
neurčitost, 
potencionalita 
paralogického 
myšlení, nebezpečí 
logických zkratů, 
psychická labilita, 
náladovost, citlivost, 
neklid, kolísavé 
sebehodnocení, 
nedostatek 
vytrvalosti, píle, 
houževnatosti 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Touha po zážitcích, 
dobrodružnost, 
snažší přizpůsobivost 
okolí, dobré chápání 
jiných 

Napětí, 
nespokojenost, 
úzkost, rozbíjení 
forem, norem a rolí, 
odmítání pevných 
vazeb, slabší 
Superego, využívání 
a zneužívání jiných 
lidí 

  

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.20 Koncová nitka 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Pouze u koncového písmene (ve slově či větě) je přítomna setřelá vazba, nitka. 
Poznámka (GPZ): 
1) Setřelá vazba, nitka: Vertikální tahy jsou vázané vlnkovým, ale velmi neurčitým 
charakterem bez výrazného napětí a tlaku. Jednotlivé rysy písma jsou velmi obtížně 
rozlišitelné, GPZ 3.11.18. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Koncová nitka Není přítomna koncová nitka 
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„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
temperament, 
diplomacie, 
vciťování se,  

nedostatečná 
vytrvalost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.21 Ligatura 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vertikální tahy jsou vázané vlnkovým, ale přesto velmi neurčitým charakterem bez 
výrazného napětí a tlaku. Jednotlivé rysy písma jsou velmi obtížně rozlišitelné. Tento 
charakter byl ovšem spíše určen vysokou rychlostí psaní  či použitou formou tzv. 
soukromého těsnopisu. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Ligatura Není přítomna ligatura 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 osobní svéráz, 

egocentrismus a 
bezohlednost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.22 Girlandy a arkády 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Propojení girlandového vázání s občasnými projevy vázání arkádového. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
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Kladný výskyt Záporný výskyt 
Girlandy a arkády Nejsou přítomné girlandy a arkády 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Zdrženlivá 
extraverze 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.11 Vazba 
Název GPZ: 3.11.23 Girlandy a úhel 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Propojení girlandového vázání s občasnými projevy vázání úhlového. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Girlandy a úhel Nejsou přítomné girlandy a úhel 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Tvrdost s citlivostí, 
rozvážnost, kulturní 
úroveň 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
3.12 Škrty a podtrhávání 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.12 Škrty a podtrhávání 
Název GPZ: 3.12.1 Hojnost škrtů 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Množství škrtů a oprav v rukopisu. 
Poznámka (GPZ): 
1) Škrty a opravy jsou způsobené nepozorností či špatnou koncentrací pisatele. IK hodnotu 
zvyšuje také vehemence v jejich provedení. 
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„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Velké množství škrtů Malé množství škrtů 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
pořádkumilovnost, 
přesné myšlení 

nejistota, 
hypochondrie, ve 
větší míře agresivita 
a impulsivnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 3. Dimenze morfologická 
Oddíl: 3.12 Škrty a podtrhávání 
Název GPZ: 3.12.2 Hojnost podtrhávání 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Množství podtrhů a zdůraznění v rukopisu. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Velké množství podtrhů a zdůraznění Malé množství podtrhů a zdůraznění 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
energičnost, 
sebeprosazování,  

agresivnost, 
náladovost, často i 
hysterie, nadsazování 
a dramatizování  
(u vlastního jména = 
silné sebevědomí, 
potřeba respektu) 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
4. Dimenze spaciální 
 
4.1 Sekundární šíře (slova) 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.1 Sekundární šíře (slova) 
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Název GPZ: 4.1.1 Sekundární šířka 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
V rámci slov velmi roztažené písmo, jednotlivá písmena jsou od sebe nepřiměřeně vzdálena. 
Záporný výskyt:  
V rámci slov velmi stlačené, těsné a nahuštěné písmo, jednotlivá písmena jsou nepřiměřeně 
blízko sebe. 
Poznámka (GPZ): 
1) Charakter sekundární šířky: Viz. obr. 3.5.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Velká sekundární šířka Malá sekundární šířka 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Extraverze, touha po 
sebeprosazení, 
aktivita, pohyblivost 

Netrpělivost, 
expanze, nároky na 
psychický i fyzický 
prostor, 
exhibicionismus, 
chlubivost, 
neposednost, 
nepozornost, 
povrchnost 

Introverze, opatrnost, 
skromnost, 
zdrženlivost 

Zdrženlivost, 
úzkostnost, pasivita, 
nerozhodnost, 
nevýpravnost, 
ústupnost, submise 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Uvolněnost, 
bezstarostnost, 
činorodost, 
iniciativnost, 
horlivost, 
perspektivní myšlení 

Lehkomyslnost, 
nadšení pro 
budoucnost, 
nedočkavost 

Starostlivost, smysl 
pro zodpovědnost, 
přemýšlivost 

Strach z budoucnosti, 
nedostatek energie, 
bojácnost, malá 
sebedůvěra, 
nejistota, 
konzervatismus 
 
 

 
 
 
4.2 Terciární šíře (mezislovních mezer) 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.2 Terciární šíře (mezislovních mezer) 
Název GPZ: 4.2.1 Terciární šířka 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
V rámci vět velmi roztažené písmo, jednotlivá slova jsou od sebe nepřiměřeně vzdálena. 
Záporný výskyt:  
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V rámci vět velmi stlačené, těsné a nahuštěné písmo, jednotlivá slova jsou nepřiměřeně 
blízko sebe. 
Poznámka (GPZ): 
1) Pozor na velmi velké mezery; můžou znamenat příznak duševní choroby. 
2) Záporný výskyt: Viz. obr. 4.2.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Velká terciární šířka Malá terciární šířka 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Extraverze, dobrý 
společenský kontakt, 
plynulost a celistvost 
myšlení, intuice, 
hbitost, pohotovost 

Převaha smyslového 
názoru, nedostatek 
logické jasnosti 

Introverze, dobrá 
logika, jasně 
ohraničené pojmy, 
potřeba přehledu, 
sebezajištění 

Obtížný společenský 
kontakt, sociální 
bariéry, sebekontrola

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Spontaneita, 
přirozenost, 
schopnost 
improvizace, tvůrčí 
schopnosti, vliv 
podvědomí 

Častější chybování, 
slabší koncentrace 
pozornosti 

 Podezíravost, 
vztahovačnost 

 
 
4.3 Rozestup a průběh řádků 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.1 Velikost řádkových rozestupů 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Jednotlivé řádky jsou od sebe výrazně vzdáleny. 
Záporný výskyt:  
Jednotlivé řádky jsou velmi blízko sebe 
Poznámka (GPZ): 
1) Extrémní hodnota záporného výskytu je řádkový průplet (viz. níže). 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Veliké řádkové rozestupy Malé řádkové rozestupy 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 egocentrické ladění, 

společenská distance, 
subjektivní zaujetí 
pisatele 
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ztráta 
bezprostřednosti 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.2 Řádkové průplety 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Řádky jsou extrémně blízko sebe. Písmo (hodní a dolní zóny) a diakritika zasahuje do 
sousedních řádků. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Řádkové průplety Nejsou přítomné řádkové průplety 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 nestálost, 

nezdrženlivost, 
bezohlednost, 
nepřizpůsobivost, 
nízké estetické cítění 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.3 Rovný řádek 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Řádky zachovávají (v rámci rukopisu i jednotlivě) konstantní horizontální úroveň. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 4.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Rovný řádek Není přítomen rovný řádek 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
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„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Vytrvalost, 
cílevědomost, 
spolehlivost, pevost, 
pořádkumilovnost, 
rozumnost, 
vyrovnanost, 
psychická odolnost 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.4 Stoupavý řádek 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Řádky mají (v rámci rukopisu i jednotlivě) měnící se horizontální úroveň ve směru vzhůru. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 4.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Stoupavý řádek Není přítomen stoupavý řádek 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Aktivita, 
podnikavost, 
horlivost, 
sebedůvěra, odvaha, 
naděje, schopnost 
nadchnout se, 
optimismus 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.5 Klesavý řádek 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Řádky mají (v rámci rukopisu i jednotlivě) měnící se horizontální úroveň ve směru dolů. 
Poznámka (GPZ): 
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1) Viz. obr. 4.3 
„Alternativa výskytu“: 

Kladný výskyt Záporný výskyt 
Klesavý řádek Není přítomen klesavý řádek 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Pasivita, únava, 

deprese, pesimismus, 
nízká psychická 
odolnost, malá 
sebedůvěra, 
starostlivost, 
úzkostnost, 
nedostatek 
vytrvalosti 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.6 Stupňovitě stoupavý řádek 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Řádky mají (v rámci rukopisu i jednotlivě) měnící se horizontální úroveň ve směru vzhůru. 
Tato úroveň je přerušovaná, schodovitá. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 4.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Stupňovitě stoupavý řádek Není přítomen stupňovitě stoupavý řádek 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Impulsivnost    

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.7 Stupňovitě klesavý řádek 
Přiřazená hodnota V: B 
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Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Řádky mají (v rámci rukopisu i jednotlivě) měnící se horizontální úroveň ve směru dolů. 
Tato úroveň je přerušovaná, schodovitá. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 4.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Stupňovitě klesavý řádek Není přítomen stupňovitě klesavý řádek 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Snaha o sebeovládání    

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.8 Klenutý, vypuklý řádek 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Řádky mají (v rámci rukopisu i jednotlivě) měnící se horizontální úroveň ve směru vzhůru, 
ovšem ke konci řádku směřují zpět dolů. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 4.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Klenutý, vypuklý řádek Není přítomen klenutý, vypuklý řádek 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Snadné nadšení, brzy 

ochladne; rychlá 
unavitelnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.9 Hloubený, vydutý řádek 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
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Kladný výskyt:  
Řádky mají (v rámci rukopisu i jednotlivě) měnící se horizontální úroveň ve směru dolů, 
ovšem ke konci řádku směřují zpět vzhůru. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 4.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Hloubený, vydutý řádek Není přítomen hloubený, vydutý řádek 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Myslí pesimisticky-
jedná optimisticky, 
skeptik, neztrácí 
naději 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.10 Hadovitý řádek 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Řádky mají (v rámci rukopisu i jednotlivě) měnící se horizontální úroveň tvaru vlnovky. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. obr. 4.3 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Hadovitý řádek Není přítomen hadovitý řádek 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Diplomacie  Výraz vratké 

osobosti, 
nevyhraněnost, 
nespolehlivost, 
bezcílnost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
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Název GPZ: 4.3.11 Potácivý řádek 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Řádky mají (v rámci rukopisu i jednotlivě) měnící se horizontální úroveň , která nepůsobí 
jakkoliv koordinovaně. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Potácivý řádek Není přítomen potácivý řádek 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Diplomacie  Kolísavost, 

nerozhodnost, 
primitivnost, 
ambivalentní postoje 
(pro i proti) 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.12 Přesahy pod vyznačené linky 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
V případě použití linkovaného papíru častěji dochází k přesahům pod vyznačené linky. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Přesahy pod vyznačené linky Nejsou přítomné přesahy pod vyznačené 

linky 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

 Melancholická 
povaha 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
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Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.13 Písmo nad linkou 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
V případě použití linkovaného papíru řádky zachovávají (v rámci rukopisu i jednotlivě) 
konstantní horizontální úroveň nad linkou. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Písmo nad linkou Není přítomné písmo nad linkou 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 nezakořeněnost 

povahy (idealisté, 
fantastové, 
negativisté atp.) 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.14 Nerespektování linky 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
V případě použití linkovaného papíru řádky mají řádky (v rámci rukopisu i jednotlivě) 
měnící se horizontální úroveň  (která většinou nepůsobí jakkoliv koordinovaně). 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Nerespektování linky Není přítomné nerespektování linky 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 příznak psychické 

lability 
  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
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Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.3 Rozestup a průběh řádků 
Název GPZ: 4.3.15 Propady jednotlivých písmen 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Některá písmena výrazně nerespektují jinak konstantní řádek (většinou jev nepůsobí jakkoliv 
koordinovaně). 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Nerespektování linky Není přítomné nerespektování linky 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Náhlé snižování 

úrovně vědomí 
  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
4.4 Diakritická znaménka 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.1 Přesnost umístění DZ 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Přesně umístěná diakritická znaménka (přímo nad příslušným písmenem). 
Záporný výskyt: 
Nepřesně umístěná diakritická znaménka (viditelná nedbalost). 
Poznámka (GPZ): 
1) Diakritická znaménka jsou tečky, háčky, kroužky a čárky nad příslušnými písmeny. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Přesně umístěná diakritická znaménka Nepřesně umístěná diakritická znaménka 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Starostlivost, 
svědomitost, 
pořádnost, přesnost, 

  Povrchnost, 
nedbalost, 
zapomnětlivost, příp. 
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důkladnost, věcnost 
pozorování 

lajdáctví 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.2 Priorita doplňování DZ 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritická znaménka doplněná hned po napsání písmene (přerušení kontinuity psaní slova). 
Záporný výskyt: 
Diakritická znaménka doplněná až po napsání slova či věty (pisatel se vrací). 
Poznámka (GPZ): 
1) Nutné pozorovat kontinuitu psaní slova (spojitost). 
2) Pokud pisatel doplňuje diakritická znaménka v rámci určitých úseků, rozhoduje jejich 
průměrná délka, příp. se GPZ nevyhodnocuje. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
DZ doplněná hned po napsání písmene DZ doplněná až po napsání slova či věty 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Impulsivnost, 
bezprostřednost, 
přesnost, důslednost 

 Stálost, shovívavost,  Pomalejší myšlení 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.3 Horizontální umístění DZ 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritická znaménka umístěná vpravo od příslušného písmene. 
Záporný výskyt: 
Diakritická znaménka umístěná vlevo od příslušného písmene. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
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DZ umístěná vpravo DZ umístěná vlevo 
„Charakter výkladu“: 

Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

Aktivita, činorodost, 
dychtící po činech, 
horlivost, bystrost, 
podnikavost 

unáhlenost Opatrnost váhavost, 
nedůvěřivost, 
zdrženlivost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.4 Vertikální umístění DZ 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritická znaménka umístěná velmi vysoko nad příslušným písmenem. 
Záporný výskyt: 
Diakritická znaménka umístěná velmi blízko příslušného písmene. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
DZ umístěná vysoko DZ umístěná nízko 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
idealismus, duchovní 
zaměření 

Nereálnost představ, 
naivní charakter 

Starostlivost, 
střízlivost, 
melancholie, 
poddajnost 

příp. primitivnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.5 Velmi nízko umístěná DZ 
Přiřazená hodnota V: D 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritická znaménka zasahují do jednotlivých písmen (do střední zóny). 
Poznámka (GPZ): 
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„Alternativa výskytu“: 

Kladný výskyt Záporný výskyt 
Velmi nízko umístěná DZ Nevyskytují se velmi nízko umístěná DZ 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Detailní práce, 
trpělivost, vytrvalost 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.6 DZ spojená s písmem 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritická znaménka pozměňují příslušné písmeno či písmeno následující. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
DZ spojená s písmem Nevyskytují se DZ spojená s písmem 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Praktičnost, 
podnikavost 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.7 Chybějící diakritika 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritická znaménka nad příslušnými písmeny často chybí. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
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Kladný výskyt Záporný výskyt 
Chybějící diakritika Kompletní diakritika 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Nepozornost, 
lajdáctví, lenivost, 
bezstarostnost 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.8 Velikost a nápadnost DZ 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritická znaménka mají vzhledem k písmu nadměrnou velikost. 
Záporný výskyt: 
Diakritická znaménka mají vzhledem k písmu nedostatečnou velikost. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Veliká a nápadná DZ Malá a nenápadná DZ 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Důslednost, vitalita, 
nadšení a 
přeceňování detailů 

rigidita, 
těžkopádnost, 

Energie, smysl pro 
podstatné, střízlivost 

 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.9 Tvarová ostrost DZ 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritická znaménka mají ve svém provedení ostré a nezakulacené úhly. 
Záporný výskyt: 
Diakritická znaménka mají ve svém provedení spíše zakulacený tvar. 



 206

Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Tvarově ostrá DZ Tvarově zakulacená DZ 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
rozumovost Extrémně - agresivita citovost  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.10 Čárka místo tečky, forma 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritické znaménko tečka je tvarově podobné stojaté čárce. 
Záporný výskyt: 
Diakritické znaménko tečka je tvarově podobné ležaté čárce. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Stojatá čárka místo tečky Ležatá čárka místo tečky 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
kritičnost  Rychlost, šikovnost  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.11 Kroužek místo tečky 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritické znaménko tečka je tvarově podobné kroužku. 
Poznámka (GPZ): 
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„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Kroužek místo tečky Není přítomný kroužek místo tečky 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Subjektivnost, 
zaujatost, estetický 
smysl 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.12 Malá arkáda v DZ 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritické znaménko tečka je tvarově podobné ležícímu písmenu „u“, ve směru doprava. 
Záporný výskyt: 
Diakritické znaménko tečka je tvarově podobné ležícímu písmenu „u“, ve směru doleva. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Malá arkáda otevřená doprava Malá arkáda otevřená doleva 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Dobré pozorovací 
schopnosti 

  Úzkostnost, napětí 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.4 Diakritická znaménka 
Název GPZ: 4.4.13 Psací tlak DZ 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Diakritická znaménka jsou psána silným tlakem. 
Záporný výskyt: 
Diakritická znaménka jsou psána slabým tlakem. 
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Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Vysoký psací tlak DZ Slabý psací tlak DZ 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Vitalita, energie, 
úsilí, materialismus 

 Citlivost, senzibilita, 
duchovnost 

 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
4.5 Interpunkce 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.5 Interpunkce 
Název GPZ: 4.5.1 Hojnost interpunkce 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Interpunkční znaménka jsou v rukopisu přítomna ve velmi hojné míře. Pisatel je až nadužívá.
Poznámka (GPZ): 
1) Interpunkční znaménka jsou např. tečka, dvojtečka, čárka, středník, otazník, vykřičník, 
uvozovka, pomlčka, závorka či emotikon. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Hojnost interpunkce Obvyklé množství interpunkce 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Vyšší intelektuální 
úroveň pisatele, 
diferencovaný 
duševní život, 
houževnatost,  

afektovanost, 
pedanterie 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
4.6 Využití prostoru 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
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Název GPZ: 4.6.1 Velikost horního okraje 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Velmi velký odstup od horního kraje písemného materiálu (v závislosti na jeho velikosti). 
Záporný výskyt: 
Velmi malý odstup od horního kraje písemného materiálu (v závislosti na jeho velikosti). 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Veliký horní okraj Malý horní okraj 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Konvenčnost, 
společenská distance, 
odstup, dobrá 
výchova, vkus 

konformita , 
submisivita 

šetrnost Nedostatečný osobní 
odstup, podlézavost, 
vtíravá důvěrnost, 
nedostatek vkusu, 
malá sebedůvěra, 
pocity nejistoty, příp. 
sklon k familiárnímu 
chování 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.2 Velikost dolního okraje 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Velmi velký odstup od dolního kraje písemného materiálu (v závislosti na jeho velikosti). 
Záporný výskyt: 
Velmi malý odstup od dolního kraje písemného materiálu (v závislosti na jeho velikosti). 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Veliký dolní okraj Malý dolní okraj 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
estetický zřetel společenská 

povinnost, nižší 
Smysl pro obsah, 
sdělovací živost 

nedostatek taktu 
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zájem o komunikaci 
„Hodnota výkladu“: Subdominantní 

    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.3 Extrémně úzký levý okraj 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Velmi malý odstup od levého kraje písemného materiálu (v závislosti na jeho velikosti). 
Poznámka (GPZ): 
1) Kladný výskyt: Méně než 5 mm. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Extrémně úzký okraj Není přítomný extrémně úzký okraj 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Malichernost, malý 

takt 
  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.4 Široký levý okraj 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Velmi velký odstup od levého kraje písemného materiálu (v závislosti na jeho velikosti). 
Poznámka (GPZ): 
1) Kladný výskyt: Více než 20 mm. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Široký levý okraj Není přítomný široký levý okraj 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Vyšší kulturní 
úroveň, estetické 
cítění, zvýšená 
potřeba 
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seberealizace, 
okázalost a 
velkorysost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.5 Vyrovnanost levého okraje 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vyrovnaný a konstantní odstup od levého kraje písemného. 
Záporný výskyt: 
Nevyrovnaný, kolísavý odstup od levého kraje písemného materiálu. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Vyrovnaný levý okraj Nevyrovnaný levý okraj 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Pečlivost, 
pořádkumilovnost, 
konvenčnost, 
sebepozorování 

  Nižší integrita, 
nespolehlivost, 
nepřesnost, 
nekonvenčnost, 
nepořádnost, 
nedůslednost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.6 Měnící se levý okraj 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Zužující se odstup od levého kraje písemného. 
Záporný výskyt: 
Rozšiřující se odstup od levého kraje písemného materiálu. 
Poznámka (GPZ): 
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„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Zužující se levý okraj Rozšiřující se levý okraj 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Opatrnost, 
zdrženlivost, snaha o 
diskrétnost 

nedůvěra, 
nedůslednost 

Ponořenost do věci,  vnitřní citové napětí, 
netrpělivost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.7 Velikost pravého okraje 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Minimální odstup od pravého kraje písemného materiálu. 
Záporný výskyt: 
Výrazně velký odstup od pravého kraje písemného materiálu. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Veliký pravý okraj Malý pravý okraj 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Narušení sociálního 

kontaktu, strach, 
úzkost 

Živost, energičnost, 
nebojácnost,  

společenský netakt, 
impulsivnost, 
ukvapenost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.6 Využití prostoru 
Název GPZ: 4.6.8 Výrazně rovný pravý okraj 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Přehnaná pravidelnost pravého okraje v rámci celého rukopisu. 
Poznámka (GPZ): 
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„Alternativa výskytu“: 

Kladný výskyt Záporný výskyt 
Výrazně rovný pravý okraj Není přítomný výrazně rovný pravý okraj 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 Pedanterie, bez 

rozhledu, 
neschopnost 
prosazení 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
4.7 Členění 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.7 Členění 
Název GPZ: 4.7.1 Míra členění 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Vysoká přehlednost a struktura rukopisu – dobré rozvržení textu, odstavců atp. 
Záporný výskyt: 
Nízká přehlednost a struktura rukopisu – nelogické rozvržení textu, odstavců atp. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Dostatek členění Nedostatek členění 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Systematické 
myšlení, dobré 
organizační 
schopnosti, 
pořádkumilovnost, 
potřeba přehledu 

Suverenita, mocenské 
ambice, vysoké 
požadavky na kvalitu, 
sociální izolace, 
nedostatečný kontakt, 
citový chlad 

Názorné myšlení, 
preference 
okamžitého prožitku, 
potřeba sociálního 
kontaktu 

Nesystematické, 
chaotické myšlení, 
nedostatek smyslu 
pro řád, sociální 
závislost, stádnost, 
iracionální reakce, 
primitivní chování 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Individualismus, 
sociální nezávislost, 
estetický vkus, smysl 
pro řád 

Sebekontrola, 
ambice, 
autoritativnost, 
potenciální problémy 

Emocionalita, 
dojmovost, umění 
improvizace 

Malé organizační 
schopnosti, 
zmatkářtví, slabá 
racionalita, 
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v pudové a 
emocionální sféře 

subjektivita, 
intolerance 
osamělosti 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.7 Členění 
Název GPZ: 4.7.2 Náhlé mezery mezi slovy 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
V textu se objevují nelogické mezery mezi některými slovy. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Náhlé mezery mezi slovy Nejsou přítomné náhlé mezery mezi slovy 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 nespontánnost, 

vnitřní odmlčení, 
výpadky paměti 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 4. Dimenze spaciální 
Oddíl: 4.7 Členění 
Název GPZ: 4.7.3 Nepravidelné členění 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
V jinak relativně dobře členitém textu se objevují výrazné nepravidelnosti v tomto 
parametru. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Nepravidelné členění Není přítomné nepravidelné členění 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 nestálost v myšlení a 

chování, kolísavost v 
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sociálních vztazích a 
ve vztazích k 
osobnímu životnímu 
prostoru 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
5. Dimenze temporární 
 
5.1 Rychlost psaní a kolísavost rychlosti 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 5. Dimenze temporární 
Oddíl: 5.1 Rychlost psaní a kolísavost rychlosti 
Název GPZ: 5.1.1 Rychlost písma 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Rukopis nese znaky vysoké rychlosti psaní. 
Záporný výskyt: 
Rukopis nese znaky nízké rychlosti psaní. 
Poznámka (GPZ): 
1) Známky rychlosti v písmu jsou např.: Řízené a nelomené tahy, zaokrouhlené tvary, časté 
znaky pravoběžnosti, drobné nepřesnosti, vysoká plynulost písma, zjednodušování tvarů, 
primárně široké písmo, rozšiřující se levý okraj atp. 
2) Známky pomalosti v písmu jsou např.: Třaslavé či lomené tahy, znaky levoběžnosti, 
přesnost ve vedení pohybu, častá přerušení, pečlivost v propracování písmen, primární 
těsnost, zdobení spojovacích tahů 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Rychlé písmo Pomalé písmo 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Pohyblivost, přirozený 
projev, 
sangvinický/cholerický 
temperament, aktivita 
a činorodost, iniciativa 
a podnikavost, 
extraverze, snaživost, 
horlivost, živost, 
vznětlivost, 
ctižádostivost, 
impulsivnost, 
optimismus, 
radikalismus, orientace 

Vratkost, kolísavost, 
impulsivnost, neklid, 
nepozornost, 
uspěchanost, 
nesoustředěnost, 
nestálost, 
nezdrženlivost, 
nespolehlivost, 
nedostatek sebevlády

Nízké 
psychomotorické 
tempo, klid a 
opatrnost, stálost, 
vyrovnanost, 
rozmysl, oslabená 
bezprostřednost 
projevu, flegmatický 
či melancholický 
temperament, 
pasivita, introverze, 
sociální závislost, 
meditativnost, smysl 

Pesimismus, citová 
tupost, slabší vůle, 
váhavost, 
těžkopádnost, 
netečnost, bázlivost, 
zaujatost, Jeřábek: 
neupřímnost, 
vypočítavost, lenost 
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na budoucnost pro detaily, 
pečlivost, 
ohleduplnost, smysl 
pro realitu, 
konzervatismus 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 5. Dimenze temporární 
Oddíl: 5.1 Rychlost psaní a kolísavost rychlosti 
Název GPZ: 5.1.2 Znaky pomalosti v rychlém písmu 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Rukopis nese znaky vysoké rychlosti psaní, přesto ho výrazně narušují některé prvky, vážící 
se k písmu pomalému. 
Poznámka (GPZ): 
1) Viz. GPZ 5.1.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Rychlé písmo Pomalé písmo 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 kontrola živosti, 

sebekázeň, snaha o 
svědomitost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 5. Dimenze temporární 
Oddíl: 5.1 Rychlost psaní a kolísavost rychlosti 
Název GPZ: 5.1.3 Kolísavost rychlosti 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
V rukopisu jsou výrazné znaky nelogických změn rychlosti. 
Poznámka (GPZ): 
1) Může poukazovat na patologii. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Rychlé písmo Pomalé písmo 

„Charakter výkladu“: 
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Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 
„Hodnota výkladu“: Dominantní 

 emocionální 
nevyrovnanost, 
dezintegrace 
osobnosti 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
6. Dimenze stylová 
 
6.1 Zralost písma 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.1 Zralost písma 
Název GPZ: 6.1.1 Zralost písma 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Subjektivní hledisko - vyspělost písma vzhledem k věku pisatele a jeho profesnímu 
zaměření. 
Poznámka (GPZ): 
1) Parametr nejlépe určovat na základě zkušeností. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Zralé písmo Nezralé písmo 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Dobrá kulturní 
úroveň, sociální 
adaptace 

   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
6.2 Pečlivost a čitelnost 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.2 Pečlivost a čitelnost 
Název GPZ: 6.2.1 Pečlivost 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Rukopis je pečlivě vypracován, je uspořádaný a nenese znaky ukvapenosti či nedbalosti. 
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Záporný výskyt: 
Rukopis je nedbale vypracován, je neuspořádaný a nese znaky ukvapenosti či nezájmu. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Pečlivost Nedbalost 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
pečlivost, 
pořádkumilovnost, 
smysl pro řád, 
čistota, spolehlivost, 
snaživost, 
(sebe)kázeň 

  nedbalost, 
nepořádnost, 
bezohlednost, 
tolerance k 
nepořádku, lajdáctví, 
nekázeň, pohodlnost, 
lehkomyslnost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.2 Pečlivost a čitelnost 
Název GPZ: 6.2.2 Čitelnost 
Přiřazená hodnota V: A 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Tvar i rozmístění písmen a diakritiky v rukopisu odpovídá tvarovým specifikacím. Snadno se 
čte. 
Záporný výskyt: 
Tvar i rozmístění písmen a diakritiky v rukopisu příliš neodpovídá tvarovým specifikacím. 
Čte se s obtížemi. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Dobrá čitelnost Špatná čitelnost 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
jasné, logické 
myšlení, 
přizpůsobivost, 
ohleduplnost, 
pochopitelnost 
jednání 

konvenčnost intuitivní, tvůrčí 
myšlení, originalita, 
nekonvenčnost 

bezohlednost, 
nevypočitatelnost, 
nepřizpůsobivost 
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„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
6.3 Přirozenost a originalita 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.3 Přirozenost a originalita 
Název GPZ: 6.3.1 Přirozenost a originalita 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Rukopis nese relativně málo znaků školní písemné předlohy, je zralý, přirozený a dobře 
zachází s prostorem. Veškeré nestandardní prvky rukopisu jsou přirozeně zvládnuté a 
nepůsobí uměle. 
Záporný výskyt: 
Rukopis nese relativně mnoho znaků školní písemné předlohy, je nezralý, nepřirozený a 
nepříliš dobře zachází s prostorem. Nestandardní prvky rukopisu nepůsobí přirozeně, spíše 
uměle. 
Poznámka (GPZ): 
1) Parametr nejlépe určovat na základě zkušeností. 
2) Oba parametry, přirozenost a originalita, jsou v případě tohoto GPZ provázané a 
neoddělitelné. 
3) Záporný výskyt: Viz. obr. 6.3.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Vysoká přirozenost a originalita Nízká přirozenost a originalita 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Estetický cit, 
tvořivost, vyspělost 

  Napodobování cizích 
vzorů, 
vyumělkovanost, 
manýra 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
 
 
6.4 Pravidelnost 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.4 Pravidelnost 
Název GPZ: 6.4.1 Charakter pravidelnosti 
Přiřazená hodnota V: A 
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Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Rukopis neprojevuje výrazné výkyvy v rámci morfologických a dynamických znaků. 
Záporný výskyt: 
Rukopis projevuje výkyvy v rámci morfologických a dynamických znaků. 
Poznámka (GPZ): 
1) Výkyvy se projevují především ve výšce a šíři písmen, sklonu, tvarové proměnlivosti, 
tlaku či v řádkových rozestupech. 
2) Viz. obr. 6.4.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Vysoká pravidelnost Nízká pravidelnost 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
převaha rozumu a 
vůle nad city, stálost, 
vytrvalost, pevnost, 
odolnost, přesnost, 
starostlivost, 

suchopárnost, 
šablonovitost, 
nedostatek životnosti, 
citová plochost, malá 
průbojnost, 
konformita 

živost, dynamičnost, 
vitalita, empatie 

nepřizpůsobivost, 
nespokojenost, 
problémy 
s koncentrací, neklid, 
náladovost 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.4 Pravidelnost 
Název GPZ: 6.4.2 Charakter nepravidelnosti 
Přiřazená hodnota V: B 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Rukopis projevuje opravdu velmi výrazné výkyvy v rámci morfologických a dynamických 
znaků. 
Poznámka (GPZ): 
1) Výkyvy se projevují především ve výšce a šíři písmen, sklonu, tvarové proměnlivosti, 
tlaku či v řádkových rozestupech. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Silná nepravidelnost Není přítomná silná nepravidelnost 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
čilost, pohyblivost, 
nekonformnost, 
nezkrotnost 

převaha citů a pudů, 
nedostatek vůle, 
nízká cílevědomost, 
malé sebeovládání, 
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prudkost, úzkostnost, 
labilita, 
nevypočitatelnost, 
impulsivita 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.4 Pravidelnost 
Název GPZ: 6.4.3 Kolísání velikosti 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt:  
Rukopis projevuje výrazné výkyvy ve velikosti písmen či slov. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Kolísání velikosti Není přítomné kolísání velikosti 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 kolísavý sebecit   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.4 Pravidelnost 
Název GPZ: 6.4.4 Kolísavost šířky 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Rukopis projevuje výrazné výkyvy v šířce písmen či slov. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Kolísavost šířky Není přítomné kolísání šířky 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 nevyrovnanost vztahů 

k sociálnímu okolí 
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„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.4 Pravidelnost 
Název GPZ: 6.4.5 Kolísavost sklonu 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Rukopis projevuje výrazné výkyvy ve sklonu písmen či slov. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Kolísavost sklonu Není přítomné kolísání sklonu 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 měnivost stupně 

emocionální 
odpovědi 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.4 Pravidelnost 
Název GPZ: 6.4.6 Kolísavost řádků 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Rukopis projevuje výrazné výkyvy v celkovém uspořádání a rovině řádků. 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Kolísavost řádků Není přítomné kolísání řádků 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
 náladovost   

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
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6.5 Souměrnost 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.5 Souměrnost 
Název GPZ: 6.5.1 Souměrnost 
Přiřazená hodnota V: D 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Subjektivní hledisko - poukazujeme na rytmickou pulsaci, harmonii a živost v rukopisu. 
Záporný výskyt: 
Subjektivní hledisko - poukazujeme na schematičnost a nerytmičnost v rukopisu. 
Poznámka (GPZ): 
1) Nejedná se pouze o hledisko pravidelnosti. 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Souměrnost Nesouměrnost 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
klid a vyrovnanost, 
uvážlivost, dobrá 
psychická integrita, 
přizpůsobivost a 
symfonie chování 

 zvědavost, 
vnímavost, 
přístupnost, jemnost, 
citlivost 

neklid, 
nevyrovnanost, 
dráždivost, citová 
nestálost, náladovost, 
roztržitost, 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
    
 
 
6.6 Formální úroveň 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.6 Formální úroveň 
Název GPZ: 6.6.1 Uvolněnost 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Subjektivní hledisko - poukazujeme na uvolněnost v rukopisu. 
Záporný výskyt: 
Subjektivní hledisko - poukazujeme na projevy strnulosti a opatrnosti v rukopisu. 
Poznámka (GPZ): 
1) Záporný výskyt: Viz. obr. 6.6.1 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Uvolněnost Strnulost 
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„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Pružnost, 
svobodomyslnost, 
přirozenost, vřelost, 
sklon k extraverzi 

Kolísavost, 
nevyrovnanost, 
ovlivnitelnost, 
roztržitost, 
roztěkanost, 
nevázanost, špatné 
sebeovládání 

Opatrnost, 
konzervatismus, 
sklon k introverzi 

Rigidita myšlení i 
jednání, četné 
zábrany, ustrašenost, 
nejistota, potíže se 
sebevyjádřením 

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Čilost, půvab, 
schopnost okouzlit 

Bezmyšlenkovitost, 
impulsivita, sklon k 
infantilismu, malá 
odolnost, 
unavitelnost 

 Nízká odolnost, sklon 
k nemoci, 
nepřizpůsobivost 

 
 
Dimenze („dimenzionální kategorie“): 6. Dimenze stylová 
Oddíl: 6.6 Formální úroveň 
Název GPZ: 6.6.2 Střední stupeň fixace 
Přiřazená hodnota V: C 
Charakteristika GPZ: 
Kladný výskyt: 
Subjektivní hledisko - poukazujeme na pevnost a vyrovnanost v rukopisu (pohyb+forma). 
Poznámka (GPZ): 
 

„Alternativa výskytu“: 
Kladný výskyt Záporný výskyt 
Střední stupeň fixace Není přítomný střední stupeň fixace 

„Charakter výkladu“: 
Pozitivní / Neurčeno Negativní Pozitivní / Neurčeno Negativní 

„Hodnota výkladu“: Dominantní 
Pevnost, 
vyrovnanost, pevné 
zásady a postoje, 
sebeovládání, zná 
důsledky svých činů 

Tvrdohlavost, 
potlačování pudů a 
emocí, napjatost 

  

„Hodnota výkladu“: Subdominantní 
Silné Superego, 
ekonomicky nakládá 
se svými silami 

Strojenost, nižší 
přizpůsobivost, 
nepovolnost, tvrdost 
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II. Přílohy ke kapitole 6: 
 
6.4.4 Přehled slovních charakteristik jednotlivých osobnostních dimenzí (NEOPS)  
 
Převzato z příručky: HŘEBÍČKOVÁ, Martina. NEO osobnostní inventář (podle NEO-PI-R P. 
T. Costy a R. R. McCraee). Praha: Testcentrum 2004, s. 27-30. 
 
N: Neuroticismus 
 
Charakteristiky jedinců s vysokým 
skórem 

Charakteristiky jedinců s nízkým skórem 

N1: Úzkostnost  
úzkostný, napjatý, ustrašený, znepokojený, 
nervózní, bázlivý, neklidný 

uvolněný, nebojácný, klidný, neohrožený, 
pohodový 

N2: Hněvivost-hostilita  
vznětlivý, prchlivý, výbušný, frustrovaný, 
podrážděný, horkokrevný, prudký, mrzutý, 
nevrlý, špatně naladěný, snadno 
rozhněvatelný, zahořklý, zatrpklý 

vyrovnaný, není urážlivý 

N3: Depresivnost  
ustaraný, depresivní, plný obav, bez naděje, 
skleslý, sklíčený, deprimovaný, smutný, 
pesimistický, vědomý si viny, škarohlídský, 
trudnomyslný, zádumčivý 

radostný, dobře naladěný, plný naděje, bez 
starostí, důvěřující si 

N4: Rozpačitost  
nesmělý, stydlivý, plachý, ostýchavý, lehce 
upadne do rozpaků 

sebejistý, nenuceně se baví s druhými, 
sebejistý ve společenském styku, nic si 
nedělá z toho, když si z něho druzí dělají 
legraci 

N5: Impulzivnost  
toužící po požitcích, pudový, impulzivní, 
nekontrolující se, neschopný odolávat 
pokušení 

vysoká frustrační tolerance, kontrolující se, 
odolávající pokušení, ukázněný 

N6: Zranitelnost  
stresovaný, bezmocný, podléhající panice, 
přecitlivělý, málo odolný vůči stresu, 
zranitelný 

zachovává si chladnou hlavu, nic se ho 
nedotkne, odolný vůči stresu, emocionálně 
stabilní, nezdolný, hned tak něco jej 
nevyvede z míry 

 
 
E: Extraverze 
 
Charakteristiky jedinců s vysokým 
skórem 

Charakteristiky jedinců s nízkým skórem 

E1: Vřelost  
přátelský, kamarádský, laskavý, vlídný, milý, 
vřelý, pohostinný, srdečný, zdvořilý, osobní 

nepřátelský, chladný, rezervovaný, 
nepohostinný, nezdvořilý, neosobní, 
nepřístupný, upjatý, zdrženlivý, odměřený, 
vážný 

E2: Družnost  
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upovídaný, družný, společenský, má hodně 
přátel, komunikativní, hovorný, povídavý, 
vyhledává kontakt s druhými, zábavný, 
sdílný 

drží si odstup, málomluvný, zamlklý, 
samotářský, ostýchavý, obtížně se 
seznamuje, uzavřený, nesdílný, drží se v 
ústraní, dává přednost samotě, nezajímá se o 
sociální kontakty 

E3: Asertivita  
rozhodný, dominantní, odhodlaný, vůdčí, 
sebevědomý, silný, mající převahu, důrazný, 
sebeprosazující se 

nerozhodný, slabý, chová se nenápadně, 
váhavý, drží se v pozadí, nerad vede druhé, 
neprosazuje se 

E4: Aktivnost  
aktivní, energický, čilý, horlivý, živý, 
uspěchaný, hektický, rychlý, vitální, plný 
energie 

poklidný, upřednostňuje pozvolné tempo,žije 
beze spěchu, pomalý, pasivní, nespěchá 

E5: Vyhledávání vzrušení  
touží po dobrodružství, hazarduje, touží po 
vzrušujících zážitcích, riskuje, senzacechtivý, 
podnikavý, odvážný, smělý, vyhledává 
intenzívní podněty 

opatrný, obezřetný, uvážlivý, rozvážný, 
vyhýbá se vzrušujícím zážitkům a silným 
podnětům, nezajímá se o senzace 

E6: Pozitivní emoce  
rozverný, schopen nadchnout druhé, 
entuziastický, extatický, veselý, radostný, 
veselé mysli,dobře naladěný, hned se 
rozesměje 

umírněný, kontroluje své emoce, vážný, 
seriózní, nenadchne sebe ani druhé, 
věci ho nechávají chladným, nezúčastněný 

 
 
O: Otevřenost vůči zkušenosti 
 
Charakteristiky jedinců s vysokým 
skórem 

Charakteristiky jedinců s nízkým skórem 

01: Fantazie  
originální, nápaditý, vynalézavý, 
obrazotvorný, důvtipný, duchaplný, vtipný, 
tvořivý, originální, kreativní, tvůrčí, s 
bohatou fantazií, snílek, 
s živou představivostí 

bez originálních nápadů, bez fantazie, 
přízemní, praktický, realistický, netvořivý, 
nedůvtipný, nemá představivost 

02: Estetické prožívání  
vnímavý, citlivý k vnímání umění, se 
smyslem pro umění a krásu, múzický, 
umělecky zaměřený, poetický, uchvácený 
uměním a krásou 

nehudební, amuzikální, přízemní, 
bez uměleckých zájmů, nepoetický, necitlivý 
k vnímání umění a krásy 

03: Prožívání  
citově založený, intenzívně prožívající, 
senzitivní, vroucný, cituplný, prožívající 
rozmanité a intenzívní pocity 

necitlivý, nesenzitivní, střízlivý, orientovaný 
věcně 

04: Novátorské činnosti  
flexibilní, pružný, rád experimentuje, zkouší 
nové věci, vyhledává nové aktivity, dává 
přednost změně a neznámému 

upřednostňuje známé, vyzkoušené a zažité, 
těžkopádný, nepřizpůsobivý, bez flexibility, 
dává přednost rutině 

O5: Ideje  



 227

analytický, toužící po vědění, vědychtivý, 
myšlenkově bohatý, s širokými zájmy, bažící 
po vědění, zvídavý, racionální, s 
intelektuálními zájmy, zajímající se o teorie 

orientovaný na fakta, bez intelektuálních 
zájmů, nenápaditý, nezajímá se o 
intelektuální témata, pragmatický, praktický 

06: Hodnoty  
otevřený, přístupný, kritický, liberální, 
nekonformní, progresivní, tolerantní, 
nedogmatický, nezaujatý, nepředpojatý, 
nestranný 

dogmatický, protipokrokový, konformní, 
konzervativní, rigidní, zpátečnický, 
tradicionalistický, nekritický, zaujatý, 
předpojatý 

 
 
P: Přívětivost 
 
Charakteristiky jedinců s vysokým 
skórem 

Charakteristiky jedinců s nízkým skórem 

P1: Důvěra  
bezelstný, dobromyslný, důvěřivý, naivní, 
bláhový, dětinský 

podezřívavý, nedůvěřivý, skeptický, cynický, 
pochybovačný 

P2: Upřímnost  
upřímný, přímý, přímočarý, poctivý, čestný, 
nestrojený,pravdomluvný 

lstivý, záludný, úskočný, potutelný, 
vypočítavý, mazaný, vychytralý, ostřílený, 
vykutálený, kalkulující, manipulující, 
rafinovaný, neupřímný, nepoctivý, nečistý, 
nevěrohodný, nepravdomluvný, prohnaný 

P3: Altruismus  
altruistický, nezištný, nesobecký, připravený 
pomáhat, ohleduplný, úslužný, ochotný 

egoistický, egocentrický, zištný, sebestředný, 
sobecký, neochotný, neúslužný 

P4: Poddajnost  
vstřícný, dobromyslný, poddajný, povolný, 
ústupný, shovívavý, mírný, vlídný, pokorný, 
smířlivý, ustupující, nekonfliktní 

tvrdohlavý, paličatý, svéhlavý, sarkastický, 
jízlivý, kousavý, uštěpačný, svárlivý, 
hašteřivý, neústupný, nekompromisní, 
neúprosný, bezohledný, nesmiřitelný, 
konfliktní 

P5: Skromnost  
skromný, nenáročný, spokojený s málem, 
zdrženlivý, skromně vystupující 

chlubivý, arogantní, ješitný, nafoukaný, 
namyšlený, pyšný, narcistický, 
vychloubačný, samolibý 

P6: Jemnocit  
milosrdný, velkorysý, dobrotivý, dobročinný, 
humánní, humanistický, soucitný, 
charitativní, útrpný, lidský, lidumilný, 
uznalý, dobrosrdečný, šlechetný 

přísný, tvrdý, zatvrzelý, nemilosrdný, 
bezcitný, chladný, nelidský, mizantropický, 
nepřátelský k lidem, nelítostný 

 
 
S: Svědomitost 
 
Charakteristiky jedinců s vysokým 
skórem 

Charakteristiky jedinců s nízkým skórem 

S1: Způsobilost  
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efektivní, informovaný, kompetentní, 
výkonný, připravený, vysoce si cení svých 
schopností 

nízké oceňování vlastních schopností, 
nekompetentní, neefektivní, neplánovitý, 
bezplánovitý 

S2: Pořádkumilovnost  
pořádný, pořádkumilovný, systematický, 
metodický, čistotný, puntičkářský, 
pedantický, pedantský, pečlivý, bedlivý 

nedbalý, ledabylý, nechává vše odfláknuté, 
nepořádný, věci a záležitosti má 
neuspořádané, nepřesný, nepečlivý, 
nesystematický, chaotický 

S3: Zodpovědnost  
soustředěný, zodpovědný, svědomitý, 
vědomý si povinností, věrný 
zásadám/principům, vědomý si vlastní 
odpovědnosti, spolehlivý 

nenucený, laxní, lhostejný, lehkomyslný, 
lehkovážný, nedodržuje zásady/principy, 
nespolehlivý, nezodpovědný 

S4: Cílevědomost  
pracovitý, prácechtivý, dělný, vyhledává si 
práci, snaživý, nevadí mu námaha, 
ctižádostivý, ambiciózní, horlivý, snaživý, 
pilný, přičinlivý, motivovaný, cílevědomý, 
workoholický 

štítí se práce, pohodlný, líný, lenivý, 
nemotivovaný, bezcílný 

S5: Disciplinovanost  
vytrvalý, neústupný, důsledný, 
disciplinovaný, neúnavný, se silnou vůlí 

nestálý, vrtkavý, hedonistický, nedůsledný, 
nesoustředěný, nedisciplinovaný, se slabou 
vůlí 

S6: Rozhodnost  
rozvážný, pozorný, uvážlivý, obezřetný, 
prozíravý, opatrný, každé rozhodnutí 
promýšlí 

nerozvážný, dělá ukvapená rozhodnutí, 
zbrklý, nepozorný, neuvážlivý, rozhoduje se 
spontánně 
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II. Přílohy ke kapitole 6: 
 
6.4.5 Inventář GPZ: Obrazová dokumentace (GPZ) 
 
Tabulka 6.4.5: Seznam ukázek rukopisu, jejich přiřazení a zdroje 
 
Číslo 
obrázku  
 

Příslušný GPZ Zdroj obrázku:  
Autor a jméno publikace 

Str. č.

1.2.1 1.2.1 Psací tlak KUČERA, Miloslav. Mluví písmo: Proč, 
kdy, jak a ke komu. Praha: Avicenum, 
1991. 

120 

2.1.1 2.1.1 Homogennost 
duktusu,  
Homogenní duktus 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

106 

2.1.2 2.1.2 Granulovanost 
duktusu,  
Granulovaný duktus 

FISCHEROVÁ K., Vlaďka, ČEŠKOVÁ 
L., Dana. Grafologie. Havlíčkův Brod: 
Grada, 2004. 

21 

2.1.3 2.1.3 Amorfnost duktusu, 
Amorfní duktus 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

126 

2.1.4 2.1.4 Ostrost duktusu,  
Ostrý duktus 

SCHÖNFELD, Vilém. Učebnice vědecké 
grafologie pro začátečníky. Praha : 
Jaroslav Spousta, 1948. 

Obr. 
příl. 
č.3/19

2.1.5 2.1.5 Tvrdost duktusu,  
Tvrdý duktus 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

112 

2.2.1 2.2.1 Úbežnost,  
Levoběžnost 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

115 

2.3.1 2.3.1 Kinetičnost,  
Hyperkinetičnost 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

124 

2.3.5 2.3.5 Tlakovost u 
brzděného tahu,  
Brzděný tah s tlakem 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

72 

3.1.1 3.1.1 Velikost písma,  
Malé písmo 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

91 

3.2.1 3.2.1 Horní zóna,  
Zdůrazněná horní zóna 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

123 

3.2.2 3.2.2 Dolní zóna,  
Zdůrazněná dolní zóna 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

123 

3.2.3 3.2.3 Střední zóna,  
Malá střední zóna 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

121 

3.2.4 3.2.4 Zdůraznění 
základní linky,  
Zdůrazněná základní 
linka 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

163 

3.3.1 3.3.1 Celková rozdílnost 
zón,  
Velké rozdíly ve velikosti 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

124 

3.4.1 3.4.1 Pravý sklon,  
Levý sklon 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

95 

3.5.1 3.5.1 Primární šířka KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 95 
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(4.1.1 Sekundární šířka) technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 
3.6.1 3.6.1 Plnost KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 

technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 
132 

3.7.1 3.7.1 Zjednodušení,  
Zjednodušení 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

111 

3.9.1 3.9.1 Zdůraznění 
náběhových tahů,  
Zdůraznění náběhových 
tahů 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

136 

3.9.3 3.9.3 Zdůraznění 
koncových tahů,  
Zdůraznění koncových 
tahů 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

137 

3.10.1 3.10.1 Spojitost,  
Nespojitost 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

107 

3.11 3.11 Vazba KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

141 

3.11.2 3.11.2 Školská vazba JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

58, 59

3.11.3 3.11.3 Vazba: Girlanda,  
Girlanda 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

142 

3.11.5 3.11.5 Prosmyčkovaná 
girlanda 
Prosmyčkovaná girlanda 

FISCHEROVÁ K., Vlaďka, ČEŠKOVÁ 
L., Dana. Grafologie. Havlíčkův Brod: 
Grada, 2004. 

65 

3.11.9 3.11.9 Vazba: Arkáda,  
Arkáda 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

143 

3.11.14 3.11.14 Vazba: 
Dvojoblouková vazba,  
Dvojoblouková vazba 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

144 

3.11.15 3.11.15 Vazba: Úhlová 
vazba,  
Úhlová vazba 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

145 

3.11.19 3.11.19 Vazba: Setřelá 
vazba, nitka,  
Setřelá vazba, nitka 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

84 

4.2.1 4.2.1 Terciární šířka,  
Malá terciární šířka 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

153 

4.3 4.3 Rozestup a průběh 
řádků 
 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

128, 
129 

6.3.1 6.3.1 Přirozenost a 
originalita 
Nízká přirozenost a 
originalita 

FISCHEROVÁ K., Vlaďka, ČEŠKOVÁ 
L., Dana. Grafologie. Havlíčkův Brod: 
Grada, 2004. 

114 

6.4.1 6.4.1 Charakter 
pravidelnosti 

JEŘÁBEK, Jan. Grafologie : více než 
diagnostika osobnosti. Praha: Argo, 1999. 

132, 
133 

6.6.1 6.6.1 Uvolněnost,  
Strnulost 

KULKA, Jiří. Grafologie : systém a 
technické termíny. Brno: Arcana, 2001. 

172 

 
 



 231

 
 

1.2.1 Psací tlak 
 

 
 
 

2.1.1 Homogennost duktusu, 
Homogenní duktus 

 

 
 
 

2.1.2 Granulovanost duktusu, 
Granulovaný duktus 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 232

2.1.3 Amorfnost duktusu, 
Amorfní duktus 
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Ediční poznámka 
 
 
Vzhledem k rozsahu práce a množství materiálů je v textu použito jednoduché řádkování. 
Text je zároveň otištěn v blokové úpravě bez odsazení. Oddíly „Úvod“ a „Závěr“ jsou pro 
výraznější ohraničení obsahové a přílohové části přiřazené k číslování kapitol práce. Pro vyšší 
přehlednost jsou zároveň stránky s přílohami označovány v návaznosti na hlavní textový 
obsah práce a jejich rozsah je také v této formě uveden na počátku oddílu „Přílohy“. 
 
 
Kontaktní informace: 
 
Autor:  Dalibor Kučera 
E-mail:  dalibor.kucera@centrum.cz 
Tel:  +420 608 887 665 
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